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VIRI SVMME ET PLVRI-MVM REVERENDI FAVTORES
SVYMMOPERE SVSPICIENDI.

λα ccipite quaęſol ſerena froute hoc quod
VOBISdicat offert cliens VESTERA opuſtulum. Quod ſi VESTRA in

merita enarrarem, jpatium vires me defi-
cerent. Tanta vero ſunt VESTRA bheneficia,
ut puria illis nunquam fecero. Erudiviſtis me
per aliquot annos ſponte incredibili ſtudio,
omnibus fere doctrinis, quibus iuvenilis oetas
impertiri debet. Inprimis autem aeterna ani-
mae meae ſulus curae VOBIS cordique fuit, aua
in re Deo favente fruſtru POS non deſudane “5

elaboranẽ, mecum gaudetis meritoo. AditumἪ

mihi ad POS ianuamque ſemper pate feciſtis per
quam benevole. Non gravati eſtis, ſi quacun-
que etiam inve eſſet, a POBIS petivi conſilium.
ΕἸ quot reliqua ſunt benevoli VESTR I animi
documenta? quae laudibus efferrepromeritis, an-
guſti quibus civcumſtriptus ſum cancelli, prohi-

x hent.



bent. Quod cum ita ſit, ferreus eſſem& immemor
beneficiarum acceptorum, ſi VOS non amarem,
praecipue obſervarem, quamlibet id teſtifican-
di occaſionem captaremm Et utinam hae plagu-
{πὸ dignoe eſſent, quibus ſuſpicienda VESTR A
NOMINA inſctriberentur. Quid vero illis deeſt
id animus meus compenſabit, quem promitto
POBIS ſpondeo gratiſſimum atque devinctiſ-

simum. Deum vero optimum maximum oro
upplico, πὲ haec POBIS beneficia longe effuſe-
que remuneret. Faxit inprimis numen hocece
quod colimus benigniſſimum, ut munus quo VOS
multa fide, vigilantioque ac diligentia perfun-
gemini eceleſiaſticum, cedat in magnam ſummi
eius nominis gloriam, multorum qui curae
VESTRAE demandatae ſunt, aeternam ſalutem.

Valete, VIRI SP MME. ET PLVRIMVM
REVERENDI, FAPVTORES ſumma obſer-
vantia colendi, di multumque pancratice
athletice, ſi meruero, favete

NOMINVM VESTRORVM
SVSPICIENDORVM

«7
r.

Dabàm Halae cultori obſervantiſſimo
d. 24. April. ANTONIO FRIDER. BVSCHING.

1745.



ΓΕΟΤΥΤΟΎΤ,.,ἐς Ὁ Εἰ O
LECTORI BENEVOLO

SAL. PLVR. DIC.

SIGISM. IAC. BAVMGARTEN.

mer difficilem habui deliberationem argumenti in hac
μ praefatione diſputandi, ſcriptori

librgrioque denegare non potui, quod vtrique au-
ctor {αὶ edendi hanc introductionem ἴῃ epiſtolam

?AvLLI δὰ Philippenſes diſputationi academicae antea deſti-
nãtàm ea rationę, qua nunc proditt. Neque enim laudibus
ſcriptoris librique commendationè, quoruni neuter indiget,
lectores occupandos eſſe putaui gratiamque captandam,
quae ſola lectione felicius conciliabitur  uam ambitioſiſima
Jaudatione: neque actum agere vtil tatem introductio-
num critico hiſtoricarum in libros diuinitus ſcriptos praedi-
care aut artis regulas in illis conficiendis obſeruandas prae-

3cipere volui, quas nemo ignorabit aut hic exſpectabit; ne-
que ſupplementa ſcribere acceſſionesque libri quibus facile
carebit: neque tamen quidquam in chartam coniicere quod

2 vel
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RRAEFATIO.
vel ad rem plane non pertineat, vel legi nullius interſit.
Quam ob rem ſubductis rationibus omnibus hanc conſilio-
rum ſummam feci, vt ipſum ?aVLLVM, quo pluris morta-
lium neminem faciunt qui diuina intelligunt recta ſapiunt,
ἃ recentiſfimis criminationibus breuiter vindicatum irem,
quibus ἃ ſeriptore famoſiſſimi libri publica ſupremi magiſtra-
tus bataui auctoritate flammis combuſti (1) nequiſſime im-
pugnatus eſt turpiterque traductuss Licet enim omnino
praeſtaret, aeterno ſilentio obliuione perpetua aboleri in-
digniſſimas cauillationes, quibus doctrinam chriſtianam li-
brosque diuinitus in litteras relatos, atque inter illorum ſcri-
ptores vnum omnium inprimis AVLLVM adgreſſus eſt pro-
teruus ĩrriſor: nihilo tamen ſecius quum id taciturnitate
diſſimulatione theologorum obtineri nequeat, planeque ve-
rendum ſit, ne obtrectatio libri ipſa iuſtiſſimae animaduerſio-
mis ſeueritate celebritatem atque, vt ſunt hominum animi,
gratiam fauoremque conſecuti latius graſſetur in perniciem

Iectorum, qui vel cauillis ſannisque delectantur, vel procacem
impudentiam confidentiae temeritatem ἃ vericertique con-
ſcientia cauſſaeque fiducia minus diſtinguunt, vel leuiſſima
rationum ſpecie quantumuis deſormi, ipſaque circulatoria ra-
tionis iactatione fallaci bonae fidei oſtentatione facile ſibi
imponi patiuntur, niſi circumſeriptioni obuiam eatur, pro-
uideaturque vt fraus impoſtura, qualis eſt, cuiuis appa-

reat;
(1) Gallice prodiit CID IDZCCXXXXV inſcriptus decouverte de la veritè

le monde detrompt a Pegard de la philoſophie de la religion; vel la
vraie religion demiontrie var ſecriture ſointe, traduite de anglois de Gil-
Vert Burnet. a Lonares: ἐξα G. Cook; vel examen de la religion dent on
cherche Veclairciſſemtut de boune foy, attribuè a Mr. de St. Evremoud,
4 Trevoux, aux depens des Peres de la Socierè de Ieſus in forma minore,

ἅς XII ſingularum plagularum folia comprehendit, pagiuarum
CXXXV.
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reat; faciendum eſſe d
duntaxat vindicetur, ἰ

rumque libri criminationum confutationem limites praefa-

Redeunt autem maleuolentiſſimae obtrectationes δά
quinque potiſſimum impetus, inſolentia animi impotentis
memorabiles.

Atrociſima inſimulatio adeo arriſit tantique viſa eſt
auctori, vt illam in exiguo breuique libello iterauerit locis-
que duobus propoſuerit.

Vnus cap. {Π|. II. pag. XXXIII, &e. occurrit, vbi
haec leguntur,, libri ſcripturae non ſolum conſcripti ſunt αὖ
hominibus diuerſis temporibus ſed hi priuati etiam nunquam
quoad vixerunt gloriati ſunt ſpiritum ſanctum ipſos egiſſe eaque
dictaſe quae ſcribere in mentem venerunt.. Quid igitur? Quod
imaginationi ſancti AvLLI alienatio accidet; quod ipſe con-
ſituet de ſe conuertendopoſt mortem Ieſu Chriſti, is qui ſe mi-
raculis illius, quae fertbantur, nn tradiderat; tandem απο
animum induxit XIIII epiſiolas ad diuerſos populos ſeribere
longoque temporum progreſſu hae epiſtolae conſeruatae fuerunt
inter earundem partium homines, Οἱ innumera ſcripta veterum
alia egone cogar ad hos libros pro ſermone ipſiusmet dei ha-
beudos, ſultusque videbor ſi nihil illorum credidero? (2)

Χ 3 Alter
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PRAEFATIO. ὐ
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uxi vt hac opportunitate AVLLVS
p

quod ampliorem reliquarum grauio-

(5) Ne ſenſum ſeriptoris meraſle videar, ipſa verha dabo: les livres de I
ecriture ΟἿΣ ἔτέ non ſeulement compoſes par des hommes en divers rems,
maois ces particuliers ἧς ſe ſont jamais vantis pendant leur vie, que ἐξ δὲ.

Eſprir les eut iuſpiris, leur eus dicts τὸ u'ils aviſoir decriree Quoi
donc? paorce quil ſe fera un renver ſement àans Vimagination ἐδ St. Paul:
parce δὶ saviſira ἀφ ſe convertir, apres la mori de Ieſus Chriſt, hui qui
ne setoit point rendu a ſes pretendus miracles: enfin parce ἀμ το αὐ
æecrire XIV epitres a divers peuples; que dans ἰα ſuite des ſiecles ces
epitres ſe ſeront conſerores parmi ceux d'un meme parti, comme une infinitè
a autres livres des auciens, on m obligerade reconnoitre ces livres comme la

parole de Dieu meme, je paſſerai pour fou ſi je ven crois rien.
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PRAEFATIO.
Alter cap. V. 6. ΠΗ͂. p. XII. exſtat ita conceptus,, ni-

bil ſane εἰ ad quod imaginatio ebulliens non feratur. Venefici
vere cogi ad Sabbatum ſibi videntur. s. AVLVS caſu de eauo
praeceps deiectus, videbatur ſibi vocem 1 ES V C HR IS τα audire
rationes requirentis odii, quo diſcipulos ſuos inſectaretur. EV-
fecit formido ot ea audiret auae vere non audiebantur, euaſitque
ex inſectatore Apoſtolus, enangelium hona fide forte praedica-

uit. Efferuescens imavinatio ipſi poſtea impoſuit vt ſibi intcr-
tium coelum raptus videretur. Quidquod imavinatur αὖ ipſo
IESV CHRISTO coram [8 inſtructum eſe, quod inter partium
Auarum homines iactabat, qui ipſum ſuſtipiciebant ὍΣ vuum ex
anteſignanis praecipuis. Ataue adeo is qui viuo IESV CHR I-
S T O nunquam cogitauerat de examinando vel vnico mivaculo
ex illis auae ferebantur, ſubito conuerſus eſt per caſum ex equo,
in prodigium trangformaturus ignominioſam equitandi im-

teritiam (3)
Satis fateor ridicule inſipienter in τὰ ſeria ioca-

tur inficetus conuitiator, riſus ſtudioſior quam rationum,
quem tamen ipſe pararet ſelicius ouam excitaret, ἢ iuſtus
dolor indignatio ridere poſſetl. Miſſa igitur illepida nu-
garum dicacitate, accuſationes diſquiramus quibus laceſſitur

PAVLI(9) Quae gallice ita leguntur il τὴν a rien doit I imagination echauſfee ne
soit capable, Les ſorciens croyent aller veritablement au Sabat. δὲ. Paul
renverſe ραν haxard de ſon cheval crur οὐδὲν la voix ἀφ Ieſus Οὐ, qui
ἐπὶ demandoit raiſon de la perſecurion quil foiſois a ſes diſtiples. La peur
Iui fir entendre οδ ΖΗ Ἢ  entendoit pas, de perſecuteur il devint aporre,

precha peut etre I euangile de boune foi. Son imagination echaufte
lui fit croire dans la ſuite quil ttoit èlevè an 3 ciel: il [2 flatte meme que
Ieſus Clriſt en perſonne ſa inſtruit, il ſen vautoit parmi ceux de ſonparti,
qui le regardoient comme un des principaux chefs. Aiuſi celui qui pen-
dant la vie ἀφ Ieſus Chriſt n avoit jamais en la curioſitè  approfondir un
ſeul de ſes pretandus miracles, eſt τοῖς dun coup conuerti par [ἃ chute; ἢ
chanuge en prodige la honre d erre mauvais ecuyer.



PRAEFATIO.
AVLI exiſtimatio. Recidunt illae ad duo maxime capita,

ſeorſim examinanda.
Prima inſimulatio, quam illiberalis cauillator βάν τὸ

intendit, modeſtiae cauſſa vt videri vult, δὰ bonam
ipſius fidem tuendam, ſi aperte profertur mentis alienatio-
natione abſoluitur rationisque iactura ab imaginatione vehe-
mentiſſimo metu emota peſſundatae conturbatae. Cuius
probandae quatuor rationes afferuntur conuellendae prius-
quam contrarium efficiatur.

Poſt Iocum communem, de incredibili imaginationis
vi, cuius veritatem nemo vnquam in dubium vocauit, ipſe-
que ſcriptor ſuo exemplo quod illico apparebit, egregie con-
firmauit, conuerſionem a vL I commemorat, in qua duplex
ſententiae [δ praæſidium deprehendere ſibi videtur.

Vnum deſumitur a lapſu ex equo, qui tanta formidine,
terrorisque vehementia animum omnino percellere con-
turbare poſſit, vt quae vere non audiuntur audire tàmen ſibi
videatur aliquis, atque efficere, vt accedente poſtea pudore faci-
lius pertinacius imaginationis error prodigii vicesſuſtineat.

In qua argumentatione ipſum ratiocinium non ſollici-
tabo, quo ab eo quod fieri poteſt δά id concluditur quod actu
fit; ſed aſſumtiones inueſtigabo, quibus nihil excogitari
poteſt falſius. Vbi alterutrum neceſſe eſt, vt ſcriptor vel ἃ
bona fide plane derelictus fuerit, quod tamen ſummis con-
teſtationibus per integrum libellum repetitis pernegauit, νεῖ
imaginationis aeſtu abreptus, ea fegere in hiſtoria conuerſio-
nis a vLI ſibi viſus ſit, quae ἃ nemine leguntur, atqueres
geſtas aliter Ionge imaginatus quam acciderunt memoriae
traditae fuerunt, ſeu vigilans ſcribens ſomniauerit, atque
hominem egerit febri ſaltem correptum, ΠΗ mentis plane non
compotem, ſenſusque memoriae penitus expertem: Equi-

tationis

βῳο ΟΡ
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PRAEFATIO.
tationis enim paullinae, cuius tot nobis tantosque euentus
inauditos aeque ac inexplicabiles enarrat, non ſolum nulla
mentio, quid quod ne vel leuiſfimum veſtigium ad coniectu-
ram faciendam hariolandumque apparet apud LVvca u, ve-
rum etiam non obſcura facti negatio infitiatioque cuiuis oc-
curret, qui ſcripta, vt oculis obuerſantur, legere norit atque

adeo ſenſibus vti (4). Quidquid igitur circulator hic de
equitatione a vi. L1 fabulatur, illud omne vel ipſe ſibi com-
mentus eſt animi cauſſa mala fide focde ementitus, vel
incredibili imaginationis in furorem actae effrenatione coram
vidiſſe ſibi viſus eſt quod certe in laruarum ἄς inſomniorum
regione per mentis raptum fieri debuit. Quae libido viſa
formandi in ſcriptore inter diſputandum meditandum nul-
lo formidinis terrorisque impetu regente pereulo, nihil ha-
bet, quo excuſari ἃ facta inſàanae mentis ſuſpicione liberari

poſſit. ἘΞ. ΞAlterum euerſae mentis AvVLLI argumentum, quod
ex conuerſione ipſius petitur, tantique fit ab inepto ſcripto-
re vt biscommemoretur, duplieiter falſum eft. Quum enim
exiſtirmat tranfitum A vit ĩ ad partes ΟΕ rs τὰ poſt ipſius
mortem, cuius viui miracula contemtim habuerat nihilique
fecerat, ſine rationis euerſione concipi explicari non poſſe,

tantum
(4) Bis narratur haee hiſtoria acr. VIIII. com. I. eap. XXII7 eom V &e.

ἱ vtrobique autem Paullus a comitibus χειραγωγούμκενος manu ductus dicitur,
ΠῚ quod in cquitem non cadit etiamſi vim vocis πορευεσϑκε non vrgeamus,v quac ἀστὶ XXVI, com. ΧΙ &e. eriam occurrit, vhi tertium commemo-

EN

i ratur res vti geſta eſt, ſimulque additur ipſos comites A νὰν L1 humum
l

proſtratos fuiſſe, quos igitur ſine prodigio fingamus ob equitandi im-
peritim ſimnl de equis decidiſſe: t ad inſnlſos pitorum errores
referendum omnino ſit, quod in tabulis imaginibusque nonnunquam

N vel? a vL Lvs ſolus vel vna cum comitibus equo impoſitus deprehendi-
M tur; cuiusmodi auftores in diſſitando ſequi velle idem cerre οτος αςI imagination: neptiſſimaę emancipari cum ratione.



PRAEFATIO.
tantum abeſt ἃ conſecutionis neceſſariae νοὶ leuiſſima ſpecie,
vt nemini ſit perſuaſurus deſultorii argumenti veritatem. In-
numeris certe exemplis conſtat, fieri poſſe, vt aliquis quae
pracſentia ob oculos poſita vel errore falſisque opinioni-
bus praeconceptis faſcinatus, vel animi leuitate inexcu-
ſabili neglectione diu ſatis contempſerit, abſentia deinde,
poſt reditum in gratiam cum ratione, magni faciat animoque
complectatur. Quam Οὗ rem etiamſi dubio careret a VI-
LVM IESVM dum in terris ageret cognitum habuiſſe, con-
temtuque proſecutum fuiſſe ipſius miracula, nihil certe de-
decoris ex eo ipſi verendum eſſet, quod rectiora monitus ad
frugem redierit, poſtquam reſipuerit, animum mutauerit,
quod ſine leuitatis ſulcipione fieri potuit, neque in-

cogitanter factum eſt aut ſine deliberatione examine,
quod mentis ſubito, hoc eſt ſine ratione conuerſa.
commemoratic innuere videtur, ſed conſideratiſime
poſt aliquot dierum deliberationem, annorumque integro-
rum praeparationem ante quam apoſtolus conſtitueretur.
Verum ne hac quidem defenſione opus eſt: omnis enim
illa examinis miraculorum c R Is τι viui neglectio δὰ ea perti-
net, quae ſcriptor νοὶ pruritu fingendi abreptus, vel imagina-
tionis ebullitione motus comminiſcitur. Nullo certe aucto-
re conſuetudinis PAVLLI cum IES V inter mortales conſpicuo,
aut commorationis in Palaeſtina eodem tempore, fabulatori
ἴῃ mentem venire potuit, quem poſt mortem IES vVdemum
Palaeſtinam adiiſſe, CHR IS TVMque ante apparitionem nun-
quam vidiſſe facile intellexiſſet, ἢ res olim geſtas legere
audire quam excogitare effingere maluiſſet. (5)

χχ Pro-(5) Quum τν 5 primum ?AVLLO ἔς conſpiciendum daret in apparitione
iuxta Damaſcum, ex ignoratione ὃς interrogatione ipſius Acr. VIIII
com V, cap. XXII com. VIII ὅς cap. XXVI com. XV indubium eſt, cun-
dem nunquam ab ipſc antea viſum fuiſſe. Practerea fieri ſane non po-
tuiſſet, vt PAVLLVS tempore vitae moĩtisque Ἐν Hieroſolymis commo.



PRAEFATIO.
Proxima ratio δὰ demonſtrandum ?a VL LVM mente

captum fuiſſe exaeſtuanti imaginationi emancipatum, de-
ſumitur ἃ raptu ipſius in coelum, quem hominis maledicen-
εἶα non ſecus excitat, ἃς ἢ ſola mentio ſufficeret δά imbecilli-
tatis amentiae ſuſpicionem atque impoſturae inuolunta-
riae fidem faciendam. Qua in τὸ quantopere fallatur rectius
intelligi nequit, quam ex ipſã narratione ραν ται IIcor. ΧΙ
com. I ad V obuia ita comparata, vt non obſcura aut
ambigua ſummae modeſtiae, qualis in dementem non cadit,
indicia, indubiaque iudicii rationis documenta, ab imagi-
nationis laborantis immoderatione remotiſſima exhibeat, at-
que ſatis ſignificet, neque de itinere trans ſolem ſtellasque
ſermonem eſſe, neque de eorum quae perceperat intuitusque
fuerat imaginibus ſignis, quibus ſe plane deſtitui ingenue fa-
tetur. Quae ἢ contenduntur vel cum MVH A MMEDIS ĩti-
nere nocturno, vel cum viſionibus eorum qui imaginationis
aeſtu extra (Ὁ rapti, ſine narrationibus viſisque δὰ (δ nunquam
redeunt, ſatis comprobant ?a viLVM de ſe hace perhiben-
tem (6) vel circumſcriptoris, vel hominis deliri rationisqu

deli-
ratus ab eius inſectatione abſtinuerit, nullasque in communi conſpira-
tione contra ipſum partes habuerit, aut ἢ quas habuiſſet, nullam illarum
mentionem fecerit, ποῖος ingenue pracuaricationes priſtinas confeſſus
εἰ cum dolore eonqueſtus. Accedit quod acT. VII com. VII. iuue-
nis dicitur, atque adeo tempore mortis s TE? H ANI in flore ſaltem in-
euntis aetatis virilis conſtitutus fuit, opificium autem ἃ c r. XVIIII com.
ἘΠῚ, cap. XX com. XXXIIII acque ἂς litteras graecas, quas plane non
ignorauit acr. XVII com. XVIII, I corR. XV com XXXIII 717. τ
com. XII. in patria domi didicerat, vhi-teſte s TR ABONE ſcientiac
bonae artes florebant: vnde conficitur, vnius alteriusne anni diſciplinam
ſufficere ad doctrinam a ALIELIS in qua formatum ſe inutritumque
profitebatur acr. XXII com. 11,

(6) Licet non defuerint,. qui vel recentiſſime hane eeſtaſin ἄς alio quam
P AVLL O ipſo narrari exiſtimauerintà nihil tamen proferunt quo im-
probabilem opinionem ἃ eontradictione liberent, cuius ipuſm rAVvLLYM



PRAEFATIO.
deliquium paſſi, ſuſpicionem incurrere poſſe apud neminem
niſi qui omnem imaginationis humanae vſum Deo indignum
iudicare, atque adeo hominem aeque ac DEVM ignorare
vellet, aut ſomniare tertium coelum adiri non poſſe ſine
profectione vltra ſtellarum regiones.

Tertia ratio emotae apud AvLLVM mentis in doctri-
na collocatur, quam ab ipſo ΘΗ Ἐ15ΤῸ coram traditam ac-
cepiſſe profitetur, ſed praeter inſignem obtrectatoris arro-
gantiam inexcuſabile ſupercilium in homine ſanae mentis
non ferendum, admodum nihil probatt. Aut enim lectores
ſuos adeo deſipere exiſtimat, vt nullo examine inſtituto ſine
vlla rationis ſpecie apparitiones c H R ISTI PAVLLIquæ inſti-
tutionem δῷ eodem δά ea referant, quae ſine dementia cogi-
tari nequeunt: aut ΠΟΙ id tribuit vt 1014 ſententĩae ἃ ſe pro-
nunciatae auctoritate ſtandum, æAVLLIque teſtimonium reii-
ciendum arbitretur. Quod ἢ δὰ confutandum demonſtran-
dumque ſufficeret; quo quis inſolentius ſtolidiusque ſuper-
biret, æo certe melior diſputator reputandus eſſet longiſſi-
mas controuerſias de ſella tribunali, vel ἢ mauis ex tripo-
de diremturus. Vt non commemorem falſum non minus
quam maleuolum eſſe, quod ravLLYM ĩnter homines par-
tium ſuarum hanc cH πα 5πτ τ praeſentis inſtitutionem iactaſ-
ſe perhibet criminator vel gnauiter impudens, vel imme-
mor ignarus ſermonum AVELI act. XXII& ΧΧΥ a
Lvca ἴῃ litteras relatorum, quibus in corona hominum ἃ
partibus ſuis alieniſſimorum, apparitionis c Ἢ R IS TI non vni-
us publicam δι copioſammentionem ſecit. (7)

O( 2 Viti-reum faciunt qui in eonſequentibus aperte ſaris de ſe ipſo loquitur, ἃς
diſerte affiictiones ſuas voont, quibus cautum fuit ne eſferretur ſingulari

huinsmodi heneſicio.
(7) Referunt nonnulli interpretes hancl inſtitutionem rAVLLI ab ipſo

τ  m
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Vltimum denique inſimulationis huius argumentum

in conſilio ponitur litteras XIII ſcribendi δά diuerſos popu-
los. Quod ad alia quidem ſimul ſpectat; ſatis aperte ta-
men, ἢ quid video, vanitatem δὲ amentiam hominis impor-
tune ſcripturientis lectoribus inſtillare debet ac inſinuare ſuſ-
picionem conſilii vel eilusdem plane vel diſſimilis parum quod
cepit MVEAMMEDES, epiſtolarum δά diuerſas gentes. re-
motiſſimas magiſtratus DEI iuſſu ſcribendarum, quodque
alii bene multi rencetius imitati ſunt, qui perſonam homi-
num diuinitus extra ordinem legatorum: acturi, litteras publi-
cas δά nationes diuerſas dederunt. Cuius τοὶ falſitas inſignis,
nemini obſcura erit qui cogitauerit, eſſe inter quatuordecim
PAVLLI epiſtolas quatuor ad homines familiares ſcriptas, ΤτΊ-

MOTHEVM, TITVM, PHILEMONEM; reliquas decem
non δά integras nationes populosque legibus, lingua, ſacris,
imperio diſtinctos, ſed ad octo coetus diuerſos ciuitatis ſacrae,
cuius doctor publicus conſtitutus fuerat, nullam vero illarum
fine ſingulari occaſione dataque opportunitate exaratam fuiſ-
ſe, eadem lingua his coetibus ſamiliari, qui ex hominibus
duarum tantum nationum vnius tamen imperii coaluerant.
Parum certe memor fuit conuitiator calumniae huius, dum
in exagitanda apparitione cHRISTI, δᾶ. qua PAVLLUS in
his epiſtolis ſcripſerat apud homines partium ſuarum iactaſ-
ſe criminatur, quibus igitur ſi ipſum audiremus eo iam tem-
pore diuerſi populi addicti fuiſſent.

Diſſipatis
cnni8?70 GAL. I com. ΧΙ 1 cor. ΧΙ com XXIII commemoratam,
δὰ exſtaſin raptumque in tertium coelun: quod tamen ob II cor. XII
com. ΤΠ vero diſſimile eſt, apparitiones ſaltem c H”æ157I non exelu-
dit; quae ipſi plures obtigerunt, in quibus, vt ex comparatione acr.
XXII XXVI cum cap. VIIII apparet, longiores ſęrmones habiti fue-
runt quam recitantur quotics illarum mentio fit,
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Diſſipatis profligatisque his verborum praeſtigiis at-

que offuciis, quibus inſignis pracuaricator hanc aceuſationem
lectoribus impoſitum iuit, ſuperſedere poſſem ampliore de-
fenſione PAVLLI; quum mentis compos quiuis iure cenſea-
tur donec probetur contrarium: operae tamen pretium fa-
cturus mihi videor, ſi breuiter expoſuero potiſſimas rationes,
quibus efficiatur vt neque in conuerſionem PavLLI neque
reliquam ipſius vitam, mentis emotae alienatae ſuſpicio ca-
dere poſſit. In ipſa conuerſionis hiſtoria haec memoranda
maxime videntur, habuiſſe PAVLLVM comites aliquot nulla
certe fauoris propenſione ΘΗ R IS TI cupidos, qui non ſolum
ſplendorem diuinitus immiſſum conſpexerunt a cr. XXII
com. VIIII, ipſique. humum proſtrati fuerunt com. XIIII; ve-
rum etiam ſermonem loquentis cuiusdam ipſis tamen non
vii audiuerunt, quamuis ipſa verba diſtincte non perci-
perent cap. VIIII, com. VII cap. XXII, com. VIIII. Quosſi
quis (οἷα imaginationis apud PAvLLVYM commotae efficacia
nulla ſenſuum ope ſine rationis conſcientia vidiſſe audiuiſ-
ſe humumque procubuiſſe exiſtimare poteſt, quod ſanus
quisque cum ratione ἃ (δ nunquam impetrabit, πᾶς illum in-
ſigniter deſipere oportet. Quae hanc conuerſionem proxi-
me exceperunt ita comparata- ſunt, vt hominem circumſpe-
ctum, prudentem, futurorum prouidum, modeſtum ſe-
cum habitantem euidentiſſime indicent. In Arabiam con-
ceſſit ibique triennium delituit, atque Damaſcum redux
inſidias vitae ſtructas caute effugit, Hieroſolymas demum
profectus 3 AR NA BA parario apoſtolorum nonnullis inno-
tuit, atque de conſpiratione hoſtium vitaeque diſcrimine
monitus Tarſum proſiciſcitur, neque patriam relinquit niſi a
BAR NA BA euocatus Antiochiam abductus, vbi diuino
iuſſu prophetarum miniſterio publicus rei ſacrae doctor in-

ΧᾺΧ3. augu-

5 στ.
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ἀνauguratur. Quae ἢ in hominem fanaticum mentisque euer-

ſionem recens paſſum quadrarent, eiuranda eſet ratio quan-
tocius cuiuis ſapientiae cupido.

Ex reliqua vita ea duntaxat aſferam, quae ab obtrectatore,
quocum nobis τὸς eſt, commemorantur. Tantum ipſi de-
latum eſt ab hominibus ſectae ſuae numeroſiſſimae diuerſos-
que populos iam complexae, vt ex anteſignanis vnus prae-
cipuus haberetur. Litteras ipſius etiamſi priuatas atque ad
peculiares populos datas, in tanta innumerorum librorum il-
lius temporis iactura interitu ſollicite conſeruauit poſteri-
τὰς vt XIIII aetatem tulerint atque ad nos peruenerint. Ea
fuit modeſtia, vt ab hominum fanaticorum indole, qui vbi-
uis aſflatum diuinum crepant, plane abhorruerit, de in-
ſpiratione nusquam iactanter ſit gloriatus. Praeter haee, quae
hoſti merito creduntur: ĩpſa illius ſcripta innumeris docu-
mentis ratiociniorum perſuaſionumque ſcatent, quae ſi ab
inepto ſcriptore mentis emotae proficiſcumtur, ſecure admo-
dum rãatione ſana mente carebunt in poſterum, qui de lecto-
ribus conuincendis flectendisque feliciter laborant, homini-
busque prudentiſſimis ſua approbatum æunt; vt de incredi-
bili facultate nihil adiiciam conciliandi ſibi homines cuius-
uis dignitatis conditionis indolis inter magiſiratus etiam,
qui furoribus aegre circumueniuntur, in ipſo cAES ARIS
praetorio.

Mirandum igitur omnino eſt, potuiſſe cauillatorem
ſe amare in obtrectatione adeo veri diſſimili, atque, ἢ vel ma-
xime ealumniandum ſuiſſet, aut àliam criminationem proba-
biliorem huie non praetuliſſe, ἀπε hanc ipſam non artificio-
ſius inſtruxiſſe, ſpecioſiusque ornaſſe, grauiſſimam inpri-
mis POR T. ES TI auctoritatem praeteriiſ'e a cT. XXVI
rom XXIIII, quod certe neque intelligentia veri ſenſus ſer-

monis
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monis illius, honorifici ſane, ipſaque eorum quae conſecuta
ſunt commemoratione ſatis vindicati, neque modeſta ae-
quitate ſfactum eſt, ſed ignoratione geſtorum ?a VELI atque
eorum quae litteris diuinis continentur.

Progredior nunc ad alterum caput accuſationis, qua
non ipſi βάν πιο magis quam ſectatoribus ipſius dies dici-
tur, qui maioris fere dementiae γαῖ aguntur, quam cuius
PAVLLVM inſimulauerat. Latius quidem patet haec ob-
trectatio, ad librorum diuinitus in litteras relatorum ſcri-
ptores in vniuerſum omnes ſpectat, quos ſine inſigni amen-
tia pro diuinitus legatis inſpiratis haberi non poſſe exiſti-
mat: quum tamen vnum illorum AVLLVM duntaxat exem-
pli cauſſa adducit, capitali criminationi praetendit, hunc
potiſimum vlciseemur, quod reliquorum ſimul cauſſam
communem iuuabit.

Vt igitur actionis rationes audiantur, ſollicite conqui-
remus omnia quae actor, ſeu accuſator potius nequiſſimus,
propoſuit in rem cauſſae ſuae. Ita nimirum exiſtimat, li-
bros, qui in populo ΘἩ 15TI pro diuinitus ſcriptis haben-
tur, I diuerſis temporibus conſignatos fuiſſe; II) ab homi-
nibus priuatis; 111) qui per omnem vitam afflatum ſpiritus
ſancti eorum, quae ſcriberent, inſpirationem nunquam
profeſſi ſunt, aut immunitatem aberrandi periculo prae (Ὁ tu-
lerunt; IIII) ſed opera ſua ſingularibus hominibus populis-
que inſcripſerunt; atque V) ut ſcripta ordinaria poſt ſe reli-
querunt; factum deinde ſuiſſe vt VID conſeruarentur hi libri
inter homines harum partium eadem ratione, qua innume-
τῷ veterum ſcripta aetatem tulerunt; ΝῊ) tmporum pro-
greſſu οὐ penuriam librorum atque auctoritatis indigentiam
diuinitate donarentur ex hominum arbitrio; eadem teme-

ritate VIII) qua poſt quadringentos circiter annos a morte
IESV
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1IESV CHRIS TI elapſos, eoncilii nicaeni auctoritate idem
deus pronuntiatus eſt, licet neque ipſe eum (δ cuiquam ve-
nditauerit vnquam, neque vllum diuinitatis ſuae aduentus
que ex coelo monumentum aut veſtigium reliquerit.

Vt impudentiſſimae calumniae ipſis cauillatoris ver-
bis legantur, dabo duo loca criminoſiſſimi libri, quae prae-
ter ſupra excitatum flagitii fidem facient: cap. ΠῚ β, V. ρ.
XXXVI haec ſcribuntur ſeriptores librorum ſacrorum ſcripta
ſua nunauam prodiderunt infallibilia quod ſi voluiſent, opus
βάψει demonſtvatione legationis ſuae inſpirationis a ſpiritu
ſancto factae, tantum potius abfuerumt ab eiusmodi quid prae-
texendo, vt nobis libros ſuos reliquerint tanquam libros ordina-
rios, immo etiam tanquam opera ad certos vel populos vel homi-
nes ſcripta. Penuria tandem librorum, necellitas auctoritatis,
rationes denique humanae diuinitatem ipſis dederunt (8). Al-
ter locus cap. IIII 5. III p. XXXXVI ἄς haec habet τεϑν
CuR ISTO ὍΣ homini ſummopere neceſſe fuiſet edicere ſe Deum
eſſe, alioqui homines circumuenit per integram vitam tri-
ginta inprimis annos integros, quos in ſilentio transegit, ΠΩ
solus ἐμ culpa fuit ſacrilesiorum omnium, quaæ neglectione ho-
norum diuinitati ipſius debitorum contemptuque ipſius commit-

tebantur, Quid igitur? DEVS iu terram deſcendit, nihil
quidquam peragit; hominem tamen [6 reddiderat ad aliquid
peragendum, nihilo ſecius hominibus nullum monumentum
aduentus ſui, nyllos libros nullum, veſtigium reliquit, Num

(8) Gallica verba haec ſunt les auteurs des livres ſacris nont point donnẽ
leurs ouvrages comme infaillibles; en tout cas ils auroient roujours ἐξέ

obligis de juſtifier leur miſſion que δ᾽ esoit le St. Eſprit, qui les inſpiroit,
mais bien loin d' avoir cette pretention, ils nous ont laiſſi leurs livres com-
me des livres ordinaives meme comme des ouvrages μῆς ecrivoient ou
a certains peuples, ou a certaius parriculiers. La diſette des livres, lo be-

ſoin a autoritè, enfiu un motif humain les a diviniſs.
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igitur auorundam hominum praeiudicio ſtabo, qui iꝑſum non
niſi poſt quadringentos circiter annos ἃ morte ipſus diuinitate
donaruut DE VMque declararunt in conciliv nicaeno anno

ΟΟΟΧΧΥ͂ (9).Per partes ituri ſingula ĩam examinabimns ſed breuiter
ſummatim, quod δὰ alia properandum eſt, Neque longa
operoſa conſutatione indigebunt, quae ἃ quouis facile per-

ſpiciuntur vel neruis deſtitui, vel δὸς non ferire qui petun-
tur, vel mendacisſime falſa εἴς, νεῖ commode inuerti poſ-
ſe δὰ ea confirmanda quae impugnantur.

Poſtremum hoc in prima accuſationis parte inſulſo
ſcriptori accidit: vbi ea culpat librisque diuinis vitio vertit
atque vt fraudis ſuſpecta exagitat, quae δά doli ac circum-
uentionis ſuſpicionem arcendam amoliendamque indubie
comparata ſunt. Male ſine dubio habuit obtrectatorem
libros diuinos neque ab vno ſcriptore profectos eſſe, neque
ἃ pluribus eiusdem temporis loci, neque ſingulorum ſeri-
ptorum ſingulos tantum exſtare libros, ſed plures quorundam
diuerſis temporibus exaratos: longe enim tunc ſpecioſius ac
veriſimilius traduci potuiſſent, quod ipſi conſtitutum fuerat, at-
que in ſuſpicionem impoſturae vel erroris ſaltem adduci.
Facilius certe oracula cuduntur ab vno auctore ſiue impo-

OCX ſtore(9) Quae gollice ſic leguntur IESVS CHRIST comme homme eroit indiſ-
penſablement obligt de dire quil etoit Dieu, autremeut il a trompè les
hommes pendaut ſa vie, ſur tour pendaut 30 aus εἰ demeurè dans
le ſilence, il etoir coupable ſeul de tous les ſsacrileges qwon faiſoit en ne
lui rendant aucun des devoirs dus a la divinitè, eu le mepriſanr quel-
ques fois. Quoi donc! Dieu vient ſur la terre il οὖν fait rien, il vetoit
pourtant fait homme pour γ faire quelque choſe, il wa laiſſe aux hommes
aucun monument de [ἃ venue, aucuus livres, aucune trace. Dois je wn
rapporter a quelques perſounes prevenuès, qui ne Vout diuiniſe declart
Dien qu environ 400 ans apres ſa mort danus le concile de Nice?, dans

Ian 395.

a nmsmpan νος, ὦ πων δοῦν, πω Ὁ ΙΝ τ τ «τ



PRAEVFATIO.
ſtore diumitus mandata mentito, πὰς fanatico in errorem
abrepto, quam ἃ pluribus qui difficillime eadem νεῖ men-
tiuntur ναὶ errant; quod omnium minime locum habet, vbi
nulla coitionis δὰ conſpirandum, obſequii aſſentationis,
plagiique in tranſeribendis aliorum eogitatis dictisque copia
datur. Diſficilius practerea ſibi conſtant ineptiarum froudum-
que conditores in phiribus libris diuerforum plane tempo-
rum, quam in vno libro ita conſcribendo vt non diffluat.
Quod MVuæ MMEDIS exemplo ſatis comprobatur, qui ne
vnius quidem libri partes ſingulas per longiora temporis in-
terualla ſcriptas ſic coagmentare potuit; vt inter ſe non com-
mitterentur. Intellexit haec aduerſarius niſi cum bona men-
ἐς rationem omnino peſſundedit, ipſaque indignatione in
transuerſum actus, audaciſſima temeritate cauſſae deſperatae
ſubueniendum eſſe putauit, commutaturus ἢ fieri poſſet
praeſidia argumenta ſecuritatis librorum diuinorum ἃ frau-
dis erroris ſuſpicione in criminationis opportunitates, at-
que perſuaſurus lectoribus, vel ?a VLLVM per quatuordecim
ſcripta diuerſis temporibus in litteras relata, amentiam àni-
mumque fanaticum melius occultare potuiſſe, quam vno li-
bro; vel diuina non eſſe quae diuerſis temporibus atque plu-
rium hominum miniſterio peraguntur

Intolerabilior fere eſt inſolentia vituperationis proxi-
mae, quam ſcriptores ſacri ſubeunt, quod: homines priuati
fuerunt. Quaſi vero aut δά libros bene ſcribendos doctrina-
que de aliis praeclare merendum publica auctoritate per-
ſona magiſtratus opus eſſet, aut ne ipſe DEVS quidem ho-
minem priuatum legare dignatione doctoris ſaltem publi-
αἱ impertire poſſet.

Quae tertio loco comparet obtrectatio omnium qui-
dem infestiſima eſt ſallaciſſimaque, ſed nihil omnino habet

quo
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quo [δ ſuſtentet ac tueatur, praeter audaciſſimam cauillatoris
nientiendi libidinem, quem ꝑlane frontem perfricuiſſe omnem-
que pudorem poſuiſſe neceſſe eſt, ad en efſutionda, quorum
falſitatem neque ipſe ignorare potuit, neque ſperare aliorum
vel mediocriter oculatorum ſenſibus ſubductum ἀπ. Vi

AVLLI duntaxat rationem habeam, ex innumeris locis ea
excitabo quae euidentiſſime rem conſiciant RoM. XV com.
XVIil. XVIIII; I coR. ἢ com. IllI&e. X ἄς. XIII ἄς. cap.
VII com. XXXX; καρ. XIIII com. XXXVII; II cor. ΧΗ
com. XII, cap. XIII com. ΠῚ: ęat. III com. IL. V &e. cap. IlI
com XIIII ἄς. ερϑ. ΠῚ οὐ. ΠῚ ΝῊ ἃς, cot. I com.
ΧΧΥ. XXVIIII; IrnES. I com V cap. 11 com. XIII;
nEEE. II com. Illl: quibuscum conferri poſſunt luculentae
aſſertiones dignitatis apoſtoli ſeu legati diuini, atque aucto-
ritatis ab errandi periculo immunis, quibus nihil aſſeueran-
tius eogitari poteſt, I cor. XV com. VIIIL X ἃς, cap. VIII
com. I V. II cor. ΧΙ com. V. σα, I com. I&e. cap. 1 com.
VſL ἄς. κομ.] com. I&e. V&e. Inusss. ΠῚ com. VII; inpri-
primis ſi contendantur cum Icor. XIIcom XXVIII. ææ. 1Π1
com. XI &e. cap. Il com. XX; atque cum uarTa. X com.
xXVIIL. XX. XXXX; Mare. ΧΙ com XI; ανς, XII com.
ΧΙ. XiI, cap. XXI com. XV; τοῖν. ΧἪΠ οὐχ. XXVI,
cap. XVIcom. XIII &e. act. ΠΠ] com. VIIL XXXI. XXXIII,
tap. V com. ID ἃς. XXXII &e. cap. VIII com. XVIII de-
que eum acr. XIUI com. ΠῚ, uare. XVI com. XX.

In quarta eriminatione, ſi ſerio rem egit declamator,
vel exiſtimare debuit libros certis hominibus populisque
inſcriptos nihil prodeſſe generi humano, neque aliis ſimul
inſtruendis deſtinari poſſe; cuius admodum tamen imme-
mor fuit cap. {ΠΠ| δ. VIL ꝑ. LI vbi pronuntiauit doctrinam
moralem, quam gentium philoſophi nos docuerunt, aeque ſal-

OOC 2 rem
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tem puramesſe ας IESV CHRISTI morum diſciplinam, id-

r

“πὸ ex officiis CCERONIS apoarere, licet hi libri de officiis
δὰ MARCVM filium ſcripti int, reliqui antiquitatis phi-
loſophi plerosque libros ſuos certis hominibus inſcripſerint:
vel autumare libros minus patere ſuspicionibus cauillis
qui aut nemini inſcribuntur nullasque occaſionum ſcriptio-
nis ſignificationes continent, ſcilicet vt incerti auctoris eſſe
videantur; aut ad hominum vniuerſitatem diriguntur, vt
eo ſpecioſius in ſuspicionem ſcriptionis fanatica adduci
poſſint.

Quintae incuſationis ſenſum argumentum nemo
mortalium facile aſſequeretur ſine interpretatione auctoris,
qui inſigni lectorum beneſicio ſententiam ſuam clarius ex-
plicatam dedit atque libros ordinarios humanos ἃ libris
extraordinariis diuinis adeo euidenter diſtinxit, vt nemini
amplius ambigendum ſit, quae ſeriptori huic primo certe at-
que vt ſpero ſoli ἃ libro diuino extraordinario requiri vi-
deantur. Audiendus igitur eſt ipſe interpres doctrinae in-
auditae adeo reconditae vt concipi nequeat. Videlicet
arbitratur, pertinere ad librum diuinum extraordinarium
primum vt corrumpi vitiarique nulla ratione poſſit; deinde
vt lingua ſcriptus ſit quam omnes in vniuerſum homines
calleant; praeterea vt perperam intelligi nequeat; proxime
vt in transſcribendo librarios ab errandi periculo immunes
praeſiet; tandem vt prãeter haec omnia ſigno aliquo per-
petuo gaudeat quo ab aliis libris omnibus diſtinguatur 0),
odoris ſine dubio aut ſplendoris incomparabilis, ἢ quid

con-
(10) Ineredibilis inſaniae fidem facturi ſcriptoris verba dabimus cap. ΠῚ

δι το p. XXVIII. hacc leguntur:, ecriture doit etre incorruptible pour
etre la regle de notre foi; elle devroit etre ecrite en un Langage, qui
put etre eutendu de tous les hommes, parceque rous les hommes ſont indiſpen-
sablement obligis de ſuvoir ce que Dieu demaude deux que Dieu doit leur
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coniicere licet. Quod in reliquis etiam conditionbus fa-
ciendum eſſet, ἢ lingula intelligi plene deberent, quae pro-
prodigioſus miraculorum inuentor ad librum extraordina-
rium efformandum comminiſcitur, atque diuinanda lectori-
bus deſignat. Aut enim animandus fuiſſet ciusmodi liber
vita, voce ac ſpiritu linguarum omnium perito, ſenſus
interprete, errorum apud lectores debellatore, δὲ integri-
tatis incorruptae cuſtode; δι vegetatione ſaltem genera-
tione impertiendus δὰ ποιὰ exempla procreanda ſine ſcriba-

rum ope. Huiusmodi autem libros extraordinarios A vI-
τ 5. certe aut alius quisquam ſcriptorum diuinitus actorum
nobis non reliquit: quod diuinae ipſorum auctoritati fraudi
non erit, neque deſiderabitur ἃ quoquæm ſenſus communis
homine, non adeo extraordinario vt ipſa vafricia inſaniat.

Sextam offenſionem inſipienter omnino excogitauit ve-
terator, cuius vnam partem ipſe euertit, quum in illis quae
ſequuntur conſecrationem horum librorum, quos diuinitus
proſectos habemus, penuriae ſcriptorum antiquitatis tribuit,
quae tamen hic innumera aetatem tuliſſe perhibet: alteram

DOOC3 veroapprendre pour avoir droit de les puniv ou de les recompentèv. Or lecriture eſt
ſujette a Verreur en tout ſeus  elle eſt ſujette oux fautes des copiſtes qui out
bouleverſe le ſeus de pluſieurs paſſages- il 5a non ſeulement des poſſages,
vue les interpretes les plus regulicrs et les plus orthodoxes conviennent avoir
εἴ corrompus, mais ily en a meme dajourẽs. Or ſi μὴ paſſage eſt corrom-
pu, qui m aſſurei a que P autre ne eſt pas? Oui waſurera que les livres de

Lecriture ont ἐξέ dictis ραν le St- Fſprit? Eudem capite IIII p. XXXVI
fic pergit Non ſeulement δι: Chriſt devoit donuer lui méme les livres de
Iecriture ſaiute et les determiner pendant (ἃ vie, mais encore il fulloit
quils ne fuſſent pas ſujers aux fuures es copiſtes et χε ils euſſint quelque
curactere qui les diſtiuguat; autrement un Indien de bon ſens ne peutſ les
regorder que comme des livres ordinairess. Un τοὶ miracle etoit plus ne-
teſiiire et plus raiſonable que de ſuſciter des morts. Les divers prodiges,
sil; ſont vrais, non pſ etre utiles γε aux hommes qui les ont vũs, celui οἱ
opereroit dans tous les tems.

 uti0iii.æ.
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vero ?E TRI teſimonum deſtruit qui II Epiſt IlIcom
XVI litteras a vL L1 ipſo viuo aduerſariis innotuiſſe malequey

exceptas fuiſſe diſerte commemorat, ciuitatis ſacrae hi-
ſtoria conuellit, cuius fide indubia conſtat, neque delituiſſe
diu ipſius aut cuiusquam ſcriptoris diuini libros a factionis
hominibus occultatos, neque a primis populi chriſtiani ori-
ginibus notitiam oppugnationem æſfugiſſe hominum 8 do-
ctrinae in illis propoſitae puritate alienorum.

Septima obtrectatione ἔπε teſte ſine tabulis prolata nihil
proſiciet fabulator apud que mquam vel non turpiter plane cre-
dulum, vel rerum olim geſtarum non penitus ignarum. Ipſe
prouentus ſcriptorum ſubdititiorum apoſtolos auctores
mentitorum ἃ ſaeculo ſecundo non ſolum comprobat publi-
cam antiquitus ſtabilitam venerationem atque obſcquium
erga apoſtolorum ſeripta, verum etiam eſfictam hane no-
vitatem conſecrationis horum librorum temporum progreſ-
ſu factae, penuriam ſcriptorum falſi conuincit.

In vltima calumnia omnium ſacerrima, quac neque de-
terior flagitioſior, neque miſere impudentior fingi potuiſ-
ſet, computum taeterrimi conuitiatoris non ſollicitabo, quo
annum ἃ nato cH RISTO trecenteſimum vigeſimum quin-
tum quadrigentos circiter annos ἃ morte cR Is TI remo-
vit, vt conſecrationem uicaenam, quam ementitur, ſesqui-
ſaeculum fere recentiorem efficeret, quam per ipſam hanc
mendacisſimam opinionem foret, ἢ anni recte numeraren-
tur. Sed δες duo duntaxat vrgebo, quae aduerſarii cum
turpem rerum, quas tamen diſputat, ignorationem, tum εἷς
frenatam lectores fallendi libidinem manibus contrectandam
dabunt. Scilicet euenit circulatori audacisſimo, quod ple-
risque ſeriptoribus ſemidoctis accidit, quoties eruditionem
aſſectant oſtentant, vt vaga confuſa auditionum recorda-

tione
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tione abrepti, 63, quae diſinctiſſima immo etiam diuerſisſima
ſunt, pro ĩisdem habgant inter ſe permutent, atque adeo
ridendos ſe exhibeant. Audiuerat ſine dubio antitrinitarios
concilio nicaeno imputare origines doctrinae de trinitate,
quatem orthodoxi doctores profitentur, quamque δὲ ad-
verſarii nicaenam athanaſianan vocare ſolent, vt ſecure
de conſenfu patrum antenicaenorum glorientur: exiſtimauit
igitur fuiſſe ſaltem homines, qui negauerint IESV CH RI-
SsTV M ante concilium nicaenum ἃ quoquam pro Deo habi-
tum cultumque fuiſſe, idque, ἢ aliis perſuaderi poſſet, in rem
ſuam ceſſurum arbitratus, aſſeueranter confirmauit quod ne-
mini mortalium in mentem venit, ipſiqũe antitrinitarii vel
audacisſimi indignaturi eſſent, ſi ſua fſide auctoritate tan-
tum facinus committi reſcirent, mendaciumque vulgari cui
libri diuinitus ſcripti omniaque ciuitatis chriſtianae trium
primorum ſaeculorum monumenta ita refragantur vt nihil
ſupra. In reticentia autem diuinitatis IESU CHRISTI,
cuius ipſe praeco eſſe noluit, inſectanda traducendaque
mendacisſime, non cogitauit cauillator verbis ſermoni-
busque opus non eſſe vbi τος ipſa loquitur, indubiaque geſto-
rum documenta dignitatis fidem faciunt, quam bene
multi viuo ὃς inter morfales conſpicuo c H”R IS TO agnoue-
runt veneratique ſunt; ipſum 1ESVM non ita ſe abſtinuiſſe
ἃ diuinitate declaranda, omnibusque opportune approbanda,
vt nullam illius mentionem fecerit vnquam vindiciasque
prorſus neglexerit, licet eam neque declamatorie pracdicaue-
rit, neque ignoratam impugnatamque vltum iuerit, quod
humilitatem ad partes ſacrificii piacularis implendas neceſſo-
riam nol decuiſſet; ſolemnem manifeſtationem dignita-
εἰς honorisque ipſi debiti poſt reditum glorioſum in vitam,
operationibus miraculoſis ſpiritus ſancti apoſtolorum mi-

niſterio
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niſterjo reſeruatam, eorumque ſermonibus, factis, atque ſcri-
ptis adeo abundanter peractam ſuiſſe, νὰ eius inficiatorem
vel haec omnia gnauiter pertinaciter ignorare, vel impu-
dentisſime mentiri oporteat.

Alter impetus in AvLLV factus cap. IIꝗ. X ρ.
XXX exſtat his verbis propoſitus: ὅδ. A VLL Vs, qui tamen
in tertium coelum ſe raptum iactauit, atque regulas morum
ignorare non debuit, in quatuordecim epiſtolis ne vuicum quidem

conſilium dedit αὐ vitam ſpiritualem noſtro tempore commenda-
hilem profuturum Gry. Ad quem repellendum, haec obſerua-
re iuuabit: endem maiorique veri ſpecie negare potuiſſe nu-
gatorem, vel vnicam doctrinam theologicam deprehendi in

AVLLI aut alicuius ſcriptoris diuinitus acti libris, quod
corpora doctrinae, ſyſtemata breuiaria theologica non ex-
hibent; quam qua inſiciatur regulas morum conſiliaquae vi-
tae ſpirituelis ineſſe a vLLI æpiſiolis, quod ea ratione eo-
que ſtilo ſcriptae non ſunt, quo nonnulli libri exercitiis reli-
gioſis deſtinati recentius prodierunt. Quid quod potuiſſe
cauillatorem longe veriſimilius aſſeuerare, vel ipſam rationem
immutatam fuiſſe, quam tamen frequenter eandem ſemper
manere ſibique conſtare aſfirmat, vel ratiocinandi artem pla-

ne

1) Tntegrum transſcribam paragraphum verbis gallicis ita conceptum, lo
morale àuaujourdhui eſt hien diſferente ἧς celle dauire fois; nos livres de
pietè ſour dun gout tout autre; St. PAVL, qui seſt vantè à avoir ἐπέ
ravi au 3 citl, qui ne devoit pus ignorer les regles des moeurs, Ὡς nous
4 ρα: donnè en i14 epiſtres un ſeul conſeil eſſeutiel a la vie ſpirituelle de nos
jours. Quel eſt Ie livre ancien qui ait recommandé aux fideles la frequen-
tation des ſacremens? Leur a- on apris, les conditions dune bonne con-
Feſſion, la prepuration a la communion? Quel eſt au coutraire le livre de
pietẽ de notre tems, qui ne parle pas de toutes ces choſes? il εἰν a rien
dans toute autiquitè qui vaille le combat ſpirituel, ou Vimitation de Ieſus
Chriſt. Voila ce quon apelle des livres de piet?: mais de boune ſoy ou en

sſommes, nous? quelle eſt dono norre regle? la religion changet- elle a cha-

que ſiecle?
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ne exſulaſſe apud veteres, quod philoſophorum ſcripta
libri, qui ratiocinandi praccepta exhibent, ſtilo diſpoſitio-
πο differunt ab antiquitatis monumentis. Praeterea exem-
plum variatae morum diſciplinae ad fidem faciendam diſces-
ſionis ἃ veterum doctrina conſuetudine infelicius excogi-
tari non potuiſſe, quam quod adducitur frequentis vſus ſo-
cramentorum, qui vna cum praeparatione ad euchariſtiam
ab antiquitate chriſtiana abfuiſſe videtur fabulatori, quem vt
reliqua diſciplinae vetuſtioris monumenta ĩpſamque hiſto-
riam ſacrorum publicorum non commemorem, νεῖ ſolae
PAVLLI δά CORINT HIOS litterae contrarium edocuiſſent,
niſi ignorantiam prodere aut ſimulare maluiſſet quam cauil-
lis temperare.. Apparere denique ĩnexcuſabilem commuta-
tionem ſacrorum' pontificiorum, opinionumque priuatarum
cum publica communique chriſtianorum doctrina diſci-
plina ad libros diuinos ſpecioſius inſectandos: quod vetera-
tori per integrum librum ſolemne εἴ, vbi myſticum ſubinde

fanaticum agit, nonnunquam antitrinitarium ſe gerit, ple-
rumque tamen pontificium hominem ſimiilat; prout δά frau-
des nectendas fallaciasque excogitandas conuenientius ĩpſi

videtur.Tertia cãlumnia, qua avLLvu ãliquoties inuadit
facinoroſus obtrectator, eò rædit, vt illum cum ΡῈ Το ipſo-
que ΘΗ Is ΤῸ conimittãt, virique contradicentem exhi-
beat: vbi certe ignorationi litterarum diuinatum debetur,
quod TACOB VS in aciem non producitur, cuius pugna cum
PAVLLO, licet verborum ſignificatione diuetſa abſoluatur,
non ſententiarum contradictione, excuſatius tamen ſpe-
cioſius excitaretur, quam pleraque quae hic comminiſcitur

aduerſatius.

0O0 Con-



PRAEFA TIO.

Concertatio cum PEæ TR O δὶς commemoratur cap. I
5. Πρ. XII vbi haec leguntur, ZENELONIUS- Camera-
cenſis archiepiſcopus cum vnctione ſeripſit contra BOSSUE-
TUM meldenſem epiſcopum; S. HIERONVMUS cum vnctione

scripſit contra δὲ, AVGVSTINVM, St. AULLUS contra St.
PETRUM {12) iterumque eap. ΠῚ 5. 5. XXXXVIII
δ, PAVLVS δὲ. PETRVM erroris conuicit, potueruntque,
vt obiter id commemoretur, ſeorſim erroves profiteri. Quum
igitur de capitibus religionis diſputarum, aeque inſpirati a
Ipiritu ſancto non fuerunt (13). Fallacisſimae narrationes

argumentationes excipiendae ſunt vt par eſt, ſed breuiſ-
ſime. Non aliter enim haec referuntur ἃς ἢ PETRVS ἃ
rAVLLVS ſcriptis decertaſſent, vel hic illum libro ſingulari,
parte ſaltem libri peculiari impugnaſſet, vel doctrinam
ipſius erroneam redarguiſſet, vel vterque in capitibus do-
ctrinae diuinae diuerſa cum alterius ſententia pugnantia
ſtatuiſſet ſuosque docuiſſet, cum publico opinionum disſidio:
quorum tamen omnium nihil quidquam vere naãrratur.
Omnis haec ſabula ex Ὁ a1, II eom. ΧΙ &e. exſculpta illico

1I:. ne ἜΠΟΣ ΝΕ ι eua-(12) Plenior Iocus haec habet, Lonction depend du temperamment, ceſt le
propre des temperammens tendrei. M, de Fenelon, archeveque de Cambray,
ecrivoit avec ouction contre Mr. Boſust Eveque de Meaux. δὲ. Jerome æ
ecrit avec onction contre St. Auguſtin; δεν Paul contre δὲ. Pierre. St.
prien soutencit avec ènction, aue le hdteme des heretiques us valoit rien.

In quo eruãitionis ſientiae leẽtionisque ſpecimine ſatis indubie a võv-
3Ti NI purtes HIEæ O NY M O imponuntur, cuius diſputationes nullae vn-
ctionem prae ſe ferunt, niſi vehementia, vt videri poſſet, pro vnctione
habeatur, quãe tamen in animorum teneritatem mollitiem cadere
nequit.

(13) δὲ, Paul a cenvaincu δὲ, Pierre derreur, pour le remarquer en paſſans,
ils on donc μὴ precher ſepaurement des erreurs Or puis quils dſ

1 puroeutur des faits ἐξ religion, ils weroient donc poine egalemnt inſpiris au
St. Bprit.
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euaneſcit, ἢ ipſum AVLLVM audimus auctoremque ſequi-
mur, qui in loco excitãro ῬΕΤᾺν Μ non oppugnat, ſed re-
prehenſionem narrat qua ipſi olim animaduertendum fuerat
ἴῃ ?æ TR 1 ποῃ doctrinam ſed factum aliquod illegitimum,
quo ille a doctrina, communi apoſtolorum conſenſu ſua-
que ipſiusmet ſententia breui ante ſtabilita, incogitanter ni-
hilque id ſuſpicatus diſceſſerat, monendus igitur reuocan-
dusque non ab erronea doctrina ſed ἃ facto, quo errori per-
peram quamuis inſeius velificabatur. Huiusmodi reprehenſio
cum controuerſiis inſectationibus Boſſetianis, aut diſce-
ptatione cY RIANI ſequacium cum epiſcopis romanis,
ſine veritatis violatione neutiquam comparari poteſtt Lon-
ge tamen intolerabilior eſt ſallacia, qua in argumentando ne-
farie vtitur iniquisſimus cauillator Nam etſi verisſima
fuiſſet difſenſio ?AULLI PETRI, difſerentia ſententiarum

pugna eirea aliquam doctrinae per reliqua communis par-
tem, cuius tamen quidquid hic proponitur falſum eſt: nihil
corte conſequeretur, quam alterutrum erraſſe, atque adeo v-
trumque ſententiam ſusam ἃ ſpiritu ſanctc habere non
potuiſſe, ipſamque inſpirationem neque perpetuam fuiſſe, ne-
que δά ſingulas ſententias actiones ipſorummet indubio-
rum cHRISTI legatorum pertinuiſſe. Inſigni autem vio-
lentia multisque fidiculis opus erit δὰ has concluſiones ex-
torquendas, potuiſſe apoſtolos in capitibus doctrinae ſan-
ctioris diuerſa ſtatuere, ſingulosque errare erroresque pro-
fiteri, euertique μᾶς diſſenſione ἃς errorum profeſſione ſin-
gulorum inſpirationem.

Contumelioſior eſt disceſſio ?A vLLI ab ipſo rESV,
quam eriminoſus opinator ita proponit οἂρ. ΠῚ 8. V ꝑ. XXI
MOSES ſtatum populi iudaici plane immutauit. SA LO-

OOOC2 MO
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MO alias proeterea mutationes inuenit. IESVS CHRI-
CHRISTVS maiora nouauit. St. PAVLVS declarauit Deum
nolleamplius victimas (14). Aut enim haec omnia fruſtra δὲ in-
aniter narrantur, aut diſſenſionem pugnam indicant eo-
rum, quos aduerſarius vt facrorum nouatores mutationum-
que doctrinae ſanctioris auctores repraeſentat. Qua in τὸ
vt appareat quantopere falſus ſit, vel lectores potius fallat
iniquiſſimus circumſcriptor, non vrgebo malitioſam men-
tionem ſolius AvELI factam in commemoranda victima-
rum abrogatione, ac ἢ reliqui apoſtoli alia omnia docuiſſent;
neque ignorantiam oſtentatoris inſectabor, qui indubie ſatis
DAUIBEM CU SALOMONE cCommutauit: δος tria ta-
men non praeteribo, primum, 1ES VM quoad in terris vixit
πο leuiſſimam quidem ſacrorum cultus publici mutatio-
nem attuliſſe ſuisque praciuiſſe, atque nihil omnino docuiſſe,
quod eo ſpectare videatur, quam quae in ipſis prophetarum
praegreſſorum vaticiniis ſermonibusque iam deprehendun-
tur, atque ἃ A vLL o reliquis apoſtolis plenius explicantur,
de conſilio diuino in ordinandis Ifraelitarum ſacris ab
apoſtolorum nemine ſublatis, ſed δῷ ipſo Deo cum interitu
templi hieroſolymitani ſapienter euerſis; deinde, id ſibi ſu-

mere
(14) Copioſrus omnis haee obtrectatio [τὰ ſe habet Dieu eſt immualle, tour

ce qui eſt changement ne lui ſauroit convenir. la religion chretienne a chan-
3236 trop de fois de culte tãe fuce, pour avoir jomais ἐξξ inſpirie de Dieu a
Adam; les patriarches honoroient Dieu dune ma niere differente
ἦε leurs deſcendaus. Moyſe a changè la face du peuple juif. Salomon a apportæ
encore εἰ aurres changemens. ἡ Ieſus Chriſt a fait encore touts autre choſe.
St. Paul a fait voir que Dieu ne vouloit plus de victimes. Chaque fiecle,
chaque concile a apportè aouelque nouvelle diſcipline, je pourvois mimedire
quelque dogme nouveau, on en conviendroir, ſi Pon etoit ἐδ boune ζῶν.
Non, tous ces changemens ne ſont pas ouvrage ἐς Dieu, θ᾽ ne decouvrent
que trop Pouvrage de Vhomme.
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mere hominis audaciam, vt ea pronuntiet de conſtantia
immutabilitate Ὁ παν 4086 ſapientiam bonitatem diuinam
penitus euerterent ἢ admitterentur, cui omnino conuenit in
procuranda hominum ſalute, condenda ciuitate ſanctiore,
ordinandisque ſacris, Hominum rationem habere, iisque do-
ctrinam cultum attemperare, per gradus procedere, ſin-
gulisque aetatibus amplificationes accommodare, quod ſine
viciſſitudinibus ipſiusmet τοὶ ſacrae doctrinaæe reuelatae
fieri potuit, factum omnino eſi, licet religiones variaucrint,
neque omnem ambitum doctrinae chriſtianae a D ἃ MO in-
ſpiratum fuiſſe quisquam dixerit, niſi litterarum diuinarum
vel plane ignarus, vel in easdem peſſime animatus; cum in-
ſigni denique praeuaricatione δὰ eleuandam conſtantiam do-
ctrinae ſacrorum diuinitus ordinatorum, ea quae homi-
num culpa euenerunt, vel ipſis DE O vel doctrinae ſaltem
reuelatae tribui vitioque verti, atque ipſas rerum antiquiſſi-
marum inſtaurationes vindicationes ἃ corruptelis erro-
ribus recens inuectis, in nouitatum variationum numero
collocari.

Uuarta Iudificatio maſedicentisſimi irriſoris cap. VII.ra

5. XI 2.LXXXVII occurrit, vbi inter alia ludibria foedis-
fima, quibus vaticinia librorum diuinorum laeſum iuit, haec
leguntur. Pertinet αὐ ſigna humanae originis ovaculorum am-
biguitas reſponſorum, artificiumque accommodandi illa ad
omnes euentus, qui proſpici potuerunt. δὲ. PAVLVS ante
αὐϑ2ες aunos quod excurrit, praedixit aduentare antichri-
ſtum, qui tamen adhuc dum exſpectarur. Reſuſcitans
IESVM ſicut in PSALMO II ſcriptum eſt, filius meus
es tu, ego hodie genui te, acr. XIil com. XXX Il. Eſtne hoc
vaticinium clarisſimum ad efficiendam generationem verbi?

XC 3 Ipſum
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Ipſim enim hoc vaticinium excitatur: ego hodie genui te,
rurſum, ego ero'illi in patrem ipſe erit mihi in filium.
uEER. I com V 5)) Quibus verbis tot falſa accumulauit
locuples fraudum fabricator, vt partitione opus ſit ad potisſi-
mas fallacias diſpellendas,

Initium cauillandi fit malevola comparatione vatici-
niorum in libris diuinis obuiorum, cum reſponſis oraculo-
rum apud varias gentes, vt lectoribus imponatur, atque ſi
fieri poſſet perſuadeatur, legatos Ὦ εἰ praedictionibus fortu-
narum vacaſſe rogatosque rerum incertarum caſus futuros
reſponſa dediſfe, atquæe vaticiniis ſuis ancipiti verborum
ambiguitate veritatem proſpexiſſe, facilemque in vtramque
partem omnes euentus applicationem. Quod duplici
exemplo oſtenſurus obtrectator ea proponit, quibus alia omnia
potius efficerentur quam artificioſae fraudis ſuspicio. Prior
enim praedictio inſulſum vatem proderet, non callidum
ſagacem ſraudis artificem, ἢ per XVII ſaecula nihil accidis-
(δε ouo ſpecioſe applicari poſſet. In poſteriore autem quid-
quid hic ridetur ipſi vaticinio, ἢ eo nominę inſigniri pot-

eſt
(10) Une des choſes, qui marque que les hommes ſe meloient des oracles ceſt

Pamhiguiti des reponſes Part quon avoit de les accommoder avec tous les
evenemens quon pouvoit prevoivr. St. Poul diſoit, il a roo ans plus,
σης Pantechriſt olloit venir, on Pattend encore. Reſuſciraus Ieſum ſicur

in Pſatmo 5 ſeriptum eſt, filius meus es tu, ego hodie genui τὸ ΑΕ, οὖν,
13V.33. la Prophetie weſt elle pas elaire, ſi on veur prouver la generation
ἀμ verbe? on cite auſſi certe prophetie, ego hodie genui te rurſum, ego
ero illi in patrem ipſe erit mibi in filium Hebr. ch. 1 τὶ Scilicet vt
videatur pontificiis ſaeris addictus nullius fidel ὃς religionis cireulator,
illorum more interpretis latini verba recitat, qnae gallice non reddit αἰ
faciliorem eſfuſioremque riſum faciendum apud lectores, qui latine nę-

ſciunt.
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eſt, fraudi eſſe nequit, quum omnis culpa non in vatem
ſed interpretem recideret, ſi quid ἴῃ eo intelligendo ap-
plicando erratum eſſet.

In βάν τι O antichriſti vate exeſitando, aut me omnia
fallunt, aut calumniator Io a  N15 effata in mente habuit,
in cuius vnius ſcriptis diſerta ontichviſti mentio ſacta eſt,
quae in ?AVLLI litteris fruſtra omnino requiritur. Etſi
enim in poſteriofe ad Theſſalonicenſes epiſtola vtraque δά
Timotheum ipſa res deprehendatur, δὰ haec certe loca re-
ſpexiſſe non videtur accuſator, qui ea νοὶ praeclare ignora-
vit, νεῖ verbis a viL1 vſurus fuiſſet ad falſitatem vaticinii
euidentius commonſtrandam, non Ioa NNIS: cauſſae enim
perditisſimae nihili referebat, vtrum ſibi nominatim impu-
gnandum traducendumque deſignaret, quod in A vLLO dif-
ficilius fieri poſſe ipſe perſpexiſſet, ſi vtriusque loca contu-
liſſet, quum verbis paullinis corruptor aduerſarius ciuita-
εἰς ſacrae domeſticus vltimis temporibus diſerte reſeruatur,
IOANNES autem proxime imminere ſuoque tempore iam ad-

uentare antichriſtum perhibet.

Chronologiam hominis inauditam non confutabo, mi-
ror tamen, qui ἃ ſcriptis epiſtolis fiuè a VLLI ſiue ΤΟΝ ΝΙ5),
quae ſaeculi primi ad finem vergentis fuerunt, non ſolum
φόνος annos; quod numeri rotunditate excuſaretur, ſed
ſupra etiam amplius numerat: eadem felicitate, qua cap.
ΠῚ 5 VHII ꝑ. 111} 1Ἐϑν ν poſt reſurrectionem plus quam
ſeptuaginta dies in terris moratum fuiſfe memorat exi-
mius numerorum artiſex.

Argu-

μος

ΕΝ
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Argumentationem vero, qua vtitur, non dimittam
ſine examine. Quod ἢ enim verisſimum eſſet, Antichri-
ſtum, quem A VLLVS aduentantem praedixerat, adhucdum
exſpectari poſt ſaecula XVII; alius quisque alterutrum exin-
de conſequi arbitraretur, νοὶ inſigniter ærrare hanc vulgarem
opinionem, vel adeo claràm, certam ab ambiguitatis
vmbra remotam eſſe antichriſti praedictionem, vt nulla ve-
riſimilitudine δά tempora praeterita aut praeſentia trahi
potueritt. Noſtro autem criminatori δὰ alia omnia abeun-
dum eſſe videtur. Inſipienter antichriſtum exſpectat vt ſe-
nex decrepitus pubertatem praeſtolatur, ĩdemque vulgo
ab vniuerſis fieri mentitur: atque hanc opinationem ſuffice-
re exiſtimat ad efficiendum, vel falſum eſſe AvLLI vatici-
nium, vel adeo ambiguum, vt cuinis euentui facile aptari
poſſit

In ãltero pſalmi ſecundi oraculo, omnis eontrouerſia
redit δὰ verae legitimae interpretationis atque applicationis
diſquiſitionem, quae cum pracdictionis veritate vindicanda
nihil commune habet. Idem interpres æadem verba ad res
diuerſas approbandas excitat, quod ſine errore ſenſuque mul-

tiplicato fieri potuit. In epiſtolae ad HERR AæO loco
princeps oraculi argumentum proponitur, vt Dei verbis de-
monſtretur, ΠΗ RISTV M Dei filium εἴ non adoptione ſed
generatione: in ſermone autem a Lvcea in litteras relato
perhibetur, reſurredtione ΠΗ RISTVM dei filium declaratum
eſſe, indubieque demonſtratum, κομ, I com. ΠῚ, atquè adeo
fidem verbis Pſãlmi allegati ſactam datamque ipſa τα conſir-
matam liberatam. Qua applicatione ac argumentatione
quid peccauerit A VLLVS, non reperio.

Vltimum
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Vltimum periculum laceſſendi ?a vLLVM ſacit nequis-

ſimus vituperator cap. X. Ip. CXVIII, vbi his verbis in
illum inuehitur: Quid ſtatuendum eſi, ſi conſideratur, doctri-
nam chriſtianam matrimonium repraeſentare ot ſtatum imper-
fectionis ſi cum caelibatu comparetur? Legantur ea quae St.
PAVLVS putres eccleſiae bac de re pronuntiarunt: appa-
rebit ucceſſarium eſſe οὐ chriſtianos coniugii contrahendi pu-
deat. Quid vero ageretur cum ſocietate ciuili ſublato matri-
monio. (16). Satis hic callide in rem ſuam aeque ac inſo-
lenter immanis dicacitas hominis A vVL L vM cum infe-
rioris ordinis doctoribus antiquis populi chriſtiani, quos
patres vocant, eopulat commiſcet, vt quod horum non-
nulli a ſaeculo quarto ſenſfim errarunt, non ſolum cum in-
excuſabili iniuria reliquis omnibus; verum etiam ipſi PAvLLO
C HR ISTI legato per ſummum nefas imputetur. Quae ca-
lumnia quantopere ἃ vero abhorreat, nemini obſcurum erit
qui cogitauerit, PAVLLVM iubere matrimonium in honore
haberi nEB?. XIII com. IIlI; maritos vxoresque officii ſui
commonefacere Ἔρη. V com XXI XXXIII, cot. III. com.
XVIII. X VIIII, foeminisque iunioribus marito orbatis itera-
tas nuptias imperare lieet inhoneſtiores ciuiliter haberentur
I r1M. V om. XIIII, atque in ipſis doctoribus ſaerorumque
miniſtris matrimonium requirere 1 τὰμ. ΗΠ] com. IL ΧΙ. ΧΙ],
ταῦ. I C. VI ipſumque coniugium δὲ partum inter admini-
cula ſalutis væorum referre 1 τῖμ, ΠῚ com XV, quid quod

OOO pro-{1τ6) Mais que dira-t-on, ſi ἴοι; couſidere que la religion chreticune regarde
le mariage comme un ftat a imperfection par rapport au celibar? ΓΙ
liſe ce qu ont dit δὲ. Paul les pires de Pegliſe ſur ce point; on verra que
les chretiens devroient avvir houte de ſe marier. ΕἾ que devriendroit la

socierè civile ſans le moriage?

πὰ
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prohibitionem matrimonii doctrinis pernicioſisſimis daemo-
num accenſere I τὰμ. ΠΙ, com. ΠῚ immo etiam in ipſa virgi-
nitatis commendatione cor. VII, quae ſola obtrectationi
praetexi poſſet, diſerte omnes caelibatu interdicere, qui do-
ΠΟ continentiae deſtituuntur, ſtimulisque aut igniculis vo-
luptatis vruntur, atque integram illam diſputationem vtri-
que errori opponere, tam illorum qui in ipſo matrimonio
abſtinentiam vel inuitisſima altera parte licere arbitraban-
tur, quam aliorum qui matrimonium omnibus adeo neceſ-
ſarium ſtatuebant, vt illaeſo DEæ o ſine felicitatis detrimen-
to intermitti non posſit: contra quos maiorem caelibatus
non perfectionem ſed commoditatem, facilioremque op-
portunitatem effugiendi publicas temporum afflictorum ca-
lamitates tuetur.

Emenſus nunc ſtadium, quod mihi decurrendum
deſignaui, miſſum facio deteſtabilemlibrum, atque ab ingra-
tisſimo conſpectu conuitiorum irreligioſisſimorum, quibus
bonus quisque cum horrore ingemiſcit, δὰ gratiorem iucun-
dioremque laborem me conuerto, ſi labor dici poteſt, quod
officii amoris voluntatis eſtt Non enim concludam
praefationem quamuis ſatis prolixam, antequam ſcriptori
huius introductionis in epiſtolam δὲ PHILIPPENSES,
quem inter ſcholarum mearum ornamenta habeo, Deoquè
acceptum refero, vt alia Π εἰ beneficia, praccox excel-
lens ingenium, laudabilem induſtriam, ac bonae mentis ſtu-
dium, magnamque de ſe ſpem factam, ita inprimis hunc li-
Lrum ex animo vere gratulatus fuero, quo indubium do-
ctrinae, lectionis, dexteritatis documentum dedit, labo-

rum-
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rumque primitias publicas diuinarum litterarum mtelligen-
εἶδα feliciter conſecrauit Faxit immortalis ΠΕ ν 5, vt cum
ipſe ſcriptor vberrimos induſtriac fructus capiat in rem
ſuam aliisque referat, atque de bonis ſitteris ciuitatis ſa-
crae commodis diu multumque optime mereatur, tum innu-
meri alii excitentur formentur librorum diuinitus ſcripto-
rum lectores induſtrii atque intelligentiae obſequii ſtudioſi,
innumerique eorundem interpretes, vindices propagato-
res. Dedi Halae δά Salam in academia Fridericiana d. X

Mai. Οἵ τῷ CCxxxaviI.
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AVTORE EPISTOLAE.

s5. I. ει

AVLVM apoſtolum verum huius epiſtolae auto- Argumentum
A

rem eſſe, omnes uno quidem ore fatentur: confit ſec. τ. indi- εἰ

mari tamen poteſt, primum, ex inſcriptione ipſa; catur.
 deinde, ex conſtanti unanimo teſtimonio vete-

εν epiſolae, cum ſtylo aliarum epiſtolarum5 rum; denique ex convenientia ſcripturae generis

Pauli. De unaquaque probandi ratione ſigillatim diſputandum eſt.
a

5. ἃ. Patet igitur 1. ex manifeſta autoris in iuſcriptione èpi- Probatio 1.
tolae mantione. Ita enim incipit epiſtola: ΠΑΥΛΛΟΣ καὶ θιμωϑθεος Paulum eſſe

ἱ

rantur, quae in neminem niſi Paulum quadrare manifeſtum eſt.

δολοι ἴησὰ χρις ἄς, Accedit, quod paſſim de autore talia nar autorem epiſt. L
τ

Huc pertinet quod de vinculis in quae coniectus ſir, refertur e. τ, 7. l

13. 30. coll. Epheſ. 3,1. 4,1. Actor. 2113. de vitae curſu comme- i
moratur. ον 3, ζ. 4, 13. 16. coll. Att. 23,6. ς, 22,3. c. τό, 17.

lA Huic
r

r



2 Introd. in epiſt. ad Philippenſis.
Dubium e Huic argumento non obſtat 1) Paulum hic non æpoſtolum ſed
medio tolli- δωλον Incæ χρίσξ vocar. Nemo enim legitime inde argumentabi-
tur. ταῦ, epiſtolam hanc non eſſe inclyri illius Pauli, ſed alius cuius-

dam Pauli, qui non apoſtolus. Nam Petrus 2 epiſt e. 1, 1. In-
cobur c. 1,I. ita ſe appellant, omnesque nuncii evangelii ita vocantur,
ſingulari ratione δά μος munus conſtituti, plenaque a Deo potentia
inſtructi. Paulus vero hoc nomine uritur, quia μος officium ipſi
cum Timotheo commune erat, non vero apoſtolicum. Modeſte enim,
inquit GROTIVS δα ἢ, 1, eum quaeſivit titulum, in quo Timotheum
secum ſociaret. Nihil dicam de muliis aliis rationibus, horum
Dei ſervorum, Philippenſium auditorum illorum oſficia deſig-
nantibus. 2) Timothei etiam in hac inſcriptione mentionem fieri.
Ut enim omittam, in aliis quoque epiſtolis id f.ctum eſſe (4), etſi
nemo inde colligat, Paulo propterea epiſtolas haſce iure non ad-
ſcribi, ideo nominatur, quoniam Paulus a) teſtari vult, Timo-
theum collegam ſe ſociumque agnoviſſe fideliſimum, non muneris
ſui moleſtias ſolum levantem, ſed qui etiam denato ſe in locum ſu-
um ſuffici poſſer, ὃ} quod cum in utroque Philippus itinere Paulum
eſſct comitutus, notus οὐ id, charusque eſſet Philippenſibus, monente
GROTIO ad ἢ, 1. è) iunctus etiam ideo videtur, ut de adventu Ti-
mothei, quem promittit Paulus, ne dubitarent, utque ipſi autoritatem

l

Fil

u maiorem apud eosdem conciliaret, δχ mente C ALO viI (δ). d) de-nique, ut Iectores humilitãiis modeſtiaeque ſuae exemplo doceret,
ita doctrinam ſuam confirmans (c).

3

ἕξ.
Ἢ

Falſae autem ſunt, quae ab aliis in medium prolatae ſunt r-
tiones, Timotheum Pauli nomini ſuum adiiciſſe 1) quia ſeriba epi-
ſtolae fuit (4), 2) ut ſuum quoque conſenſum teſtaretur, quippe eu-
ius fama autoritas ſatis praeclara fuiſſet. Ita ſenſerunt 7 an-
cCHIVS MENOCHIVS (6) 5341. νᾺΝ τῖῶν (f) qui illos ſeeurns

eſt

(1) conſf. 1 Theſ 1, 1. 2 Theſ: τ, 1. Coloſ. 1, 1. (b) in bibl. illuſtr. tom. 4.
Α pag. 737. (ὦ σοπῇ, ς. 2, 13. ſ. coll. 1Cor τς, 9. Epheſ. 3, 8. (4) vide
l infra ſectione X. δι I. (6) apud roLVM in ſynopſi criticorum vol. ſ. pag.

789. Francoſ. 1679. (f) in comment, ad 4 epiſiolas Pauli Ῥω. 323. νᾷ
Coloſſ 1,1. 260.



Sectio I. de autore. 3
eſt CHRISTOPH. ST ARE IVS (6) Vvide autem quae circa hance ſen- ſ

τὰ monuit cel. Wittenbergenſis Theol. Ὁ. HOPM ANNVS ἢtentia

ξ. 32 Argumentum I unde conſtat Paulum eſſe huius epi ar;umentum
ſtolae auctorem, deſumi poteſt ex conſtanti unanimo conſenſu το. 11. ex teſtimo-

nio antiquita-terum. S. IGNATII martyris quidem epiſtolam ad Philippenſes àè 1ię deſummm.
haptismate, teſtem loudarem, niſi inter ſcripta ficta commenti-
τὰ ἃ plerisque iure numeraretur (1). Neminem tamen, ut opinor,
Ppigebit, teſtimonium huius epiſtolae hic legere, quod ita ſe habet
aput co TELERIVM Μεμνωμενοι τῆς αἰγατσης ὑμῶν, ΚΟ τῆς εν
Xoi150 σστεδὴς, ἧς ἐνεδεξαϑε ἐφ᾽ iuas, πρεπὸν ἡγησαμεϑα γραψψοα

mpo5 τὴν ζλιλωδελζδον ὕμων, ὑπομιίμνησκεῖν ὑμαᾶς τῷ ἐν Ἄριςω ὑμῶν
δρόμδ, ἱνω τὸ duro λεγήτε πάντες συμλψυχρι, τὸ ἐν ζὑρονξντες, τῶ
ἀυτω navou τῆς πιίςεως cux ſes,  IATAOE TMAS ENOTOETEI
ſcilicet in epiſtola δὰ hos ipſos Philippenſes cap. 3,16, ubi eandem
adhortationem deprehendimus, verbis: τῷ ὠὐτῶ φοιχεῖν xav;, Τὸ

εἰντο Φρονεῖν:
ſi ſ culo poſt N C ſecundo teſtimonia Polycarpi to-

Super unt autem ex edubitationis aleam poſita. Primum quod adfero ſirſtimonium.

POLYCARPI Smyrnenſium Epiſcopi, qui in epiſtola ad Philippenſes,
Pauli δὰ eosdem epiſtolae autoritatem defendit. Verba eius apud

cCOTELER IVM (I) sTEPH. LE ΜΟΥ ΝῈ (m) haec ſunt: ταυταὰ ἐδελ-
Qoi ἐκ ἐμαυτω ἐπίτρείμας, Ὑροαΐζδω ὑμῖν ἐπὶ τῆς δικωιοσυνηςγ
ἔπει ὑμως προεπεκωλεσασγέ κε, ὅτε yap ἐγώ, ὅτε σίδλος ὁμοιῶς ἐμοὶ
duaras nai οἐκολέθησαι τῇ σοφιω τῷ μακαριὰ καὶ ἐνθοξε IATAOT,
ὃς δένομενος ἦν ὑμὶν κωτὼ "τροσῶπον των τότε ἀνθρώπων, ἐδιδωξεν
ἀκριβῶς καὶ βεβαίως τὸν περι ἐληϑέειως λόγον, ὋΣ KAI AION

ΑΔ. ὙΜΙΝ(8) in proleg. ad ὃ. epiſt. in ſnopſi biblioth. exeget. in N. T. vol. 3. (ἃ)
ἐπ introd. in epiſt. βά Colqſ. Sect. 2. pag. 4. (1) vide MAG. e. κευξκι ãiſſ-
adam hiſtorico- criticam de Ienatio veritatis confeſſore martyre, Lipſiae
1721. pag. 22 ſeq. Ven. D. sAVMGARTEN hiſt. eccleſ, part. 2. pag-
476. GROT II annot. ἐπ Math. 27, 5. Gu. BEVE R 111 codicem cano-
num eccleſiae primitivae lib. αὶ ς, 7. ſeẽt. 7. 10. EA RSONII vindic. epiſt.

Ignatii porte ada c. a, ſeõ&. τὰ. parr. φροβοὶ, tom. 2. pag. I7. Ant-
werpiae 1698. (1) 1. vol. 4, pag. τὰξζ, ſect. 3. (m) in voriis ſacris
Lugd. Batav. I694. tom. I. pag. 4:



4 Introd. in epiſtol. ad Philippenſes.
TMIN ETPAVEN ΕΠΙΣΤΟΛΑΣ (8), èis ὡς ἐὰν ἐγκυπῆητε. δυνηϑη-
σεόε ὀμκοθομείοθαι ἐς τὴν δοθεῖσαν ὑμῖν πειςιν ὅς. h-æ. ut antiqua hu-

ius epiſtolae verſio latina transtulit: haec autem fratres mei, non ἃ
me ipſo imperans, ſcribo vobis de iuſtitia: ſed quoniamvos provocaſtis.
Propter quod neque ego neque ſinilis alius mei poterit ſequi ſapientiam

heati glorioi avL1, qui fuit apud vos, viſus eſt ſecundum fa-
ciem illis, qui tunc erant hominibus: qui docuit certiſſime atque firmis-
sime verbum veritatis: qui abſens ſcripſit vobis epiſtolas, in quas
ſt intueamini, aediſicari potueritis in fide quae data eſt vobis &e.

Sectione ΙΧ oLYC ARPVS iterum de Paulo loquitur, dicens:
σαρωκώλω EV παντες ὑμᾶς πειραρχειν τῶ λόγω Της dinaiovms, nos
ὡσπκεῖν πάσαν ὑπομονὴν, ἦν ἰθετε κατ᾿ ὀῷϑωλμϑς. δὶ μόνον εν τοῖς uA-

καριοις Ἰγνωτίω,) κοι Ζωσίμω, xoi Ῥαῷω, ὦϑλα καὶ ὥϑλοις Τοῖς ἐξ
ὑμῶν, καὶ ἐν duro IATA, καὶ τοῖς λοίποις ἀποςφόλοις. Reſpicit
hic PoLYCARPVS procul omni dubio ad cap. 2. com. IG. ubi de
laboribus ſuis variisque moleſtiis Paulus dixerat.

Ei tandem ſect: XI antiqua huius epiſtolae verſio haee no-
bis verba conſervavit: Ἔσο autem nihil tale ſenſi in vobis, vel audivi,
in quibus laboravit BE ATVS PAVLVS, QI ESTIS ΙΝ PRINCI?IO EPI-
STOLAE EIVS. De vobis enim gloriatur in omnibus eccleſis, quae
Peum ſolac tunc cognoverant: nos autem nondum noveramus.

Huius
(η) Ex voce “πισολας, coniici nequit, plures epiſtolas a Paulo aceepiſſe

Philippenſes, vel epiſtolam hane in duas olim partes diviſam, atque κἀέό
Pro duabus epiſtolis habitam ſuiſſe, quod "8 MOYNE in obſerv. advaria

sacra pag. 332 (Θ᾽ 343. ſuſpicatus eſt, refutatus a cOTEL ER10 Lc. in an-
not. ad b. l. cEL. ΟΝ ΈΤΟ incuris philol. parte 3. pag. 6565. E. S. c τ-

R IA NO in annot. ad cap. 5. Hieronymi de viris illuſtribus opud παῖ βατ-
1vum in biblioth. eccleſ. pug. 37. coll. æ a B RICII cod. apner. ποῦ, teſt. Ὁ.

914.  bibl. græc. 1.4. c. 5. νι 156. ELS NERI comment. in epiſt. ad
Philip. pag. 94. Nee audiendus Salmeron, per epiſtolas Panli ad
Philippenſes, de quibus Polycarpus, intelligens epiſtolam δα Philippen-
ſes epiſtolas ad Theſſalonicenſes, qui cum eſſent in Macedonia ſi-
«οὐ Philippenſes, epiſtolac ad Theſſalonicenſes ſcriptae, iure cenſeri
poſſent ſcriptae ad ipſos Philippenſcs. Vide Le Moyne 1,
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Huius epiſtolae autoritatem defenderunt VEN. D. BAVN-

GAR TEN (0) C. EEYER LE MOYNE (Φ) aliique. Ex veteribus autem
IRENAEVS (t) EVSERIVS 3) PHOTIVS (8) HIERONYMVS O)&
MAIMVS V).Alterum teſtimonium eſt ipſius haeretici illius famoſi u A R-Marcionis te-
ΟΙΟΝΙ8, qui licet multos novi teſtamenti libros ναὶ ex parte vel nimonium.
totos reiecerit, hane tamen epiſtolam cum novem aliis Paulinis,
retinuit; non Paulo ſolum illam tribuens, verum etiam autorita-
tem eius canonicam in dubium non revocans. conf. TERTVLLIA-
ἘΥΒ (W). EPIPHANIVS (χ), ἐχεὶ δὲ, inquit, καὶ ἐπιφόλας παρ᾽
εἴυτω τὸ ἀν δ αὐ τοςΌλε ϑέκο, ὡιϊς μονας Κεχρητο di εἰσι, πρὼ-
τὴ μὲν προστώλατας-- AEKATH ΠΡῸΣ ΦΙΛΙΠΠΗΣΙΟΥΣ. Vide etiam

MILLIVM (Υ) aliosque.
δ. 4. Reliqua eſttertia argumentandi ratio, Paulo litteras de Argumentum

quibus diſputo, tribuendas eſſe. Stylus enim ipſe prodit autorem ἘΠ, ex ſtylo.
epiſtolae. Hoc patet ex convenientia ſcripturae generis huius epi-

ſtolae, enm ſtylo phraſibusque aliarum epiſtolarum Pauli. Quam
comparationem quisque diligens attentus ſacrarum litterarum,
inprimis epiſtolarum Pauli lector;, ipſe quidem nullo negotio pot-
εἰ inſtituere, [δὰ γον illam tentabimus.

Cap. I;1. perſonas quarum in gratiam ſeribit, ſanctos vocat, Notae ftyli
qua compellatione etiam 1Cor. 1,2. utitur. Salutandi formulaVv. 2. Pauli.
Paulo admodum familiaris eſt conf. Epheſ. 1,I. Rom. 1, 7. Gal. ſ, 3.
ἄς, Philippenſium ſemper ſe memorem eſſe v. 3. alibi de aliis
teſtatur eecleſiis'Rom 1,9. I Cor. 1, 4. Epheſ 1,16. 2 Tim. τ, 3:
7Theſ. 1,2. Teſtem Deum adhibet v. 8. quod ſæpius facit Rom α,
9. 9.1.. ἃ Cor. 1, 23 Gal. 1,20. 1 Theſ.o, 5. 1Tim. 5,21. 2 Tim 4.91.
Tenerrimum affectum amoriy in auditores lectoresve ſuos expri-

x i A3 mit(0) l.c. pag. 506. 5083. I ε. pag. 66- 69 ſeq. (4) in diſſert. ἦς Polycar-
eperitur in proleg δὰ varia ſacra lib3 adverſus haere-

po, quae τſis τ, 3.6) hiſt. eecleſe lib. ἃ. ς, 14. Iib 3. e. 36. bibliotheca cod. 126.
ἃ 13. (u) ἐκ Polycarpo in catal. ſtript. eccleſ. eap. τη. apud Fabriciumin
bibl. eccleſ. pag. 8. in ſcholiis ad epiſtolam γ. Dioyſii, quae t ad
Polycorpum. (w) lib. 5. contra Marcionem cap. 19. (Χ) adverſus haere-

ſts, huereſi 43. (Υ) in proleg. in N. T. pag 34-
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6 Introd. in epiſt. ad Philippenſes.
mit V. ς. coll. 1 Theſ. 5,3. Rom. 3, αν. 2 Tim 1,4. 1 Theſ.2,7. 8. u.
Rom. I2, 9. 2 Cor. 9, I4. To ϑοκίμαζενν τῶ παντῶ inprimis volun-
tatem divinam V. Io. ſaepius ab auditoribus ſuis poſtulat Rom. I2,
12. 1 Τίπι, 3,10, 1 Theſ3,21. Fideles ut ſint εἰλρύβινεις καὶ ὠπροσ-
κοχοι v. 10. alibi hortatur 2 Cor. I, 12. ICor. 10, 32. 1 Theſ. 5,
32. Rom. i4, 20. οἱ, Act. 24, 16. Vineulorum ſuorum v. 7. 13. ſaepe
meminit. Fratres ſuos, fideles appellare conſuevit v. i2. 3,1. 12.
17. C 4.1.8. Utitur in αἰτία epiſtolis admodum frequenter nomi-
ὡς Ieſu, illumque vita morte ſua celebrare ſtudet; idem fo-
εἷν teſtatur in Πᾶς epiſtola. e. 1, 20. 21, Deſiderium ſuum morien-
di ſaepe commemorat v. 21.23. coll. 2 Cor. 5, 8. Rom.7, 24. Ad vi-
tam Chriſto dignam membra eccleſiae frequenter hortatur v. 25.
coll. Epheſ. 4,1. Coloſ. 4.10, 1Theſ, 2, i2. c. 4, Fideles ut ſem-
per una voluntate inter ſe conſentiant, multi3 locis autor illis ſua-
ſorque eſt c. 1,27. è.2,24. coll. Rom. 12, 10.16. c. I5, 8. Epheſ. 4,
2 4. I5. 17. 1Cor. I, το. ἄς, Contra doctores iudaeorum morem
ſequentes, in epiſtolis ſuis ſtrenue pugnat, utque fideles ab illis
corruptoribus ſedulo ſibi caveant, admonet c. 3,2. 3. Privilegia ſua
externa haud raro commemorare ſolitus,  3, 4- 6. etiam enumerat.
A ludis civitatum graeciae eonſuetis, maxime olympiacis, occaſio-
nem ſaepenumero arripit, officia chriſtianorum animis inculcan-
di; idem δίς obſervat c. 3,12 “14, Nonnunquam etiam celebra-
tione nominis Dei epiſtolis ſuis coronidem imponit ἡ Tim. 4, 18.
quod in noſtra epiſtola factum eſſe legimus. e. 4,20. In fine li-
terarum ſuarum ſalutem dicere nomine amicorum fratribus notis,
ſolitus eſt, ſic in noſtra c. 4, 21. 22. omnibus ſanctis ſalutem im-
pertitur, quorum nomine ae iuſſu Coloſſenſes ſalvere iubet.

Quod ſi quis tria haec argumenta coniunctim animo per-
pendit, non recuſabit ſententiae noſtra accedere, ἃ Paulo hane
epiſtolam εἴς exaratam,

5. ς. Antequam autem ad ſequentem ſectionem progre-
dior, quaedam de Paulo noſtro obſervanda ſunt, lucem huic epi-
ſtolae quodammodo aſpergentia. Actum agerem, vitae Pauli nar-
rationem aggreſſurus, id enim muti magno ſtudio multaque eru-

ditione
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ditione praeſtiterunt (2). Sufficit igitur quaedam ſaltem annotare,
quae ad duo capita commode rediguntur.

ζ.6. Primum ἃς Paulo nondum in poenitentiam converſo, DePaulo non-

dicendum, nempe
dum in poeni-
tentiam con-

1, litteris elegantioribus illum fuiſſe imbutum, quibus tum νον,
juvenes inſtruebanrur (conf. At. 22,3. ſq. 17,18. 1Cor. 15, 23. Tit.I, Litteris ele-
1, 12. Act. 17,28.) quae doctrina magno ipſi uſui fſuit, munusque gantioribus
apoſtolicum eximie levavitt. Sive enim inter Iudacos, ſive imbutus fuit.

inter gentiles, ſive inter doctos, ſive inter rudiores
eſſet, ſive denique in foro cauſſam ſuam diceret, ſemper omnes
tum loci, tum tempori;, aliasve circumſtantias in rem ſuam con-
vertere ſeivit, res ſuas caute geſſit, propagationi arque incre-
mento regni Chriſti egregie inſerviens. Sed Πᾶς de eruditione Pau-
li alii diſputarunt, quorum plurimos citatos lege ἃ woLFiO (4)
HOFEANNO (Ὁ) RAMBACHIO I. ς, LILIENTHAL (0), adde
Mag. 5.5. ΒΟΉ ΜΊΒΙΙ diſſ. philol. ἐς promotione academica Chriſto
tiusque apoſolis perperam attributa Lipſiae 1740. pag313

Il. Acerrimum tonacemque iudaicae religionis fuiſſe propugna- Certamen e-
torem Actor. 8, 43. quod ipſe in δε epiſtola teſtatur  3,4- 6. adius proar.
quod pro aris certamen ſaepius in defenſionibus ſeriptis ſuis pro-
vocavit, ut 60 magis fidem auditoribus lectoribusque ſuis faceret,
ſe non ex ignorantia religionis iudaicae, vel quod ipſe privilegiis
eius caruerit, illam iam omnibus disſuadere, Chriſtique doctrinam
toti terrarum orbi commendare, ſed de defectibus illius ἐδ eonvi-
ctum, omnibusque propterea autorem ſuaſoremque eſſe, ne in po-
ſterum religioni huię a. Chriſto abrogate, eſſent dediti.

Certe

(ἃ) quos ἢ ſcire cupis, adeas quàeſo ἘΛΒΆΙΤΟΙΥΜ in sod, apocryph. N.T
parte 2. 0.793: parte 3. ꝑag. 631. in biblioth. graec. l. 4. pag. ας τ. inlu-
ce ſulutori evangelii ꝑ. 63. wWo LF1 VM ἐμ curis philol, tom. 2. pag. I.
ſeq. πος non b. PR ITiI introductionem in lect. N. T. quidem edit.
εἰ. HOFMANNI Ρδρ, 239- 262. ubi etiam vita Pauli exhibetur pag. 239-
ab2. b. I. L ΚΑΜΒΑΘΗΙ inſtit. herm. ſucrae pag. στὸ, ε΄. introd. in
epiſt. ad Romanos pag. 13. I4. Lilienthals bibliſchen orchivorium pag.
41: G.F. σνραιῖ biblioth. diſſert. olſervat. 38. (Δ) tom. 240 cur.

philol. pag. 3. (0) apuà Pritium ραν, 243. (Ὁ) h. pag. 42. 423-



8 Introd. in epiſi. ad. Philippenſes.
Cap. IlI, 4- 6 Certe μᾶς in τς Paulus teſtis eſt omni fide digniſſimus ὅς
explicantur.  partium ſtudio longe remotus. Quis melius ἀξ praeſtantia reli-

gionis Iudaeorum iudicare poterat, quam ipſe Paulus, qui cap. 2,
4- 6, ſeptem praerogativas digitis quaſi computare, in illisque glo-
riari poterat? quam tamen gloriam inanem putabat, meliorem in
Chriſto nactus (4).

Septem haec quae apoſtolus iactare potuiſſet, erant ſe-
Die οὗν quentia I) circumciſio die octavo facta. Quanquam enim diem hunc

oſt.
circumeiſus Heus praeceperit (6), Iudaei hoc tempus ita accurate obſerva-

rent, ut licet cum ſabbarho coincideret, nihilo tamen minus eo
infantes cireumeiderentur, unde illud: circumciſo pellit ſabbathum:
οὗ impedimenta tamen varia nonnunquam differebatur. v. ς. ſi puer
circumcidendus aegrotus erat, exſpectabant donec convaluerit (f).
Porro, ἢ infans die octavo viridis aut ruber appareat, exſpectant
donee colorem acquiſiverit (6). Praeterea ἢ mulier primogenitum
ὅς ſecundum filium die octava circumeiderit, ambo mortui ſint,
tertium die octava cireumeidere non debet, ſed exſpectabit, usque
dum vires ſuſficientes acquiſiverit ad dolores perferendos (8). Ne
dicam de proſelytis adultioribus, qui tempus πόσος ſtatutum nullo
modo obſervare poterant. Qua propter Iudaei iuſto tempore cir-

Ἐκ genere cumciſi meliores aliis ſe putavam (1). 2) quod ex generè Iſraclis
Icaclis natus. μαζί ſit, cuius poſteros ſibi Deus prae caeteris mundi nationibus

in peculium ſelegerat; neque igitur proſelytus, neque Idumaeus,
qui ſub Hyreano vitti, ad ſuſcipiendam circumeiſionem religio-
nem indaicam eoacti ſunt, atque ita in Iudacorum ſacra terras
pervenerunt; neque Iſmaelita Sabaeus, qui etiam circumeide-
bantur (Κ). Quanti vero μος privilegium a Iudaeis aeſtimatum

ſit,
(ὦ coll. Galat. ὅ, 13. (6) Geneſ. 17, 12. BvæT O R PII ſynag. Iud. c. 4.

Ῥι τὰ, τοῦ. (6) conſ. 1, H. ΟΥ̓ΤΟΝ 5 lexicon rabbinico- philol. ꝑ, m. Τὰ}.
(8) βυχτοκξε orro l.. (1) conf. I. LENFART N. T. ad h. L. ὃς
eiusdem griindſichze Vorhereitung jur ẽeſung des N. Φ, ſeiniig 1747. pag.
204. 205. (Κ) conf. I058P  VS I. 13. anriq. c. 9. HVM PHE. PRIDEAVX

ΠῚ
l

σομλκνς apud Polum in ſsuopſi tom. 5. pag. 824. DELANY uuterſu-
ἵπμ, connexio ꝑ. 5. lib. 5. PR ITIVS l. C. pag. 416. 1. LENFANT I. C. pag. 24.

chung γε: Oſenbarung parte 2. pag. 176. ὁκόταν; in b. L R AVNII
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ſit, apparebit ex Rom. 9, 4 5. 3.2. ΡΥ 147, I9. 20. conf. MEVSCHE-
ναὶ Ν T. εχ Talmude illuſtrato p. 96. 3) ex tribu Beniamin, cuius Ἐκ tribu Den-
rei Paulus non eam ob cauſſam ſolum meminit, ut genealogiam iamin
ſuam exhiberet, ſed etiam quia tribus haec praeeminentiam prae
caeteris ſibi vindicavit; tum quia Beniamin ἃ vera maxime di-
Iecta Iacobi uxore natus, 4 Iacobo in primis amabatur; tum
quod primus Iſraelitarum rex Saulus ex tribu Beniamin fuit; tum
οὐ conſtantiam huius tribus in vera religione una cum tribu Iuda,
cum qua etiam e captivitate babylonica domum γενοῦ eſt (I); tum
denique ob urbem Hieroſolymam, quae partim in tribu Beniamin,
partim in tribu Iuda ſita erat (m). 4) Ebracus ex ebracis h. e. cuius Ebracus ex
ambo parentes, omnes maiores haud interrupta ſerie ebraei cbracis
fueruntt. wITIVs quidem (n) conſentiente sAL. νὰν TIL (0.
non tam genus hic intel ligendum eſſe arbitratur, (hoc enim ſatis in-
dicatum eſſe videri in antecedentibus) quam diſtinctionem eorum
qui hebraea lingua in ſacris utebantur, ab 115. qui dicuntur ἐλλε-
γιζωι &e. Sed noſtra interpretatio veriſimilior (Ρ). 5) SecundumPhariſacus
legem Phariſacus. Verbum νομὸς vel ſectam Εἰς ſignificat, νεῖ ra-
tionem ſingularem explicandae legis moſaicae (4). Phariſaeos
magno apud populum in honore exſtitiſſe, quisque non ignorat,
inprimis quia ἃ communi virae conſuetudine ſeparati erant, unde
etiam nomen ſortiti ſunt (1). 6) Secundum Zelum perſequens eccle- Perſequens

αν. Verba κατὰ ζγλον vel ita reddi poſſunt: ex coeco impetu &tccleſiam
furore (8), vel, magno τοῖο furore perſequutus ſum eccleſiam,

B omnesſelecta ſucra lib. I. ς, τ. δ. 97. πο C H ARTVS ΠΡ. 2. Geogr. Sacr. e. 26.
Ρ. 132. (I) IRe. 12, 1 21, Eſia 1, 5. (m) Nehem. 11, 4.7. Τοῖς
1, 21 coll. teſtimoniis Iudaeorum citatis ἃ REL A ND ὁ in antiq. ebr. pag.
7-9. edit. Buddei 1724. ο). Palaeſtina pag. 830. ἃ 10, HENR. 0 TTONE
in lex. rabbinico- phil. p. m. 263. (n) in meletem. Leidenſ. Ὁ. 7. (0) in com-
ment. in 5 Pouli epiſtolas bag. 295. (ρ} con? Poli ſnopſis critic. vol. 5.
Ῥᾶρ, 814. WOLFIVS 1. ς. tom. 3. pag. 239. IRAVNIVS in ſelectis ſacrir
Iib. I. I. δι τῷ. σοσον αν Moſis  æron pag. 57. edit. Hotting. ὃς
pag. τς οὐ, Reizii. E LS NERI comment. pag. 779. 780. (4}) vide
wiTsivu l e. pag. 14. coll. ον το ἐς e. (1) ΨΌΊΞ, ſeparavi? conſ.
Matth. 23,5. 6.7. Lue. 18, 1I. Act.23, 6. 22,3. 26,4. (9) Rom. 4, 19.

Gal. 1, 13.14



το Introd- in epiſt. ad Philippenſes.
omnes Πᾶς ἴῃ τὸ ſuperans. Id argumento eſſe poterar, quanti Pau-

Inculpabilis Ius olim religionem iudaicam fecerat. 7) Ultimum denique eſt:
coram ποῦς. κοτῶ Θμκοιοσ νην Τὴν εὐ νομέω Ὑενομένος ὠμεμῆττος. Aixcriocun ex ou
nibus.

indicat legitimam conditionem actiones ex obſervatione legis
ceremonialis enatas (Ὁ, Inde factum, quod Paulus nullius trans-
greſſionis legis moſaicae ab hominibus redargui potuerit. Nihilo
tamen ſecius hanc inſtitiam una cum omnibus hiſce privilegiis
flocei pendit. Sed redeo δά id, unde aberravit oratio.

De Paulo poſt S. 7. Alterum quod notatu dignum eſt, ſpectat ſatum
converſio- Pauli poſt converſionem, dœ quo quatuor potiſſimum momenta con-
nem. ſideranda veniunt.
Apoſtolus I. Quod Dominus illum elegerit apoſtolum, ut colligeret ex
fuit. hominibus eccleſiam Chriſto nomen dantem. Qua propter etiam

σκευος ἐκλογης τῷ χρίςὼ dicitur (u), qui feperaverat illum ab utero
matris ſuae, ut annunciaret evangelium ἂς Ieſu omnium redem-
tore exoptatiſimo ſ(W); a Patribus κλητος ὠποφαλος, item μέγας
ἴποςολος per excellentiam, ſalutatur.

Gentium in- II. Inprimis gentium apoſtolus fuit, ex pacto cum caeteris
primis. apoſtolis praecipue cum Petro inito
In Graecia ἘΣ. In Graecia evangelii praeconium fecit, eccleſias ib-
evangelium dem fundavit, initium faciens HIE IPPIS. Eccloſiae enim Philip-
annunciacit. penſes Corinthiacac, inquit ΤΕ T VELIANVS AVGVS? I-

νυ (1) erant ex numerę apoſtoliearum, quat ab apoſtolis fuerunt
conditac, quae aliquem ex apoſtolis autorem ſuum proſerunt, quae
apoſtolorum alumnae exſtiterunt: quaeque apoſiolicas epiſtolas accipe-
re meruerunt. Philippus γεγο apoſtolus bis ſaltem antequam hane
epiſtolam ſcripſit, profectus etl. Prima viee factum, cum iter ſe-

cundum

ſt} Matth. 5, 20. Rom. τ, 14. Ἐς. 18, 1ſ. 22. coll. BR æ vNſ ſelectis ſucris
l Iib. 3. 1. δι 98. Actor. 9,15. 16. (ἀμ) (αἱ. 1,15. 16. conf. à Cor.9,1. L15,9. 2 Cor. 1I,5. (æ) Attor. 9» 15. ὦ 13, 2. 2, 21. Rom, 2,

13. Gal. 3,9. Epheſ. 3, 8. conſ. diſſ. ſub praeſidio S. V. D. 3Arn Θὰ κ-
2EN 1745 habita, de Poulo gentium apoſtolo contra Tromom Morga-
vum. (ΥῪ de virginibus velondis c. 2. ὧν proeſcriptione haereticorum c. 3 a.
I. 4. adverſus Morcionem ς, 5. (2) de doſtriua Chriſtiana lib. a. e. 8. 4-
Iibẽis cauouæis.
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cundum apoſtolicum faceret. Altera vero, 11 quarto itinere apo-
ſtolico Philippis dies azymorum egit (4). De prima in hac urbe
commoratione Actor. τό, 12 ſeq. quaedam narrantur, quae pau-
cis transſeribenda ſunt ab aliis ſatis illuſtrata. Troade enim com-
morans, viſionem aliquam habuit, ἃ viro quodam Macedone mo-
nitus, ut in Macedoniam proficiſceretur, illamque voce evangelii
repleret Cui nutui divino obtemperans, Samothracen, Napolin
poſt Philippos delatus eſt cum Socio Sila ſeu Luca (b). Res geſtae Ata Pauli

Philippeuiia.Pauli hoc loco haec ſunt τ) ãdie ſabbathi in proſeucham Iudacorum ſe
contulit, ubi loquebatur cum mulieribus ibi confluentibus. Sed
hac de proſeucha infra ſect.3. diſputabimus. 2} Inter has erat quae-
dam nomine LYDIA purpuraria, quam Paulus domino ſuo lucra-
tus eſt, cum tota familia baptizavit (0).

Accidit autem 3) quod quoties Paulus in proſeucham Iu-
daeorum ſe conferret, ancilla quardam mancipium ſpiritu gythonico
correpta, Paulum clamore ſequeretur, multis illum laudibus effe-
rens. Cum vero eandem cantilenam ſaepius caneret, Paulus gra-
viter hoe ferens iuſſit ſpiritum illum exire. Sed moleſtias ſibi eo
contrahebat incommoda; coram iudicibus enim a domino huius
ſervae ſiſtebatur, virgis caeſus in carcerem coniiciebatur (4).
4) Deus vero terram commovens, vincula vinctorum ſolvebat omni-
um, ob quam rem cuſtos carceris attonitus ſe ipſum quidem voluit
interimere, ἃ Paulo autem ut ſibi ipſi parceret admonitus, ad Chri-
ſtum ἴα convertit, baptizatus οἷ. Nonnullos ſcriptores ęrae-
cos hunc carceris cuſtodem sTE? HA NAM appellaſſe, obſervat
YEN. D. BAVMGARTEN l. c. pag. 318. conf. modo laudatum τν ατ-

B 2 SIVSΔ, 20, τ. 26. (Ὁ) Silam enim ὃς Lucam unam eandemque perſonam
eſſe demonſtravit vEN. Ὁ. HAVBERVS in Betvac;tungen ĩber einige δὲν erſien

&lãubigen und Lehrer der crifiſihen Sirſhe. emgo 1741. pag. 61- 74. (ὦ)
vide ΨΓΎΒΙΥΜ] e. pag. 71. 72. ΨΟΡΕΙΥΝΜΙ. ὦ. L. MICH. HOERNLEIN
diſjp. de Lydia converſu Lipſ 1699. D BY LINGII obſerv. ſacr. Ῥ. 2. pag.
352. 10. δια, in biblioth. Bremenſi claſſ. IL ꝑ. 48. ſeq. coll. el. VIL ꝑ. 660.

1. G. ALt]an ib. claſſ V. ꝑ. 610. inprimis vEN. WALCHIVN loco ſta-
rim citando pag. 19. 5I. uc cel. sLNERVM l. C. pag. 23 ſeq. (4) conf. co-
leb. waLcus ἃ, c. pag. Φ1. 75. BLNERVS 1. C. pag. 37. ſeq. woLFvs
l. c. pag. 1241. 1 Theſ 2, 2-

-4 smsi —2 ΝΜ ἢ



In vineuſa
coniectus eſt

Romam
dclatus.

Epiſtolam
ſemper fuiſſe
in canone
probatur.

12 Introd, in epiſt. ad Philippenſes
ΒΙΥΜ (6) inprimis VEN. D. WALCHIVM de actis Pauli Philippenſi-
bus ex Lucae commentariis deſeriptis atque illuſtratis Ienae 1726. Ὁ].
13 celeb. æLS NERVS in explicata epiſtola ad Philippenſes
pag. I2- 90.

IV. Reſtat denique ut obſervetur, Paulum οὗ annunciatio-
nem evangelii in vincula coniectum eſſe, quod Hieroſolymae factum,
ubi in templo capitur (f). Poſtridie vero ob inſidias ipſi ſtructas,
cum comitatu ſatellitum Caęſaream ad Felicem praeſidem provin-
eiae mittitur (ę) ubi per biennium in vinculis tenetur. Cum vero
Caeſarem appellaret, iter eius Romam decernitur, quorſum poſt
moleſtam valde periculoſam navigationem venit, ubi multas,
inter illas hanc etiam ſeripſit epiſtolam. Haee de αὐτοῖς ſufficiunt.

ον οὐ οὐκ κὰκ δ τῶ ΟΣ ΟΝ ἐἿ
SECTIO II.

DE AVTORITATE HVIVS EPISTOLAE
CANONICA.

5. I.npiſtola haee ſemper fuis in canone, nee ἃ primorũiis eecleſiaæ
 chriſtianae divinam eius autoritatem in dubium vocare quis

Γ, auſus

epiſtolae mentionem ſaciens, IGNATIVS (h), TERTVLLIANVS
(Ὁ qui allegans aurhenticas apoſtolorum literas, epiſtolae ad Phi-
lippenſes etiam meminit, oRIGENES de quatuordecim Pauli epi-
ſtolis loquitur (Κ). Porro ATHANASIVS (1) verbis: εἶτ προς

IAIII-(ὁ 1. ᾿ς, pag. 72 75. eoll. woLrIO 1, ὦ. pag. 1241 ſeq. (f) Ator. a1, 26-
33. (8) Actor. 23, τ -3ς. (h) in epiſiola ad Philadelphenos δ. 7. Ῥ. 63.
(Ὁ lib. 5. contra Marcionem ς. 19. de praeſcript haereric. tom. 1. pag.
245. (1) in expoſit. in Matihaeum, apud Euſebium hiſt. eccleſ 6. e.
27. conſ. εἰ. bomilia 7. in Ioſuam ἂς qua uvETIVSS ἔξ ἃ 1

mor un nis. 3. C.ἃ. ſect. 3. δ. 4. Ρ..246. in ſrogmemo epiſtolae 39. ſive fiſtalis tom. Δ.



Sectio 11. de autovitate epiſiolae canonica. 13

ΦΙΛΙΠΠΗΣΙΟΥΣ, idem alio loco (m) ἐκτή σρὸς ΦΙΛΙΠΠΗΣΙΟΥΣ: Ν
Teſtis eſt s yNoDVS LAODICENA anno Chriſti 364. habita, ca- l
none 50 vel ὅο, επιφόλης πρὸς ΦΙΛΙΠΠΗΣΙΟΥ͂Σ μιᾶς in recenſione
librorum canonicorum, mentionem faciens. Idem teſtatur G RE-

AMPHILOCHIVS, verbis ἢΤὴν πρὸς Τωλώτὰς ΤῈ, Καὶ Τὴν πρὸς Εφεσιδς, μεβ᾽ ἥν

Τοῖς εν ΦΙΛΙΠΠΟΙ͂Σ, (n)-
Teſtes ſunt denique CYRILLVS HIEROS OLYMITANVS PHI-

;-mLASTRIVS (4), HIERONYMVS (1) verbis: Paulus ſcripſit ad PHILIPPEN- ιᾳ
SES epiſtolam unam, RVFFINVS (8... CONCILIVM CARTHAGINIENSE TER-
TIVM can. 12. AvõvsTINvS (ΤῊ ævsEBIVS (V) dicens: τὸ δὲ Παυλὲ
σροϑηλοι καὶ σαζξεις ὧι ϑεκωτεσσωρες INNOCENTIVS (W), CASSIODO-

 n
RVS romanus ſenator (x), NILIVS LEONTIVS Byzantius (1), 1815

I

αἱ

ἢ

DORVS HISPALENSIS (a), HONORIVS Auguſtodunenſis (b) aliique. ἐπ
4. 2. Haec teſtimonia eo non debilitantur, quod in cano- Confirmatur δυ

ne veteri ſcripturarum, quæm exhibet corELERIVS (0) æpiftola haec
omiſſa. Id enim ob toridem verſus cum ſequente ad Coloſſenſes f- i m
ctum, quae 251 φονχες numeravit, quot haee, ut bene obſervat
corELERIVS. [τὰ alii V. N, T. libri Vv. c. epiſtolae δά Theſſo-

n
lonicenſes in μος catalogo omiſſae ſunt. ι

δ..,. Adſunt praeterea indicia interna, ἀπὰς huius au- Indicia inter- ἐμ
&toritatis canonicae fidem faciunt. Caret epiſtola nec veritate hi- na auctorita-

ἐμſtorica nec dogmatica. Fuiſſe urbem aliquam in Graecia Philippitis canoniczc
vocatam, ſectio 3. demonſtrabit. Timotheum ſocium Pauli in

ἘΣΒ 3 itineribus
oper. Ὁ. 38. (m) in ſinopſi ſocrae ſeripturae. (n) earmine 33. περι τῶν γνην u

I

σιῶν βιβλίων τὴς ϑεοπνευςς γραζφης edit. Pariſ ἀπ. 1630. tom. 2. Ρ. 98.
(0) ἐμ Iambis ad Seleucum, in oper. eius Pariſiis 1694. f pag. 131. (ꝑ)
in catech. 14, iluminatorum. (q) de haereſ c. 87. in carologo haereſium δ
Helmſũt. 1686. 4. Pag. 39. (1) cap. 5. ἠε viris illuſtribus apud I. A. Ἐλ- ἔμ
2r1CIVM ἐπ δ ἰδ], eccleſ. pag. 35. (5) in expoſit. ſymb. apoſtolici, in operi-

ἡ

bus eius Pariſiis 1530. f. pav. ſ89. (Ὁ) 4ε doctrina chriſtiana lib. a. c. 8. r ἐγ
ἐξ libris canonicis. v) lib. 3. biſt. eccleſ. e. 23. ΟΝ) in epiſtola ad Exuperi-

ἡum Ὁ PIONYsIO EXIOVO inſerta decretalibus. (Χ) δε inſtizt. div. liter. cap.
14. (Ὁ) ὧν partibus divinae ligis lib. τι cap. 3. (2) ſthol. de ſectis action. ΤΙ,
(3) ἀε eceleſiaſt. officiis lib. I. e. 1a. (Ὁ) ãe ſcript. eccles. lib. το ap, Fabri-

(Ὁ apoſtul.

ἢ ΔΗ



4 Introd. in epiſt. ad Philippenſes.
itineribus eius ὅς præedicatione evangelii fuiſſe, conſtat ex Actor.
16, 1-13. 17, 14. I5. 18. 3. 20,4. 1 Theſ. 3, 2. 6. Ebr. 13,23. 1Gor. τό,

10. ἐρ. τ. 2 «ἡ Timotheum Paulum Romae in captivitate
fuiſſe, ſupra ſectione τ. oſtendi. Epaphroditus quis fuerit, infra
ſect 7. inquiremus, Credenda agenda optime in literis hiſce con-
nectuntur, praecipue doctrina de Chriſto vera docetur; nec ef-
ficacia divina interno ſpiritus ſanctrteſtimonio, ſunt deſtitutae.

Characteres δ. 4. Praeterea nec externi characterer deſunt. Paulus in-
externi. dubius huius epiſtolae auctor εἰ. Hic licet duodecim illis non

annumeratus fuerit, qui Chriſtum perpetuo comitati ſunt, res-
que ipſius geſtas oculis viderunt ſuis, attamen non a teſtibus his
oculatis ſolum de veritate hiſtoriae Ieſu Chriſti certior fieri potuir,
verum etiam revelationes ἃ Chriſto habuir, a quo miſſus, eſt ad
annuciandum evangelium, miraculis confirmatus (d). Quis
ergo teſtis huius teſtimonio fidem negabit?

Gontinuatio. δι ς. Divinae denique providentiae debemus, quod haee
epiſtola integra ad nos incorrupta veneritt Nihil etiam in illa
deprehenditur, quod temporibus illis quibus ſcriptam eſſe affir-
matur, vel genio apoſtoli Pauli repugnet. Refertur igitur iure
ſuo ad divinum credendorum agerdorum principiu.

sſooo οὐοοϊοοϊοοκοολοούοοΣο οὐσούοοῖο οὐσοϊοοοοῦο οὐσοίοοίο ĩ””ũ”R;”

SECTIO III
DE VRBE PHILIPPENSIVM.

5. 1.
Argumentum /equitur ut de hominibus illis dicam, ad quos dara miſſa eſt
huius ſectio- Ἂς haec epiſtola, qui ſecundum ν. I. cap. 1. δὲ οἵες ἐν ΦΙΛΙΠΠΟΙΣ

nis. gſuerunt. Idem apparet ex ſubſcriptione: πρὸς Φιλιπσησιες
εγραῷη &e. quod ἃ ὑπογραῷαι verſionis ſyriacae, arabicae ὅς

aethiopicae

 conf. de Timotheo 80LLANDBVS ἴῃ actis ſanctor. 24. Ian. wiT51VS
Miſeell. tom. æ. 558. van Δι σεν proleg. in cpiſt. 2. ad Corinth. ꝑ. 23.

(4) «οι, a Cor, I1, 13, 11.



aethiopicae teſtantur. Conſentiunt praeterea ſcriptores antiquiſſi-
τοῦ ex parte in ſequentibus citandi, itæ ut nullum μὰς de τα ſuperſit
dubium. Operae vero pretium erit, ut tum ſatum externum tum
internum huius urbis conſideremus.

5- 2. Quod ſi igitur primo de externo ſtatu quaeritur, ob- Ὡς ſitu υἱοῖς
fervandum eſt, de nomine urbis ΤΕ mo YNBE (6) diſſeruiſſe; ſitam
vero fuiſſe in Macedonia ſuperiore, Edonum tractu, quidem pro-
pe fines Thraciae, haud procul a fluvio Strymone, δα quem olim
Edonii incoluerunt, de quo SCYEAX CARY ANDENSIS (f)
μετα θὲ Μακεθονίαν Στρυμων πσοταμος, ξτος ὁρίζει Μακεθονίων καὶ
βρακην. PLINIVS (5) quoque teſtis eſt, hunc fluvium olim limi-

tem fuiſſe inter Macedoniam δὲ Thraciam. Philippi vero non in
eonfinio Ihraciae ſolum ſita fuit, ſed olim huie regioni annu-
merata. Aixe: enim inquit 8 CY EAX, ἢ θεακῆ dæ€e σρυμῶωνος 71-
ταμδὲ μέχβιε Iopr σπτοτείριδ; τῷ εν τῶ Ἐυξιγω noſla. Addo verba s1RA-
BONIS (8): αὐ initivc Macedonicarum Pannonicarum gentium us-
ἄμε ad Strymonem fiuvium, Macedones habitant, ac Pacones ſeu
Pannonici quidem montanorum Thracum Quace ulteriore iam
Strymone ſunt, uique ad Aemum Ponti faouces opmia Thracum
βπ &c. Unde etiam fatum eſt, quod nonnulli ſeriptores an-
tiqui eam urbem Thraciae vocarint, δ. δ. PLINIVs (1) ἐς Thra-
cia loquens, intus, inquit, Philippi Coloni. Impoſita vero fuit
monti quodam, qui inter hanc urbem Neapolim erat, non
procul ab utroque oppido Pangaeo monti coniungebatur. ἧτα
enim ῚΟ cas si1vs  Philippi æaCa τε τῶ Ilayyain καὶ παρα
τῷ Συμβολω κέιται (ἢ). Ἐτπν σὰ Ἐ 5 ſm)

-video Pangaea nivoſi
Cana iugis, latosque Haemi ſub rupe ΡΗΥΕΊΡΡΟΙ. APFIZNVS
(n) ἐξὲ τε, inquit, ἡ πόλις ἐπε λοίβι πεβικρῆμνξ, τοσαύτη τὸ

μέγεθος»

(ὁ) in olſerv. od voriã ſucra pag. 86. in Periple moris mediterranei, de
Matedonia ραν. 63. ἀρ τς. 6r 0 NOI Vis in geogr apbicis entiquir. Lugò-
Batav. 1657. (6) ΒΡ... e. το. (h) lib. 7. ζέσρτ. G) hiſt. mEndi 1. 4. c7.
ἐς Tirocia. (ΚΚ) lib. 47. pag: 347. (1) «σρεβολεν astem Dioni ibidem ον
χώραν tractus ὅς ὅραε mons. 63.1.4 51} Σέ, antiq. Ὁ. Ἐ296, (τῷ) lib-
3. ἐ 629. (n) àe hello εἰσ, I4-



τό Introd. in epiſt. ad Philippenſes
μέγεθος, ὁσον ες! τὸ λοίζδ τὰ ευρος h. e. Sita oſt urbs in praerupto tu-
mulo, totam eius latitudinem vccupans &e. De diſt intia huius ur-
bis ab aliis vide cELLARIVM, (0) APPIANVM ALEXANDRINV, (P) SAL.
ν ΑΝ TIL (4) M. A. BAVDREAN (Ὁ) obſervantem vix mill. paſſ. di-
ſtare ab ora maris Aegei in ſeptentrionem, 32. ab Amphipo-
Ii. Situs civitatis apud PTOLEMAEVM (8) collocatur δα longitudi-
nem ζοῦ 45' latitudinem vero 41 4. apud Nie. 3ANSON

i autem (τ) δα latit. 429 150. longit. 50-30
Num fuerit 5. 2. Multum inter eruditos diſputatum eſt, utrum Phi-
urbs primaria lippi urbs praecipua Macedoniae fuerit, nee ne? QuidmV. e. Gro-
Macedoniac? 71v5, GOMARVS, RVMPAEVS, C. STARCKIVS prius defenderunt.

Provocant δα Actor. IV, i2. exsder ΤῈ εἰς ζιλισπες, ἡτὶς ἐςξὶ ΠΡΩ“

ἰ
ΤῊ τῆς μεριθὸς τῆς Maxeòviag, ubi verbum πρώτη de dignitate in-

telligunt. Conſentit verſio Syriaca: ΝΏΥΤΡΟἽ ΝΟ M  quace
eſt primaria Macedoniae. Alii verbum πσρωτὴ cum verbo κολωνιὼ
coniungendum eſſe volunt. Ex οἱ, ELsNERI ſenrentia urbem cla-
ram vel honoratam ſignificare poreſt, ſiquidem plures eivitates
clarae vel honoratae, primas ſe vocarunt. Alii vero rectius de

ſitu verbum explicant, quidem ut ex zANCHI ſententia prima
εἷς fluvium Strymonem ſit, qui Macedoniam ἃ Thracia divide-
bat, vel CELLARIO VEN. WALCHIO autoribus, πρωτὴ portis illius
trans Strymonem, adiectae a Philippo ad veterem Macedoniam; vel
ex mente SAL νὰν TIL L. e. qui cum χάνοηῖο conſentire videtur
prima ἃ Thracia incipiendo, quae olim Thraciae fuerat, nune
primum Macedoniae oppidum habitum fuit, vel denique ſi RaruE-
Lu verbis utimur, πρωτὴ dicta, quia advenienti apoſtolo Paulo pri-
ma erat. Id vero fuit Neapolis. Nam cum haee epiſtola ſcribe-
retur, Theſſalmica totius Macedoniae erat metropolis (5). Sequen-
τί quidem tempore diviſa eccleſiaſtice hac prima Macedonia in duas,
evaſęre Philippi ἴῃ metropolin alteram ſaltem honorariam, ũt

ſatis

x53-

 C4.2

(9) 1. ς. pag. 1655. (0) Lę. (φ) l. c. pag. 240. (r) in geographia tom. 2.
Pariſiis 168 1. pag. 104. (8) in geogr. Baſil. 1540. pag. 1. (Ὁ) in indice
geographico pag. 86. ἴῃ ei. geographia ſucra Amſtel. 1704. fol. (ἢ) vide
8PANHE MIVS de uſu numiſinatum ρας. 606. δ᾽ ad Iuliani Caeſaris p.
220, 22I. ar



Sectio IH. de urbe Philippenſum. r7
ſatis diſcitur ex LIBE RA TO in breviario lib. 7 Etenim apud eum
FLAVIANVS Philippenſis archiepiſcopus dicitur, quem BARONIVS σά an.
430. num. 27. Philippenſi eccleſiae pracfuiſſe ſcribi. Vide sPANHE-
MIt tom, 1. oper. pag, i7. nEvERMGIVM ad canon. eccleſ. prim. Ρ. 96.
ELSNERVM I. C. pag IoO. CaROLI A δ. PAVLO geographiam ſacram,
qui pag. 188. 1589. de recentiori huius urbis praerogativa eccleſia-
ſtica d.ſſeruitt Alii denique velunt, Ph.lippos non quidem Mo-
cedoniae totius faiſlemetropolin, attamen ſuperioris partis illius ter-
rae, quae eſt interſluvium Strymonem Neſſum v. c. TiLLvs l. οι
pag. 250. Τὰ vero Amphipolis fuit, oppidum ad flumen Strymo-
nem, quo urrinque alluiir, unde nomen (u), quod oppidum
a Chriſtianis olim Chriſtipolis, a Turcis autem Emboli vocatum

eſt.

4. DIODORVS sICVL VS lib. 16, apud Stepbanum Crenides δ:
Volateranum l. 8. ARTEMIDORVS, ex recentioribus Β. MELANCE ἔπι dicta.
τον in oratione de Mismia, teſtantur, κρηνιδὲς ſontanopolim, primum
huius urbis nomen fuiſſe, ἃ κρήνις, ἐδὸς fonticulus, ob fontes uber-
rimos circa collem, cul impoſita fuit, promanantes. [τ enim
STRABO (W) ὅτι ἡ νυν ΦΙΛΙΠΠΟῚ πολιᾷ KPHNIAEE εκώλξντο, τὸ no-
λαιὸν, Poſthaec Dathos vel Thaſus nominata eſt, quia Thaſii, in- Dathos.
colae inſulae vicinae, ob aurifodinas marmoremque clarae, illam
aediſicarunt. [τ enim ProLEMAEVS in geographia (x), Philippi Da-
το: olim Appiano dicta, Crenidac Diodoro. Scylax iterum: Neaæo-
λις κωτῶ τάἄάυτην, Δωτον πολις ἑλληνις» ἣν ὠκισὲν Κωλλίςβῶτος αη.
vaie5, κοῦ moòue Ne5cs &e. Ad quae verb, Stephanus Voſſius
obſervant: Δατὸν πόλις θρακης. Ἡρόδοτος ἐννατη. Ἡδονων ὃὲ τ Τα
Qacu ὧι οἰκδντες Δωτήνιοι, δὲς naumque legendus eſt ille locus. Euſtha-
tius in commentariis ad Dionyſium, hanc Thaſiorum facit coloniam.

Quem conſule (y)-

C 5. 5.(Ὁ) Plin 1 4 ς τὸ δὲ 23. Ven. BAVMGARTEN hiſt. eccleſ. ꝑ. τι pag. 318.
EZE CH. SPANUEMIVS ἄς praeſt. uſu numisi. vol. τι ꝑ. 631. qui nu-
misima τὰ mediòm profert Amphipoli cuſum, hac inſeriptione: MAKE-
AONON ΠΡΩΤῊΣ (W) in excerptis ex libri 7. fiue geogr. Amſtel.: 707
pag. 511. (Χ) Baſil. ας 40. fol. βαρ, 5I. col. 5. apud Gronotiam 1 c.
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Philippus de 3.5. Cum vero Philippus rex Macedenum toram Mace-
ſuo nomine doniam I b poteſtatem ſubiungeret, hanc etiamm urbem ante bien-
illam vocavit. nium a Thaſiis exſtruftum, occupans inſtauravit, amplificavit,

de ſuo nomine Philippos vocavit quod factum eſt anno ante N. C.
358. [τὸ enim APPIANVS l. C. ιλίσσος δὲ ὡς εὐῷυες ἐπι ϑρα-
κῶας χώριον ὠχυρωσε τὲ καὶ ἀφ᾽ ἑαυτξ ΦΙΛΙΠΠΟΥΣ σπροσέίγγον h. δ,
hunc locum, ut opportunum bello edverſus Thracas gerendo,
Philippus muniit, appellavit de ſuo nomine. PAVS ANIAS (3)
Ππατρις δὲ ἣν ἀυτω ſcil. Lampo νεωτάτη Τῶν εν Μακεθονιὼ πόλεων,

καλξμενη θὲ ἀπὸ τὸ dinicr (ιλιππξ Τὸ Aivræ. Prolixivs hac de
urbe ſcripſit DIoLoRVvS SICVLYS (ἃ) ὦμω enim inquit, δὲ τατοις
πρωτομενοις, θασιοι μὲν ὠκεσεν τὰς ὀνομαζομένας KPHNIAAE, ἐς

ὕφερον ὁ βασιλεὺς εἰζ᾽ ἑαυτῷ ὠνομάσως ΦΕΛΙΠΠΟΥΣ, en npuoev oxn-
rogav. Deinde pergit: uera δὲ ταυτὰ παρελθὸν (ſcil. Philippus)
ἐπὶ πολὶν κρηνίθας, ταυτὴν μὲν ἐπταυξησας οἰκητοίων σληϑει, μετὼ-
νομασε ζιλιππος, ς᾽ ἑαυτῷ προσαγερευσας. Τὰ θὲ κατὼ τὴν χῶ-
ρων χρυσεὼ μεταλλω πολυντελῶς οντὼ λιτὰ καὶ αϑδιζὼ ταις κατὰ-
σκευᾶις ἐπὶ τοσατον ἠυξησὲν ὡςε δυνασγαι ζξεέρειν ὠυτω προσοδὸν
“λεῖον ἡ τωλαντῶν χιίλειν. Ei òę τότων τῶχυ σωρευσος πλῶτον, ὠεί
μῶλλον θιω τὴν ευποριον τῶν χρημώτων εἰς ὑπεροχὴν μεγωώλὴης ἤγαγέ
τὴν μακεθοόνικην βασιλείων. ΝΝομισμῶ γῶρ χρυο δν κοψψας πρεσωγο-
ρευθὲν ὡπ᾿ ἐκεῖν Φιλιππείον, μιοϑοΐδοθων τε dvva ui ἀξιολογον cv”r
σήσατο, καὶ τῶν ἐλλήνων πολλδς δὼ τοῖς σροπετρειψωτο προύοτας
γενεαγαιτῶν πατριθων. PTOLEMAEI ἃ STRABONIS teſtimonia

Nummi Phi- ſupra citata ſunt. Numismatum autem Philippi imagine infignium,
lippici. ſaepe in ſcriptoribus, inprimis poetis, mentio ἅτ. Ita enm H

RATIVS (b)

Grarus Alexandro Regi magno fuit ille
Choerilus, in cultis qui verſibus male natis
Rettulit acceptos, regule numiſina Philippos.

PLAN-
C) LENGL2T οὐ PRE S NOY habletres chronologiques a Paris 1744. tom.

1. pag. 70. (1) ἐμ Eliacis lib. 6. c. 4. pag. 462. deſcriptionis graeciae Lip-
ſiac 1696. (4) lib. 16. ς, 3 ſeq. (b) Lib. 2. epiſtol. 1. v. 2323.
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PLAVTVS (0)
ſunt tibi intus

Trecenti nummi Philippi.L1Vivs (4) Philippeos ouræos nummos CXL millia rriumpho aſia-

tico praet/ ἢ f tſeatos ẽ Ε1ς ἐγᾧ 6. Ab πος autem tempore urbs Philippi Macedoniae Macedoniae
adiecta fuit?adiecta fuit. Ita enim STR a BO (f) τίνες δὲ καὶ τὸ ὠῦτὸ φρυμονος

μέχϑι Νέσξ τὴ Μακεθονιῷ σπροσνεμξσιν. ἐπειθη ᾧΦιλιππὸος ἐσσι ϑόωσε.

διωφδερούίως πέρι ταυτῶ τῷ χωριῶ, ὠσ'τ᾽ ἐξεδιωσαοῦαι κοι συνεζη-
σώϊο προσοθςς μεγίσας», e τῶν μετώλλων καὶ τῆς ἀλλῆς εὐζϑυιας
τῶν τοπῶν h. 6. quidam ea etiam quae a Strymoue nd Neſſum usque
ſunt, Macedoniac attriuunt. Nam Philippus plurimum in oa loca
contulit operae, μὲ ſuae ea ditionis faceret, reditusque conſtituit am-
pliſſimos, ὁ metallis aliisque corum locorum commoditatibus. Quod

etiam exinde apparet, quod quoties ſcriptores rerum romanarum
proelii inter Brutum Caſſium ex una, Antonium ex altera
parte, iuxta Philippos facti, mentionem faciunt, ſemper in Mace-
donia illud commiſſum eſſe, affirmant. [τὰ enim AVRELIVS VI-
CTOR: Caius Caſſius magno exercitu comparato in Macedonia
Bruto coniunctus, in campis philippicis ab Antonio victus ἄς.
VELLEIVS PATERCVLVS (5) Tum Caeſar Antonius transie-
cerunt exercitus in Macedoniam, apud urbem Philippos cum
M, Bruto Caſſioque acie concurrerunt. Accedit teſtimonium
CHRYSOBTOMI: δ, ζιλιπσπσήσιοι πὸ πόλεως εἰσι τῆς Μακεθονίας

Φιλύσπῶν, ὅτὼ κωλδμενης dno τὰ oixicr. Eximie igitur ΜῚΟ Η,
vALTHERVS fallitur, exiſtimans, inſeriptam εἴς hane epiſto-
lam urbis Theſſaliae incolis, non illius cui nomen Philippi ceſſir,
ἃ Philippo Macedonium rege qui eandem inſtauravit, nomi-

σι. Ὡς
(ὦ) in Poen. Act. τὶ Se. 1. V. 38. (ὦ) decad. 4. lib. 7. (6) Vide etiam Plauti

Bach. A 4. ὃς. δ. v. 27. 30. Potn. A. 3. Se. τον, 55. SC. 5. V. 26. 16. Aſi-
mar. A. 1. ὅς. 3. V. I. Curial A. 3.v. 70. Bach. A. æ. Sc. 2. v. 23. Trutul.
A. 5.V. 60. Δ. 4. SC. 2. V. ΕΠ 1I8. I21. I22. FLAV. VOrISCVM Syrac.
τῇ vita Aurelii Probi. conf. Ezech. s?a NEEM IVS ὧδ pracſt. uſu
numism. vol. I, Lond. 1706. pag 380. 381. item ꝑ. 8. (F) L. pag. 498.

(8) hiſ..Lo.



ἜΣὴ Ἦ 90 Introd. in epiſt. ad Philippenſes.αι Ἰ
ne ſuo, Philippos nuncupavit, ſed alterius cuiusdam, quaæ hoc

ΠΣ eodem nomine fuit in Thracia. Vide eius ofſicinam biblicam Wit-
ψἙ Ε΄ tenb. 1668. pag. το74.Mi De campis ᾧ. 7 Inclaruit praeterea haec urbs, quia ἐπ campis cius αὖ

Υ

15

bus civilium bellorum proeliis eſſe celebrem:

il

Ζ

ἜΝ philippiciss. Otaviano Antonio victi, aut potius a fortuna deſerti ſunt C. Cas-
 æa fius M. Brutus. Verba vELLEII PATERCVLI hoc de proelio modo

ἐ.ἘΤῚ cit. vi. Addo verſus νοανι 0.1. obſervantis, vrbem hanc duo-
r

Aemoniae hine urbem veteres dixere PHILIP?POS:

Ἃ n Ηἰς bis romano maduerunt ſanguine campi.ἠ Vide etiam additamentum virorum illuſtrium ex libris antiq. manu
li ἢ deſcriptis, ad avREL. vicToREM.L. FLORVM (h), βνετόνινμ (1),
h rLINIVM (Κ), VALERIVM MAXIMVM I) τάοτνμ (m): De eòdem
ΕΣ praelio virõLIVs (quanquam commiſcens Pharſalicae Phi-
ἢ lippenſis pugnae loca):nai Romanas acies iterum videre pHILIP?I.

Colonia facta δ. 8. Tandem ſub Iulio Caeſare imperatore Auguſo co-
quando? ΣΣΟΝΊΑ romana facta εἴ, nio enim autor eſt, Auguſtum extorres eo

transmiſiſſe lib. σι. τες γαρ, inquit, δημῶς ἐν τη Ita ia τὸς τῷ τὸ
Αντωνιδ ζ)ρονησαντας, εξοικισὰς Τοῖς μὲν ςρατιωταῖς,), τὰς τε σολεις
xOY τῶ χωρίῶ ὠὐτῶν ἐχαρίσατο, ἐκεινῶν θὲ δὴ τοῖς μὲν πλείοσι τό, Te

Δυρρωχέον, ΚΑῚ TOTE ΦΙΛΙΠΠΟΥ͂Σ «λλώ Τε ἐποικεῖν αντεδωκε h, e.
nam θὲ conventus Italiac, qui Antonii rebus ſluduiſſent, oxtorres ἐρρ-
rat, nmilitibusque agror eorum donaverat: extorrium autem plerisque

Dyrrachium, PHILIP? O8 alia oppida habitanda eonceſſir. Fuit
aurem haee urbs privilgiis iuris Italici decorata (0), Fuiſſe colo-
niam non ex Actor. τό, 12 ſolum probari poteſt, ex ΡΕΙ͂ΝΙΟ ἢ ἃ

l

verum etiam ex corpore iuris eivilis, quidem Digeſtorum lib. 26.
εὰ Senatus conſultum Trebellianum τίς, τ. lege 32. Celſus: Balliſta

Ν
ſilium familias hacredem inſtituit ita: Rebellianus (rebellianus) αὶ

caverit

(8) Iib. 4. c. 7. (ἡ in vita Octaviani Auguſti lib. æ. c. 13. (Κ) lib. 7:  45.
(Ὁ lib. 1. e. 1. n. 7. (m) aunal. 1... e. 75. πὶ τ. Iib. 4. 6. 35. n. ἃ. hiſtor. ἢ.
1. v.50. n. 3. l 2. ς. 38. πὶ 4. (n) Georgic. lih. 1. V. 490. (6) cunf. Læ
MOYNE ἴῃ obſeirv. ad varia ſacra pag. 63. Sal. van ΤῊ τοῖν, 2. oper.
analyt. ecleb. Elsuerus in explicat. huius epiſtolae pag. ſ.

ΞΡ ΞΟ

μον τον 2ai- ἮΝ

τ».

ν᾿, αν Ὁ δυασπονσυναι τὰ L
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Sectio IIL. ὦ urbe Philippenſium. 21
caverit COLONIAE PHILPPENSIVM, ſi ſine iberis morietur, quantacun-
que pecunia ex haereditate de bonir mcãr ad eum pervenit, cam pecu-
niam omnem ad COLONIAM PHILIPPENSIVM pervonturam. Item lib 50. δα
municipalem deincolis tit. I5. de cenſibus, lege 6. Celſus coLoNa
PHILIPPENSIS iuris italici eſt. Lege 8. Paulus: In provincia Macedonia
Dyrracheni, Cafſandrenſer, PpHILIP?PENSES-- ĩuris italici funt. Quid vero

iſtud jus italicum disquirit ſit, LE MoYNEſꝑ) ven. Walchius c. pag.s.
Accedunt ad haee teſtimonia tor numirmata, hanc rem egre-

gie tam illuſtrantia quam confirmantia. In his colligendis praecla-
ram operam navarunt doctiſſimi viri, PATINVS (4), IO. PAY- VAIL-
LAMT (r), ELECH. SPANHEMIVS (5), coll. CELLARIO (t), 841. VAN
Τὰν (u), IOH. IAC. GESNERVS de numis Regum Macedoniae, ἃ ven.
D. watcHivs l. e. pag. ς. Primus nummus ſuperſtes TiB. CLAVDIO
CAESARE AVG. ἢ. m. tr. Ρ. imp. dicatus eſt, mediocris moduli,
μας inſcriptione: coL. AvG. νὰν rHILIP. h. e. colonia Auguſta Iulia
Philippenſis; in baſi: DIvVs AvGõ. cui baſi duae figurae inſiſtentes,
altera virilis paludata, dextram elevans, laeva δά latus; altera vel
etiam virilis, vel muliebris ſeminuda cum pallio, dextra coronam
ſupra eapur prioris imponens. Secundus vESPASIANO dicatus mini-
mae molis, eandem haber epigraphen. Tertius poMrſIAN-, ſecun-
di moduli. Quartur nabrRIANO. Quintus M. AVRELIO. Sextus
οομμοῦθ, in quo lupa cum puerulis, quod ſolenne eſt coloniarum
ſymbolum. Septimus denique CARACALLAE, eandem ἐπσιγραίθην
cum quinque prioribus habens. Veteri vero lapidi inſeriptum
fuiſſe: coL. 1vL. PHILIPPENSIS refert sPoNIvs (ν). Hoc huius urbis pri-
vilegium Paulum ſpectaſſe, quando verbis πολιτευεόθαι πολίτευς
μα in hae epiſtola utitur, cap. α, 26. c. 3, 20. clarum eſt atque per-

ſpicuum.
ὅ. 9. Mercatura quae ibidem fiebat, fecit, ut tot homines De mercatura.

peregrini ibi confluxerint, quorum ex numero etiam LYDIA illa

cC 3 l eratO) L e. pag. 64- 71. (4) de nummis Coeſorum pag. 99: (1) ὧδ nummismas.
aereis imperatorum &e. Pariſiis 1697. tom. I. pag. 169. 122. I43. τόρ.
192. 219. tom. 2. pag. 41. (8) ἐφ proeſt.  uſu uummism vol. τ.

Pag: 8. 9. τοῦ. 106. vol. 2. μεσ, ὅοο. ὅοτ. (ἢ) 1. ς. ꝑag. 1058. ὃς àn diſſ
Pag. 711 ſeq. (0) ἐπ comment. iu 4 œlſt. pag. 280. (v) ἐπὶ miſcellan. erud.

antiq. pag. 173.
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22 Introd, in epiſt. ad Philippenſes.
erat πορζυροπωλις πολεῶς Θυωτείρων (W). Inde etiam opibus pollue-
runt urbis huius incolae, chriſtianique qui in illa reperiebantur, be-
neficia Paulo prae aliis eccleſiis deferre poterant (1).

δ. 10. Tria adhuc verba de praeſenti urbis ſtatu addenda
ſunt, de quo relatum accepimus illam ad hunc usque diem exſta-
τὸ quidem, Filippos ſ. Philippos dictam, ſed nunc ibi duntaxat
pagum eſſe, continentem quinas aut. ſenas aedes extra muri cireui-
tum apud aquam exſtructas, ἃ paucis inhabitari graecis egenti-
bus, ſub Turcorum imperio. Praeterea ſeimus 2 urbem Archiepi-
ſcopalem, unde sTEPHANVS GERLACHIVS ἴῃ litteris ad Martinum Cru-
ſium an. i575. datis Philppi, inquit, Macedoniae metropolis ex-
ſtat iso eccloſiarum. BELLONIO teſte rudera huius urbis rui-
nae non minus ſunt admirandae, quam ullius alterius urbis, vete-
rem urbis ſplendorem teſtantes. Puleherrimum enim iſthic εἰ
amphitheatrum ſphaerica figura exſtructum, quod in hunc usque
diem pene integrum conſervatum eſt, poſſetque in multos adhue
annos perdurare, niſi Turcae gradus, qui marmorei ſunt, aufer-
rent. Sunt etiam hic alia antiquiſſima veruſtatis monumenta, nem-
pe quatuor ingentes craſſae columnae, quae templo D. Claudii
dicatae ſunt, aliae adhuc plurimae marmorcae ſtatuae colunmae
Ionici Dorici operis, inſignis ſtructurae ſummi artificii. zaN-
cHivs tradit quidem hanc urbem hodie vocari Grixopolim quaſi
Chryſopolin. Sed hoc cognomen ſaltem eſſe videtur, non vero con-
ſueta huius urbis denominatio. Vide cLvvER. introd. geogr. (1)
MICH. ANT. BAVDRAND geogr. (a), LEXICON VNIVERSALE (b), BENI.
uEDERICHU reales Schulilexicon (e), sPANHEMII geogr. ſacr. (d),
CAROLI A 38. PAVLO geogr. ſacr. ſe), τὸν ANT. MAGINI geogr. tum ve-
terem tum novam (Ὁ). celeb. ELsNERVM (5), aliosque qui geogra-

phias

Actor, τό, 14. (Χ) vide Ven. D. BAVMGARTEN I. σ. SAL. νὰν, τίς,
c. pag. 316. (7) quac adiunctac ſunt Dav. CHYTRAEI orationi εἰς ſtutu
eccleſiarum hoc tempore in Graecia, Aſia &e. Witteb. 1582. lib. 4.
obſerv. cap. 56. (2) Guelpherbyti 1678. pag. 318. (a) tom 2. Pariſiis
168 1. pag. 164. (Ὁ) tom. 27. pag: 1939. (c) Lipſiac 1731, pag. 1209.
(d) tom. I: oper. pag. 15. (6) Amſtel. 1703. ꝑug. 188. 189. ſf vol. ὦ,
Arnhemi 1617. pag. 159. (6)}}, ον pag. 1I.
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Sectio ΠῚ. de urbe Philippenſum. 23
phias itineraria ediderunt, in primis vero EELLONVM l. c. quem ὶ ψμ

omnes hi ducem ſequuri ſunt. -εS. τι. Sequitur, ut de interno cius ſtatu diſputem, 401- Ὡς ſtatuin-

dem primo de iucolis in gQenere, deinde de eccliſia philippenſi ſi terno. 4
Ἢ ἃ

gillatim. εἰνὅ. 12. De incolis notum eſt, illos tam quod ad ortum qu?m De incolis in lill
I

t

educationem pertinet, ſimulacrorum cultores fuiſſe, ſeu gentiles, gencre. I

qui Herculem inprimis Thaſum, Dianam lovis Latonae filiam,
Apollinem fratrem Dianae, Pythium etiam dictum, pro diis he- ſ

bentes, coluerunt, quod vel εχ Actor. 16, 1ό- τῷ apparet. Prolixa
vero accurata horum numinum disquiſitio ſe iuncta eſt a re pro-poſita. Vide igitur qui de antiquitatibus graecis romanis ſerip- κἢ
lerunt, coll, saL. vAN τὰν (5), Ven. D. warcu l. c. pag. 52 ſeq. li

celeb. ELsNERO 1. C. pag. 6 ſeq. Id vero obſervari promeruir,

exinde veroſimile fit, quia in numismate illo Claudii, cuius- ΠῚ

Νinter divos relatum Caęſarem Auguſtum (h) Philippenſes inprimis Divum Au-
n ucoluiſſe. Unde nonnulli cap. 2,6. Paulum δά hanc ὠποϑεωσιν re- guſtum colu-

ſpexiſſe, opinantur v. c. ALEX. MORVS (1) STEPHANVS LE MOYNE (λυ, 6. ex-
ſ

PETR. LORNIVS (1), SCHVRIPLEISCHIVS (Π1) 5AL VAN τὴν (n). Proejicatur.

ἡ;
ſupra memini, ab una parte imago Caeſaris repraeſentatur, ab al- l

tera Iupiter capiti Auguſti coronam lauream imponens. Aliam In
quidem ſentenriam tuetur ?PATINVS, duas figuras, de quibus diſpu-

l ΗΣ

tamus, Iulium Caeſarem Auguſtum eſſe, ex epigraphe baſi im- Ilſ
poſita exiſtimans. Hune vero refutat vAILLANTIVS (0) verbis: (ῥά

ὶ

ἰ

v

conſtanter mulier ſupra figurae militaris caput coronam ſuſtinet, tit-
μὲ vero ad ſolum Auguſtum pertinet, quidem poſt eius mortem ipſi
conceſſus: ideo eius effigiem a Philippenſibus οὗ coloniae veſtaurationem

ἢpublice ἄ
(6) ἢ e. pag. 271. 133- 170. (8) vide rACITI annales l. 2. ς, 22. n. 3. ἵν 4 iiς.38. n. 8. LI. ὦ. 23. n. à. Ὁ. 2. ἢ, ὅ, lib. 2. C. 41. n. I. lib. 4. c. 6. 7. ἢ. ὅ. δ"

c. 37. n. I. ὦ. 55, n. 5. ὦ. 57. ἢν I. lib. 4. C. 45. ἢν 3. uERODIANVS lib. 4. l
c. 2. ἐἰποϑεωσιν imperatorum pracelara egreſſionæ deſeribit. (1) in diatri- ἡ "ἢ

nba δὰ c. 53. Ieſ. pag. 136. (Κ) ἐπ obſerv. ad var. ſucr. pag. a74 ſeq. (1)
Un

i

ἠ

tom. 1. bihl. antiq. p. 15 ſeq. εἰ, Crorterung ſub nomine Amelii tom. 2.
apag. 430 ſeq. (m) ἴῃ rmematibus aliquor philologicis δ. 14. (8) 1. c pag-
ll J250. 252. (O) L c. parte 1. pag. 103. 110. ὃς 132.

“ΜΗ

λὰ
δ



24 Introd. in epiſt. ad Philippenſes.
publice erectam; mulierem vero ſeminudam ipſum coronantem, urbis
Genium arbitramur: ἐπ plurimis autem graccis nummis ſaepe genius
imperatoribus coronam imponit.

Huiusmodi Caeſares indigetes ἀνηρπαγμενοι dicebantur, ſeu
ſurſum erepti, relatio inter divos ἀρπσώγη vel ὠρπάγμος voca--

I batur. Senſus igitur verborum apoſtoli eſſer, Chriſto divino ho-
nore non uſum fuiſſe, quem alii ſibi ſumunt arrogant, licet il-

ἢ lum vindicare ſibi potuiſſet legitime. Clariſſimo auterl woLFIO
(Ρ) videntur longiſſime ἃ Pauli mente divertere, qui hanc inter-
pretationem aſſumunt. LE MOYNE putat, Paulum πος loco Alexan-
dri M. ὠποθεωσιν reſpicere, ven. ELsNERVS autem l. c pag. 9. 10,
Herculis inter divos relationem. Caeterum, Philippenſes Cae-
ſarem Claudium coluiſſe, haee apud GRVEERVMf. 395. teſtantur ver-
ba: Flamen divi Claudii Philippis.

Cap. 1,27.3, Id vero certius eſt, locuriones illas, quibus apoſtolus e. I,
12- 16, ęxpli-27. 3, 2- 16. utitur, ἃ certaminibus Herculi ſaeris, deſumtas eſſe
catur. v. ὁ. συνωθ᾽ λέν adiuvare certamen ſeu concertare; λαβεῖν prae-

mium accipere; τελείϑοναι ἃ praeſide certaminum victorem de-
eclarari δὲ praemio donari; κατωλωμβανεόλα, apprehenſus ab exer-

citato curſore ſtadium citius emetiri; τὰ οπίσῳ ſpatium curſu iam
emenſum, τῶ eungòev totum ſpatium quod eſt inter curſorem

metam, it. omne id quod δὰ praemium pertinet; κωτὼ σκοπόν
διωκεῖν via breviſſima δα metam contendere; βρωβειον prãemium
victoriae; ἄνω, pretium in excelſis erat poſitum; τελείος ad certa-

ſh
men curſus aptus; κανων linea recta breviſſima ad metam per-

ᾷ

veniendi; φοίχεῖν ordine progredi ἃς, conf. saL. νὰν τις (7), Iac.
r ΠΥΡῚ Agoniſtica ſacra (Ὁ). PETRI FABRI agoniſticã(8), vel ELINERI

v
comment. 879- 886. 911- 9I4.

l
Ὄς groſeucha S. 13. Adfuerunt autem hac in urbe multi Iudaei, mereatu-
iudacorum χὰ cauſſa ibi commorantes, qui tamen reſpectu gentium huius

l

a aliarum civitatum, pauci fuerunt, quod νεῖ inde menifeſtum εἴ,αἱ quoniam ne ſynagogam quidem hoc loco habuerunt, ſed ?R 0SE v-

CHAM
lli

tom. 3. curar. phil. pag. 208. 209. ſq) l.c. pag. 398-300. 302. 303.

y Franequerac 1700. pag. 3. 27. 28. 78. 123. 137. (5) lib. 1. œ 32.1,3.
c. 11,19. 20,



c H AM tantum, priorem vero Theſſalonica fuiſſe ex Act. 17, I. I.
c. 20,16. conſtar. Ex A&t. 16, 12. Iudaeos Philippis proſeucham ha-
buiſſe ſcimus, de qua paucis diſſerendum eſt. HERMANNO WITsIO
(ἢ videtur quidem ſimpliciſimum per vocem προσευχὴν, hic oran-
di actum intelligere, ita ut ſic vertantur verba: ubi ex recepto more
erat ſive ficbat oratio Quo ſenſu etiam exponi poſſet comma
τό πορευομένων ἡμῶν εἰς προσευχῆνε uum iremus oratum Sed ob-
ſervan lum εἰς ipſum wiTsivm nobis largiri, preces has certo quo-

ν᾿ 5»dam [960 tamen εἷς fuſas qui ex multorum teſtimonio Proſeuchæ
dicebatur. Nihil ergo nos commovet wrrsio caleulum noſtrum
adiicere, multae potius nos cogunt rationes, τ΄ aedificium hic in-
telligamus, quod proſeucha dicebatur, praceunte Syro, verba
δος ita vertente: mb Δ ΝῊ ΠΙΠΌ quia ibi conſpiciehatur
domur orationis, verſione arabica
ΧΆ" gõm; δ 2] λλῶ ὠλέξο 9} g”,,; ΟἿ Ὁ
h. e. egreſſi ſumus ad locum qui exiſtimabatur eſſe locus orationis-
Tales habebunt Iudaei Romae, Alexandriae, ἴῃ aliis urbibus
plures.. Quidam has proſeuchas easdem cum ſynagogis fuiſſe vo-
lunt, quod contendunt GROTIVS 1. H. HOT?INGERVS (V), REI-
T11V8 (W) qui ex Maimonide (x), locum aliquem allegat, unde
hoe probare vult. Idem fere ſentit GoDw€VsS (7) etſi profitea-
tur, ſibi nondum compertum eſſe, num oratoria ἃ ſynagogis dif-
ferant. Alii vero rectius inter illas diſtinguunt. Proſeuchae enim
ΤΩ 2 ἴσα mbsr  proprie dicebantur, precibus nb
erant deſtinatae; ſynagogae vero ΠΥ Ἵ  vocabantur,
59 ΨΩ doctrinae Miſchnae ἃς Gemarae conſecratae, ob-
ſervante RELANDO (1). GOODWINVE LE MOYNE (4) obſervant,
quibusdam προσευχὴν idem eſſe ἂς Xenodochium vel ſacellum, quia
ad fores σροσενχῶν acdicularum, egeni confluebant, ad ſtipem capien-

dum. Hine IvENALIs (b).

D Ede,(ὁ in melezem. Leidenſibtus Lugd. Batav. 1703. pag. 7I. (u) ad Matth. 4,
43. in obſ. ad Goodwinum ꝑ. m. 379. (W) in annot. ad Goodwini
Moſen Auronem ꝑ. m. 180. Tephil. ς. 4. δια. (5) 1.4. pag. 179.
(1) in antiq. p. m. τι}. (4) ἐπ obſerv. ad varia ſacra pag. 74 (Ὁ) δ,
3. V. 196,

B
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Ἶ “6 Introd. in epiſt. ad Philippenſes
Ede, ubi conſiſtas, in qua τς quaero Proſeucha?

Ὡς origine γεγο horum oratoriorum accepimus, Indaeos extra
Hieroſolymam viventes δά exemplum precum quotidianarum, quae
in atrio templi hieroſolymitani fundebantur (c), ſub dio quam in
aedibus ἃ ſynagogis precari maluiſſee. Hunc ἴῃ finem quibusdum
in locis, in agro, praeſertim autem iuxta littora marium fluvio-
rum, ſpatioſa inturbida loca muris cireumdibant, quae poſtea
ἃ precibus σροσευχῶις appellata ſunt. Inde littorales orationes apud
TERTVLLIANVM (d), IosEPHVS proſeucham μεγίςον dinua vocat,
πολὺν οχλον ἐπεθεξεάγαι δυνώμενον 1. 6. maximam domum, magnam
turbam capere valentemm. De his proſeuchis prolixe diſputarunt
EPIPHANIVS (6), HAMMONDVS (f), SVICERVS (8), ΓΕ ΜΟΥΚῈ (h), BRAV-
NIVS (i), ἸΟΒΒΡΗ MEDE PABRICIVS (1), BALTH. STOLBERGIVS (m),
3AL. νὰν TIL (n), C. sTARCKIVS (0), citati GpWINVS RELAN-
DVS, ὃ. Ῥτιτιῦβ (P), Ven. D. ΒΑΝΜΘΑΚΤΕΝ (ꝗ), WacENSEL
S. R. wALCHIVS l. 6. pag. 8. τό, cel. ELs ERVS l. 6. Ρ. 10 ſ. aliique
quos citaverunt worFIvs (8), LiLiENTHAL (τ) Ven. wALCEV l. c.

Cap. 3. ini- Propter hos iudaeos inter Philippenſes degentes, cap: 3,

ΒΏΣ.,

ne rium explica- huius epiſtolae animo ſane paterno benevolo, ut magnopere ca-
verent ἃ corruptoribus iudaeis praemonuit apoſtolus, canes eos vo-
cans 1. e. homines impuros, maledicos obrrectatores, in quosΪ quadrat illud quod diei ſolet: βλεέσε (u);

ἐργώτας

κν

m

x

 æ

x-

a-/ εν

 N7Z

-/v..

æ

 -u

ἢ"

(9) conſ. Luc. τ, το. coll. Reloudi antiq. Ὁ. m. 88. 89. (4) ad Nationes lib.
τι ς. 13. (6) haereſi g0 conira Meſſalianos lib. 3. tom. 2. (f) ad Actor.

r XVI, 13. (6) theſ ecclefſiaſt. tom. 2. ꝑ. 852. (h) obſerv. ad varia ſacra.
pag. 71- 86, (Ὁ) in ſelectis ſacris lib. 1. c.1. δ, 16. pag. 15-19. (10) in ope-
ribus London 1472. p. 65 ſeq tuius ſententiam contraxit IACOB SAV-

ἢ κιν ἐπ Betradtungen δεν δίς Geſtyidote H. ΘΦΥΪΕ pag 1148- 1152.
verſ. germ. (1) bibliogr. antiq. ꝑ. 288 ὃς ὅσο ſeq. (n) in diſſ. de pro-

l ſeuchis Iudaeorum Witteb. 1681. in comment. in 4 epiſt. Pauli pag.
10. 242. 253. (0) in ſynopſi hibl. exeget. in N. T. parte 2, pag. 410.
411.;) in introd. in N. T. p. m. 5796 580. (ᾳ ἐμ hiſt. eccleſ. parte τ.
Ῥδρ. 40. (1) ad ſora Ὁ. 517. (5) tom. 1, cur. phil. pag. 1236 ſeq. 1241.
 in δι διε arehivario N. T. pag. 399. ad 8.1, (u) eonf. Apoc. aa,
15. Matth. 7,6. Ieſ. 66, 3. Prov. 26,11. Deut. 43,18. 19. ΡΩ 79,7. 16.
43, 17. 21. Δ Petri a, 22. Rom. τό, 17. 18. 5AL. vAN ΤΙ, L. 6, ꝑag. 294.

il



Sectio ΠῚ de urbe Philippenſium. 37
eo non ſerviunt, ad ſcopum, quem
orſus inutiles, qui omnibus noxae,

nulli uſui ſunt (v). Porro τὴν κωτατομην conciſionem. Appellationem
metonymicam, περίτόμης ludaei ſibi vindicabanr. Paulus vero docet,
circumeiſionem carnis, quam hi corruptores Chriſtianis commenda-
bant, iam inutilem eſſe, immo damnoſam. Denique v. 18. hoſtes

orucis Chriſti. Trina vero illa repetitio τὰ βλέπετε, periculi

gravitatem, cautionis neceſſitatem indicat5 I3. Quod denique eccleſiam huius loci attinet, illa tune, Eccleſiae iu
ieriberet, omnibus notis eccleſiae verae viſibilis hac urbe chri-

gaudebat, regiminis eceleſiae inter Philippenſes plena- ſimae ſtatus.

rio erat conſtituta. Pracerant ipſi doctores quidam, δὰ hoc munus
conſtituti, quos Paulus επσισκοπως vocat διωκονες (x). Membra

huius eceleſiae inter [δ per evangelium erant coniuncta, qua de τα
Paulus τὴς κοινωνίας ζιλιπρτησίων εἰς Τὸ εὐαγγέλιον, mentionem fa-

cit (γ). Omnes vero fideles Philippenſes Chriſto eiusque doctri-
ore corde adhaerebant. Conf. ven. ELSNERVS in hanc epi-

ſtolam pag. 91- 93:Obtime autem hanc eccleſiam comparatam fuiſſe, inde mani-

feſtum eſt, quia nullamn eccleſiam adeo approbat apoſtolus, ac no-πὰς inprimis verba e. 1,3 ſq. ubi Philippenſibus Cap. 1,3.

confirmat, ſe illorum ſemper cum gaudio memorem eſſe, ſimulque
impelli ad maximas gratias Deo proillis perſolvendas; ὅς quoties-
cumque {πὶ ipſius cauſſa Deum adoreret, pro illis etiam omnibus
magna laetitia preces ſe fundere. conf. v. 7, cap. 4, I

δ, τς, Denique obſervo, Philippenſes apyſtolum eximia cari- Amo Philip-
dilexiſſe, prae aliis illum beneficiis cumulae. Id τρίς Paulus Benſium in

multis exquiſitiſimis verbis laudat. Huc inprimis pertinet cap.
᾽δεμίω μοι εκκλησιῶ ἐκοινώνησεν εἰς λόγον θωσεῶς καὶ ληϊψψεῶς, Cap. 4, ττ.

{Δ
xJ4, 15. αὶun ὑμεῖς μόνοι. βιὰ quaè verba bene commentatus eſt 7EGERVS (1)

D 2
communi-

ἐργώταις malos operarior, αι Ὁ
ſibi propoſuiſſe ſimulabant, ꝑr

Gnoſticos indigitari putat. Vide etiam BRAVN ſilecta ſucra lib. I. ς, 7.
δι 95. ELSNERI comment. pag. 755-751. (Υ) aCor. à, 13. (V) ob-
ſervante caLovio rom. 4. bibl. illuſtr. pag. 776. (Χ) cap. I, 31. de quibus

ſectione VII. òiſputabitur. (y) cap. τ, 5. (2) tom. 7. igic. ſacr. δὰ

h. l

A



ΓΤ ΤΟΣ Ὁ ΤῸ

pta eſũ.

2. Introd. in epiſt. σὦ Philippenſes.
communicare rationem dati accepti, vel in rutione dandi ac-
cipiendi, eſt beneficium beneficio penſare, pro ſpiritualibus reponere
tomporalia: id quod faciebant Philippenſes ſuo apoſtolo. Et woL?IVv
(4) Foriaſſe Paulus reſpicit ad beneſicia ſpiritualiu, quae Philippenſes
a [6 olim accoperint, nunc accipiant, pro quibus viciſſim ad ſe de
facultutibus ipſorum nonnihil redundavit. Qua? omnia recte ſe
omnino habent. Nam κοινωνία εἰς λόγον ϑωσεὼῶς καὶ ληψεως, eſt
rationes acceptorum datorum ſubducere, indicat, Philippen-
ſes laborem ſtudium Pauli pro reditu habentes δὰ calculos revo-
caſſe, ad compenſationem acceptorum ſe non devinctos ſolum
agnoſcere, verum etiam eſſe paratiſſimos, quod de ſe aſfirmat
apoſtolus.

Amolitus autem ἃ ſe ſuſpicionem, quaſi hac gratiarum
actione Philippenſes ad plus dandum invitare vellet v. 16. verbis:
25 ſcil. γραζζω ταυταλότι ἐπιῴγτω τὸ δόμοι, v.18. ὠπέχω δὲ παν"
τα h. e. ſufficit mihi quod accępi, nihil εἴ quod requiram amplius.

BiS vero Philippenſes apoſtolo in Theſſalia commoranti
εἰς τὴν χρειῶν ντὰ miſerunt v. 16. ſemel cum Romae captivus
teneretur.

Conf. ναὶ. CRVSE οἷο ſtatu Philippenium ad quos ſeripſit Pau-
lus, ante, in poſi converſionem, Hafniae 1734. quam tamen diſ
ſertationem mihi videre non licuit.

ΝΟ ας ΠΩΣ κ τὉ τϑς, ἀκ ΑΝ ὴ

SECTIO VV.
DE SERMONE ORIGINALI ET STYLO.

5. 1,
piſtolam hane graeco idiomate ab apoſtolo eſſe exaratam, non
ι. eſt ur dubitemuss Ad graecos enim ſcripſit, ergo neceſſe

Ϊ  erat

vero
O) tom. cur. phil. pag. 168,



Sectio HI. de ſermone originali ſiylo. 29
vero μᾶς de τὸ nulla, me ſciente, controverſia mora ſit, ad ſy-
Ilum ipſum ſtatim progredior.

2. Hie vero optimis eriticis fatentibus hae in epiſtolæ De ἅγιον
iucundiſſimus eſt, ad perſuadendum optime compoſitus. Quor-
ſum pertinent verba casTALIONIS: nulla alioquin Paulina epiſtola
perinde pathetica eſt, puernisque affectibus referta, ut huce ipſa.
σονται: ἐξ haec epiſtola laetior alacriorque blandior caeteris (Ὁ).
Multi quidem non erubuerunt puritatem elegaritiam ſeriptu-
ræe Pauli negare, quos vero alii felicisſimis armis repulſerunt.
Quae controverſia cum inter eruditos ſutis conſtat, oleum ope-
ram perderem, illam hic renovans.

5. 3. 14 ſultem hic obſervare iuvat, quod Cel. 7ACO HAIO VAN γλῃ den He-
DEN HONERT (e) obſervavit, cur ſcilice? Paulus in noſtra quam nert obſerva
tractamus epiſtola e. 3. non glorietur de humanioribus diſciplinis, tio.
ſi in illis exercitatus fuiſſet?? quod dubium ſequentem in modum
ε medio tollit, reſpondens: Paulum id non fecisſe, quia non facie-
bat ad ſcopum, quem ſibi iſthic loci pratfixerat. Pauli ſcopum ibi
tantum eſſe enuinerare omnia illa privilegia, auibus ornatus erat ἐμ’
daismus, oſtendere, nullum eorum ſibi deeſſe: Quid vero ad ἐπ:
daismi privilegia facit graece doctiſſimum eſſe? ut adeo Paulus ſ ἐς
ſua gracca litteratura bonarum artium ſtudiis iſtic fuiſſet gloria-
tus, penitus ineptus fuiſſet &e.

δ. 4. Quanquam autem temerarũ quidam eritſci In N. T, Puritas ſtyſ
gtneratim, δὲ in primis in epiſtolis paulinis ſoloccismos, idioticismus-

diotismos, harbariſmos ſe deprehendiſſe ſomniarunt (d) nemo τὰν
men in hac epiſtola tales oſtendit, niſi hue referre vis, sABMASIVM
(ε) verbum γογγυσμος φασά ς, 2;14. occurrit, αἰδοκίμοις καὶ ἰθδιωτι
κοις accenſere. Hunc vero refutavit cel. philol. Witiebergenſis õs-

D3 ORGIVS(Ὁ) vide tom. critic. ſaer. Poli ſynopſis tom. 5. pag 789. (0) in apolog.
ſuragm. àiſſ. de ſiylo NT. graeco contra Eliom Benoiſt. pag. 178. Am-
ſtel. 1703. (4) vide wocrn cur. philol. tom. 2. pag- 1.3. b. RAMBACHIF
inſtit. Herm. ſacrae pag. 400. 401. εἰ, critrod. in epiſt. ad Romanos ρας.
119- I24. RYMPAEI comment. intic. pag. 59- 8ο. ven. HOFMANM (ἐν
ἃ. imrod. in æꝑiſt. ad Coloſſi pag; 14- τό. (9) in comment. de lingua heNe-

nistica νᾶ, 101.
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 I ας 30 Introd. in epiſl. ad. Philippenſes.
orGIVS (Ε). Quidam praeterea eap. I, 22 τῷ verbis: ?E μὸὶ καϑα
σὸς ερνν 8. latinismum ſe inveniſſe, putarunt, quod elar. sScHWAR-
nv8 δὰ oLEARIVM οἷς ſtylo N. T. negat. Caeterum clar. ille Ham-
burgenſis theologus I. C. wo Læ IVS in curis philologicis parte 2. epi-
ſtolae huius phraſes locutiones ex profanis auctoribus illuſtravit,
puritatemque illarum probavit.

ἘΔ ΣΙ ΔΑΑΣ ΑΙ ΙΑ
SECTIOV.

ΒΕ LOCO VBI EPISTOLA SCRIPTA ET
VNDE MISSA EST.

3. I.
Romaæe ſusii- n eo plurimi omnes fere conſentiunt, epiſtolam hanc Romae
pta eſ. πα cſſe ſeriptam, id quod evincitur, non ex ſubſcriptione ſolum,ι)

A jicet cum ea ſubſcriptiones verſionis ſyriacae arabicae conve-
niant, ſllis enim raro fides tribuenda, nec αὖ autoribus librorum
ipſis profectae ſunt) ſed ex triplici potiſſimum argumento.

Prohatio 1. δ. 2. Primum deſumitur ex exoreſſa vinculorum ſuorum
εχ quibus miſſa eſt, menrione ab apoſtolo facta cap. I, 7. 11. 14.
Paulum vero Romae tum carcere detentum fuiſſe, ſequens docebit

ſectio.
Secunda. δ. 2. Deinde probatur ex cap. I, 13. ubi Paulus de praeto-

rio loquitur, in quo doctrina ipſius evangelica vincula toti eohor-
Quid ſit prae- ti praetoriae, innotuerunt. In diſceptatione verſatur, quid ſit
torium cap hocce, cuius apoſtolus meminit, praetorium. Mulii inprimis
5,1}. IAC. PERIZONIVS VLRICVS HVEERVS Πὰς de re diſputarunt, ille ſin-

gulari diſſertatione quadam Franequerae 1687. edita, hic, parte2.
praelectionum iuris romani ἃ hodierni, in expoſitione tituli ΧΙ,

Quas
f) in ἀϊ, critica 46 idioticismis dictioni N. foederis immerito affictis. Vi-

teb. 1720. pag. 19. 20.
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Sectio V. de loco ubi epiſiola ſeripta 66. 431
Quas diſpurationes quaedam adhuc ex utraque parte ſequutae ſunt.
Vtriusque ſententiam lege apud woLrvu (5), Intelliguntur autem
h. 1. optime praetoriae cohortes, quas inſtituro Auguſti habebat
imperator cuſtodiam corporis atque adverſus ſubita remedium:
ſparſas initio per hoſpitia poſtea iunctas peculiaribus caſtris ad

2muros urbis non procul viminali porta (h) ſtruttis Seiani conſilio,
bie —eibguarde, Leibmacht, das Hoflager, quas nERODIAMS lib. 4.
c. 4. D. I6. σωματοζρδυλακες καὶ θοβυζορες vocat (1). In hane ſen-
tentiam deſcendit modo laudatus PERIZONIVS l. e. et qui illum ſequuti
ſunt 841. van TiL (k), τὸν CLERICVS, BEAVSOBRE LENFANT ἴῃ N.
T. α΄ cel. ἘΣΞΝΕΆΨΒ l. ον pag. 1o2. 270. 27. Alteram ſententiam
Huberianam, ſecundum quam praæetorium eſt urbanum iuridicun-
do auditorium, ἃ pars palatii Caeſarum, adoptavit nHERMAN WrT-
svs (1) (εἰ concedat, praetorium citra controverſiam notare eriam
militum praetorianorum in unis caſtris ad urbem tendentium mul-
titudinem) cel. woLrvs 1. ς. quibus addi poteſt verſio arabica,
hoc comma ita vertens: adeo ut vincula mea propter Chriſtum ce-
lebria fiant in τοῖα aede imperatoris.

Aliam ſententiam defendit orpERVS ſingulari programmate Oederi ſen-
Onoldi 1731. edito, in centuria coniecturarum pag 331 334. intelli- tentia refut-
gens per praetorium proconſulis domum Vide autem quae circa tu-
eam monuit ſaepe laudatus worEvs 1. e. pag. 272. Idem OEDERVS
in conturia coniecturarum pag. γ29, demonſtrare voluit, Philippen-
ſibus hanc epiſtolam minime eſſe Roma miſſam, ſed aliunde mul-
τὸ maturius. Verum enim vero rationes (πᾶς illum utid affirma-
ret, permoverunt, admodum debiles ſuni, ut quisque accuratius
illas ad Iydium lapidem examinans, deprehender.

Sententia vero cui nos calculum adiecimus, inde etiam Confirmstio.
confirmatur, quod Lucas Actor. 28, 16. refert, militem quendam
praetorianum Paulo alligatum fuiſſe.

Quia

(4) tom3. eur. philol. pag. 181. 185). (h) vide »Ὲ AWVILLE ichnographiam
urbis Romae, in R6LLINI hiſt. rom. parte 1. ROSINI antiquitat. roman.

vide ἀν colorte praetoria xzECH. ἘΡΑΝΒΈΜΙΥΜ 6. vOl. 2. pag. 233-
238. aliosque. (Κ) iu cmment. ad h. l. pag. a67. in miletemot. Lui-

denſ. τᾶ, 211.

τες σξς Ξ



Cap 4, 12.

Tertia.

35 Introd. in epiſtol. ad Philippenſes.
Quia vero ad Caeſarem appellaverat, non ἃ cohorte prae-

toriana cuſtodiebatur ſolum, ſed δὲ coram illis, qui imperatori
proximi erant V. c. praefecto Praetorio, cauſſam ſuam dicere debuir,

ita vinculorum eius rario, innocentia, quod celebrabar evange-
lium, omnibus innotuit.

Huc etiam pertinet, quod cap. 4, 22. Philippenſes nomine
illorum qui εἰ τῆς Καίσαρος cxia5a Paulo ſalutantur. Indicari poſ
ſunt his verbis vel cognati vel δα οἱ caeſaris Neroniss De illis ni-
hil ſeimus (m) de his igitur Paulum loqui veroſimilius εἴ. For-
taſſe PoMPONIA GRAECINA coniux Auli Plautii hue reſerenda eſt (n).
Cl. oEDERVS quidem I. c. negans epiſtolam hanc Romae exaratam
εἴς, per ὀρώαν τῷ Καισῶώρος familiam ſ. domum Caeſeris, quam
Corintho Gallione proconſule fuiſſe, nobis autor eſt, indigitari
vult, Corinthi ſeriptam eſſe, multo ante captivitatem Romanam,
epiſtolam δὰ Philippenſes, in aprico arbitratur poſitum, φαοά, te-
men haud facile cuipiam perſuadebit. Conf. woLævs 1. c. pag. 275.

476.
S54. Denique ſententia noſtra inde confirmatur, quod

De Clemente Paulus e. 4,3. Clementem nominat, qui romanus erat, licet EvãEBIO
4, 3. (o) non aſſentiamus, qui romanae eccleſiae illum poſtea praefuiſſe,

νας, Sed illum hie Glementem intelligimus, «οὶ cvis romanus
gvangelii praeco Philippis fuit, ταῖσι ob autoritatem, quam dex-
teritatem ad negotium illud quod Paulus ipſi commiſit, aptus erat
(Ρ). Hac in re nobiscum fere conſentit Grotius δά h. l. verbis:
hic videtur fuiſje romanus aliquis in Macedonia negotians, LANCHIVS
huius eccleſiae presbyterum fuiſſe, putatt. cAL o vIvs autem (4)
Clementem romanum Philippis vixiſſe, inquit, nullo ſufficieute docu-
mento lique. Loquitur vero de illo Clemente de quo epiſtola ad
Corinthios ſupereſt. Hunc quidem nonnulli unum eunde mque
εξ cum noſtro Clemente purarunt, αἵ minus veroſimile.

ᾧ. ς.

ſm) Fabula enim ἃς Poppaea Sabina uxore vel potius concubina Neronis,
ab aliis exploſa eſt. Vide ven. D. 3AvMGARTEN partem I. hiſt. eęcleſ. Ὁ.
375. (n) conſ. Ὁ. EAVMOARTEN 1, C. (0) hiſt. eccleſſlib. 3. 6.41.5. (0) conv.
SAL. VAN TIL I, c. pag. 310. (q) rom. αι bibl, illuſtrar pag. 787. 788.



Sectio V. ὧδ loco ubi epiſtola ſtripta æſl. 33
ᾧ. ς. Vltimo tandem loco opere pretium erit his argu Teſtimonium

mentis teſtimonium aliquod addere, EvTHALI ſcilicet, qui in edi- Euthalũ.
tioneæpiſtolarum Pauli, qualis in collectaneis veterum monumento-
rum Zacagnianis pag. 547 642. exſtat (τ), ταυτὴν ἐπιφελλείς
inquit, ὠπο Ῥωμης, ἐωρώκως durg ὦμῶ καὶ διϑῶζας. Et ibidem,
ἐπείτώ διηγείται ὡς ὦ λογήσατο ἐν Puun, καὶ ὁτι τίνες βώρεις
οἰυτὼ γεγονῶσεν εν τοῖς κοις, ὥϑενον αὐτῶ niTE-.
Conferatur saL. vanT), waLLvs (1), PETRVS ZORNIVS (u)
BLSNERVS l. c. pag. io2

οὐθοῦο οὐοολοοζοο οὐ σοζοοκο οὐοοσοχο οὐοοποοὔσοξο οζοοζο οὔ õl- l οὐ οὐοοὐο οὐ οὔορλϑοία

SECTIO VI.
DE TEMPORE QVO EPISTOLA EXARATA EST.

δ. I.equitur iam ut tempus inquiramus quo epiſtola ſcripta eſt. De Argumentum
huius ſectio-quo magna quidem ſententiarum divortia, tria vero potiſſi-

mum obſervanda ſunt.
δ. 2. I. Non in captivitate Pauli ſecunda, ſed prima ſeripta In captivitate

eſt, quod inde patet 1) quia Timotheum habuit penes ſe ſocium prima epiſto-
operis 0.1, I. 8, 10. qui in ultima captivitate longe a Paulo abfuit, ἰδ ſcripta eſt
Paulus enim 2 Tim. 4,51, illum moner, ut ante hiemem δά ſe ve-
niat, 2) quia cum haſce litteras ſcriberet ſpem reditus ad Philip-
penſes illis fecit cap. I, 10» 26. 2, 34- quam ſpem in ultimis vinculis

omnem abiecit conf. 2 Tim. 4, I6. I8.5. 3. ΠῚ Cum Paulus per hiennium Romae captivus de- quidem an-
no eius ſccun-tentus ſit, non ſtatim in principio, nec primo huius captivitatis anno, ἀρ,

ἡepiſola ſeripta οἰ quod inde eonficio 1) quia fructus concionis ἡ
E nl

evangelii durante captivitate, gloriari poterat c. I, 15 ſeq. qui omni- ἡ
no ll

lcitante γοῦστο 1, e. (8) Ioco citato pag. a58. (Ὁ) ἐξ notis eriticis αὐ N. ἢ
T. pag. 275. (0) ἐμ opuſulis ſucris tom. 2. pag- 695. (ν) ut C. sTARCEI»
in ſynopſi bibl. exeges, in N.T; tom. 3. pug. I32. aliisque videtur. ἡ



Non tamen
in fine.
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ri non poteſt
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no tempus requiſiverunt, ut multis ipſe doctrina eius innoteſce-
ret; quod ſtatim αὖ inirio captivitatis factum εἴς, haud veroſimile
eſt 2) quia antequam epiſtola ſeripta, Philippenſes Epaphroditum
ad illum miſerant, qui condirionem rerum eius perſpicerer. Hic
vero Romae morbo fere fatali correptus eſt, πες Philippus rediit,
quam cum δὰ valetudinem rediiſſet c 4, 18. 2,35.

δ. 4. II. Nec in fine captivitatis ſeripta eſt. Timotheum
ænim δὰ Philippenſes mittere Paulus decreverat e.2, 19. qui etſi tum
Romae, nec tamen captivus eſſet, in fine captivitatis Pauli etiam in
vincula coniectus eſt Ebr. 13,23. MILIVS (W) ſub fine biennii capti-
vitatis Pauli compoſitam eſſe quidem affirmat, rationes autem quas
in medium profert, aſſertum πος non probantt Idem aſſerit ca-

STALIO (1).
Κ. ς. Hactenus omnia bene ſe habent. Iamvero quaeritur,

quonam anno Chriſti epiſtola exarata, Philippenſibus miſſa ſir?
At candide fatemur, nos hunc annum ignorarae, nec facile erit,
qui illum certe ſe definire poſſe contendet. Plurimis annus poſt
N. C. 62, ex quo Paulus evangelium annunciaverat 27, undeci-
mus ἃ plantatione eccleſiae Philippenſis, videtur veriſinillimus
V. c. 10. PEARSONIO (Y), IO. MiLLIO (2), 10. ΑΓΒ, FABRICIO, CHEI-
STOPH, HENR. ZEIBICHIO, IOH. CHRIST. KLEMMIO, CHRIST. REINFCCIO
(a), Io. cLERICO, IOACH. LANGIO, ὃ. PrITIO (δ), b. RAMBACHIO
AVGVSTINO CALMETO (4), VEN. Ὁ. SALTHENIO (6), celeb. I. REV-
sCHIO in introd in theol. revel. Ienae 1744. pag. 280. wALLIO in
notis eriticis ad N. T. Ρ. 275. aliisque. Quidam anno Chriſti LVI.
ſcriptam eſſe volunt e. g. LvDOvICVS cAPBLLVS (f),. GOTPRID A-

DXorn

in proleg. N. T. pag. 8. rom. 3. riric. ſacrorum Francoſ. ad Moe-
num 1695. in annalibus Paulinis pag. 1a ſeq. (2) 1. δ. pag. 8. (4) in
ordiu? ihronotaxi hiſtoriae actorum apoſtolorum, quam deprehendi-
mus in οἷ, edit. N. T. graeci Liptiae 1725. (Ὁ) in imrod. ad N. T. p. m.
289. (ῷ in inſtit. herm. ſucrae ;ag. raa. (ἃ) ἐπὶ brevi chrouologia Argen-
torati 1734-8. Ῥᾶδ. 73. (9) ἢ introd; in omnes libros ſacr. Ves. Nov.
Teſt. Regiom. 1736. pag. 79. (ſ) in appendice ad hiſt. apoſtol in eriticis

Iacris τοῖο, αν Ὁ. 3173 ſq. in οἷ, δὲ. apoſtol. Francoſ. Lipſ 8. 1691.

Ρ. 122.
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(8) SALOMO νὰν TIL (ἢ), sANDHAGENIVSproleg. epiſt. ad Rom. ꝑ. 23 ſeq. vAN ALPHEN Proleg. epiſt. 2
ad Corinth. 6,5. Ρ. 57. ELsERVS ἢ c. pag. ΟῚ 153. Alii an. 5. δ. δ.

videtur LENGLET DvV. ERESNOY Alii an. {8. ut DroNYs ivs PE-
(ἡ Ali an 59  g HENR. HAMMONDVS (m), 10. IAC. HOT-

TAVIVS c scHMIDT (0) Alii an. 60. δ. c. CAEAR BA-ἃ

TINGER ὦ IO. IA.(B), LIGHTEOOT (4), M. IOH. KROM AVERVS in indiculi
I'th ſlianae concordiae

hiſi. eccleſiaſt. qui reperitur. in 6]. epitome 1 ri c ΚῚΣ
Ienae 1663. Pag. 390. BLONDELLVS εἶθ epiſcopis p. 2. FABRICIVS

bibl. graeca vol. 4. lib. 4 e.5. Ρ. 1556. ΑἸὶ ἀπ 61. V. δ. ALSTI?IvVS
(Ὁ). Quidam denique δά annum 64. illam referunt, ut Iac. vssE-
RIVS ἴῃ annalibus. Londini 1654 f. pag 686.

Conf. RvMPAEI commentatio critica ad libros N. T. in genere
pag. 121-128. PRITũ introd. Ὁ. m. 163. 164. Eligat quisque quod

ἃ abhorrere non videtur. Ita oſtendi non poteſt, ut ne-

gari poſſit amplius. Nam ſubſidiis chronologicis πὰς in τὸ

ſumus deſtituti. 5.E 2
In δὰ Eurzęeſaſten Stirꝗen iſt.0es u. N. Φ, ρ. τὸς ſeq. (h) in opere

analytico 2, comment. in 4. epiſt. pag. 255. 276. (}1π δε hi-
4 ὃ δὲ Φ .einig 1697 pag 107. coll. eiusd. Ginſeitung in

ſtorie δι «(0διε &eſthieſte οῷβι. chriſti, Luneburg 1688. pag. 178. RVMPAEVS I. C
ſ  S dhacenium hane epiſtolam amno τ. N. C. 63. ſcri-

pag. 126, οἱ θέ ἃ Ὁputare. Sed unde πος ſeiat neſcio. Intellexi potius ex libris mo-
αὐ annum Chriſti ς 6. hanc epiſtolam ieferre, quanquam

ipſi ſatis conſtare videatur. Nam ꝑag. 102. allegati libri: Sir-
Φεῦ hiſt. 9... u. δὲ, ꝗ. anno Chriſti ὅο vel δι. epiſtolam δὰ Philippen-

ſcriptam eſſe adſerit, pag. 107. autem an. ς ὅ. (Κ) Tablertes chrono-
logiques &e. A Paris 1744. Seconde parte pag. 9. ibi enim obſervat an.

57. epiſtolam ad Epheſios ſcriptam eſſe. Haec vero uno eodemque anno
epiſtola δὰ Philippenſes exarata eſt. (11 referente vMPAEO I. e. in

rationario ipſius temporum nulla temporis ſcriptionis epiſtolarum Pauli

facta eſt. Putat vero Paulum an. Chuiſti 56. vinctum Romam
adductum eſſe parte τὶ lib. ς. ον 3. pag. 232. edit. Amſtel. 1743. ergo in

57 να] σῷ, indiceret miſſio huius epiſtolae. (m) in annotat. in
N. (n) pentade diſſ. biblico- chronologicarum Ultraiecti 1.73.2. diſſ.

4. (0) in hiſtorico biblico. in epitome aunal. eccleſiaſt. opera uENRIC
Moguntiae 1614. Εἰ Ρ. 109. (4) ρον. vol. 2. pag. to. (ἡ, ἠὲ

theſ. chronol. pag. 103 ſeq.



36 Introd. in epiſt. ad Philippenſes.
Millius ᾧ. 7. MiLLVS L. ς. ἃ 1. H. HEIDEGGERVS (5) contendunt,
Heideggerus epiſtolam hanc primam eſſe quatuor earum, quas in vineulis ſerip-
notamtus. ſit apoſtolus. Vide autem ven. D. 3AVMGARTEN hiſt. eccleſ. pag.

357. 368. portis I.

δια νν ν ν νυ λυ ν ΠΩ

SECTIO VII.
DE OCCASIONE SCRIBENDI.

δ...»Oceaio Jri-
na.

)y/- hanc epiſtolem exerandi Paulo ſuppeditavit 1) ἦα
in qua tenchatur captivitas. Ila enim a) impedivit 480 mi-
nus evangelium Philippenſibus aliisque eoram annunciare

potuitt. Quod igitur voce praeſens facere nequivit, id per lit-
teras eſſicere ſtudebat, b) captivitas haee inimicis tum evangelii in

genere, tum Pauli inprimis anſam dedit calumniandi, auditores-
que illius perpellendi, ut de doctrina ἄς fide Pauli dubitare
inciperent (Ὁ. His igitur malevolis os erat obturandum, fide-
lesque admonendi, ne illis crederænt, omnia potius ne deciperen-
tur σῖτα explorarent. amor amicorum Pauli ſineerrimus tantus
erat, ut de ſolute ipſius maxime eſſent ſolliciti, prãeſertim cum ac-
ciperent eum in vincula coniectum ες, Ab hæc igitur ut illos Ili
beraret ſollicitudine, neceſſe erat, ut quomodo ſe haberet, certio-
res fierent. conf. 1,12.

4) Secunda ratio in eo ponenda eſt; quod Philippenſe: Ep-
phroditum ad Paulum miſerant, ut ad victum ipſi neceſſaria adferret,

ſuo
(9) in enehiridio hillico pag. 897... (τ conf. A&t a1, 21. diſſ. sAL. νὰν

τη, ἦε primi ſeculi adverſariis ſincerioris evougelii loſtibus; quac depre-
henditur in comment. in 4. epiſt. Pauli, inprimis pag 12- I4. non
Pag. 156. εἰ. commentarii; Errat M. waLtnervs in oſfficina hibliva pag,

"1074. xiſtm r1 ans ocea ionem omnem proxin am apoſtolo ſuppedi-taſle pſeudo- apoſtolos, qui vincula ipſius doJtrinam de iuſtifieatio-
τις pro;rve calumniabantur. Remotior quidem fuis (τ ὦ non proxima.

Sęcundã.



Sectio VII. δ᾽ occaſione ſtribendi. 37
ſuo nomine illi inſervirei c. 2, Ὡς. οι. 4, Io: 18. Pro hac amoris teſti- n

ficaone gratias pſis agere voluit apoſtolus. π
4) Proxima denique ratio erat decretus Epapiroditi σὰ Phi- Tertia pro- ν᾿

lippenſes, reditus, cui litterae dandae erant, ut Philippenſes ſcirent, xima. με

2

l

Epaphroditum fidelem ſe ἴῃ referendia beneſiciis miniſtrando
apoſtolo, praeſtitiſſe.

Θ. 2. Sed hoe de Zpaphrodito plura dicenda ſunt, quis De Epaghro- u
σῖταfuerit, accuratius inquirendum.

5&3. Plures huius nominis fuerunt viri, probe tamen ab ures huius
δος diſtinguendi, quorum nonnullos nominabimus. Novimus ,minisfus- τ
Epaphroditum libertum, ab Auguſto ad Cleopatram miſſum DIo;unt.
cassivs l. 5I. p. 450. Fuit Romae quondam tempore imperato-
rum ἃ Nerone usque ad Nervam, grammaticus quidam clariſſimus
EPAPHRODITVS dictus, ARCHIAE Alexandrini grammatici alumnus,
ἄς quo conf. ϑνιραὰκ lexicon edit- L. Kuſter? Cantabrigiae 1703.
tom. 1. pag. 700. Notus porro eſt 2nrpAPHRODITVS Neronis libertus ΓΙ
(u) eiusque ἃ libellis, quo iuvante (σίας Nero ferrum iugulo ad- anἥν ΚΒ

egit (ν) propter quod auxilium praeſtitum ἃ Domitiano eapitali "ἢ
poena condemnatus οἱ (W). Huie Epictetus ſerviit. Fuit quoque ΜΝ
Flavio Ioſepho αὐτοῦ ſuaſorque ut hiſtoriam gentis ſuae eonderet, E
cui etiam hocce opus ἃ Ioſepho dedicatum eſt. Miramur nonnul-
108 V. c. 10. BAPT. OTTIVM (3), DAVEVZIVE (J); ABRAH. BERCELLVM i

ἃ 5ALDENVM, ("Ὁ hune eundem fuiſſe cum illo, cvius in hae τῇ
epiſtola mentio ἄς, putaſſe,. Vide quae μος ἐς Epaphrodito diſſe-
ruerunt PABRICIVS ſẽ), rrrIGIVS (4) cel. ΚΟΘΝΕΒΥΒ 1.0. pag. 103. ΗΝſſt
Alius praeterea Epaphroditus reporitur, Ioſephusr etiam dictus, ἯΣ
spinionis ἃ vera religione aberrantis, condemnatus (0). De omni- Ἷ
bus his in praeſenti non loquimur-

E3 5 a-τλοιτνς annal.l. 15.  55. n. 1. ΟΝ ut refert ἐνετονὶνύς Ὁ. 6, (τ) idenw
lib. 9. (Χ) in ammorat. ad Ioſepbum rom. a. edit. Haverkamp. pag. 316,
conf. woLEvs in curs tom. 3. pag. 240. (3) Ioco infra citando. prae-
far. ad πριότετι Enchiridion ot. theol. ῥ..43. (2) bibl. gratca Ἐν, 4. ον΄

lli7. τ. 277. (2) in ſelectis capitibus hiſt. eccleſ. ſec. pag. 771. (b vide ana-
rhemutismos quos {δὶ qui e Manichaeis acceduut αὐ ſanctam Dei occleſians
satholicam apęſtolicam, eloqui debuerunz, aQuũ φοβεράν cv0L-

P 539: Ὧι ἢ, ὃν
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38 Ἱρινοά, in epiſt. ad Philippenſes.
δ. 4. De illo vero Epaphrodito nobis ſermo eſt, qui a

Paulo in hac epiſtola tanra laude condecoratur. Multum inter eru-
ditos diſputatum eſt, ſitue hic idem cum illo quem Paulus Coloſ.
I, 7. 4, 12. Philem. v. 29. EPAPHRAM appellat? [τὰ ſentir inpri-
mis GROTIVS ad h. I. ex nomine Εἰπαζροθιτος per contractionem
(ut vocant) Ἐπαῷρας fadtum eſſe putans, cuius rei nonnulla ex-
empla in medium profert. Accedit huic ſententiae MATTHAEVS
roLVS (c), CAR. DAVEVLIVS (d), ABRAH. BERCELIVS (6). PABRICIVS
lib. 4. bibl. graee. e. 5. Ρ. 156. Hanc vero coniecturam refutarunt
ſupra laudatus HOFMANNVS (f), IO. DAV. STROBACHIVS ITTIGIVS
(ἢ), catovivs (1)ν ToB. ECKARDVS ven. ELsNERVS I. C. Ὁ. 102.
194. alii,δ. ς. De parentibus patria Epaphroditi, nihil nohis con-
ſtatt. vGO GRrOTVS ad phrygiam gentem eum refert. Alii Philip-
pii cum natum eſſe veriſimile exiſtimant. A parentibus gentilibus
eum natum fuiſſe, certius οἷ. Fortaſſe tempore illo ad Caſtra
Chriſti venit, quo Paulus Philippis eccleſiam fundavit.

 acra saNcrorRV (1) falſo tradunt Epaphroditum
ctorum de illo Torracinae in Italia primum epiſcopum fuiſſe, ἃ Petro apoſto-
fabulae. lo ordinatum. Idem refert ΞΙΜΕΟΝ METAPHRASTES (ΠῚ) PERDI-

NANDVS VGHELLVS (n). Alii vero volunt Epaphroditum Adæiae
geſſiſſe praeſulatum Quod aſfirmat orOTHEVS in ſynopſt (o).
Unde factum, quod BARONIVS tres Epaphrodiros numeravit, nem-
pe apoſtolum Philippenſium, epiſeopum Tarracinenſem, Andra-
cenſem ſeu Hadriae eccleſiae, ut eo facilius diverſas ſententias

conci-

(οὗ ἴῃ f&yuopſi critic. νοὶ, 4. Ῥ. 790. (4) lib. 1. ãe reſtimonio Chriſti apuã Io-
ſephum parte 3. ὃ, ἃ. Londini 1706. (8) ἐπ praefat. ad Epicteri enchir.
(Ὁ Sect. i. introd. in epiſt- ad Coloſ p. 32.33: (6) αὐ" de Epaphra Ρ. 5.
6. (h) hiſt. eccleſ ſec, primi ꝑ. 371. (1) tom. 4. bibl. illuſtr. p. 196. ([κ)
in non Chriſtianorum de Chriſto teſtimoniis ς. 5. δ. 4. pag. 92. Quedlin.
1725. Idem autor edidit ſelecta non chriſtianorum de Chriſto teſtimonia
Stadae 1703, ἢ], 2. quae ab πος libro diſtinguenda ſunt. ũ) tom. 3. Mar-
tii p. 369. το. BOLLANDO. (m) in ſermone in natalibus apoſtolorum die
29 Iul. (0) in Italia ſacra tom. I. 0. 1283 ſeq. edit. adac Venetiis 1727.
(0) vide võnELLVM 1. c.
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conciliaret. Vide Epitomen annal. ei. opera ΡΟΝ νι, Mogunt. 1614
hCcuntur quam probantur (ρ)-

pPag. Io9. Citius vero aec 17ᾧ. 7. 10ACH. CAMERARIVS (4) exhibet verſus graecos NICE Num ex ἢ
apud PrITIVM (1) leguntur, inter quos Epaphroditum fuiſſe dici-

tur, quidem v. 36.
Ig505, Ἐπωζροθιτος, ὠρτέμοις τε» ΚΟ
Κλημῆς ὃν ἡριθμιῶν δὲ δεκατον ἐξωκις &e.

Ad quod collegium LXX Chriſti diſeipulorum Epaphroditus etiam
refertur αὖ actis ſanctorum võHELLO 1. e. Cum vero huie catalo-
g0 nulla fides tribuenda ſa), nihil quoque exinde probari poteſt.

5. 8. Id tandem extra omnem dubirationis aleam poſi- Doctor Phi-
εἴ, Epaphroditum Philippenſium doctorem fuiſſee Συνεθγον lippenſium
ænim illum vocat apoſtolus, quod verbum in N. T. ſemper mini- ΕΠ.

ſtrum verbi indicat (b), συζῶγον γνησιον collogam ſ. comparem ſine
fuco c. 4,3 Ita enim verba accipi debere, oſtenderunt vATABLVS, Cap. ΙΝ, 3.
T0338VS, GROTIVS ἴπ ἢ, 1. MiLLIVS (c), CcALOvIVS (4), οἷ, HEVMAN- vox σνῶγος
κυ (e), VEN. RENGELIUS (f), SAL. ΑΝ TIL (8), clar, HoFPMANNVS explicatur.
(8) woLrEs (1) ELSNERVS L. C. Ρ. 1034. 1035. ΑἸ] per συζγον
coniugem Pauli intellexerunt, e. 5. CLEM. ALEXANDE. (Κ), EVSEBIVS

(1), BVLLIGERVS, HYPERIVS, FLACIVS, ERASMVS, LANCHIVS, ARE-
TIVS, LVTHERVS, IO. ERNEST. GRABE (m), C. G. ROCHIVS (n),
nvS (0), oEDERVS (Ρ). Alii denique nomen proprium eſſe volunt, v. ς.

verſio

(Ὁ conf. M. τὸ, ANT. βιψνι diſſ. ἃς Epaphrodito Philippenſium opoſtolo Lip-
ſine 1741. pag. τὸ τῷ. (q) in biſt. Ieſu Chriſti pag. 188. (0) c. Ρ. m.
48: 286, (a) conf. ΚΑΡΡΙ; nota ad cap. 20. intr. Pritii Ὁ. m 284.
HENR. MA-I harmonia evangel. p. 1637. (Ὁ) conf. Rom. 16. 3. 9. 21. 2
Cor. 38, 23. Col. 4, ττ 1Theſ. 3, 2. Philem. v. 24. (6) l. δ. pag. 8.
(ἃ) rom. 4. bibl. illuſtr. τ. 781. (6) ἀς coniuge Pauliua, quae eft Πρ.
prim in triga ſchediasmatum exegeticorum Ienae 1738. ſf) in gnomone
Ν Τὶ pag. 806. 807. (6) 1. c. pag. 310, (h) apud Pritium p. τὴν 244.
ũ) rom. 3. cur. philol. ag. a 62. (k) Strom. 11. ν. 448. (1) hiſi. eccleſ). 3.
c. 30. (m) in noris ad tom. i ſspicil. patr. ſec. 2. pag. a30. (n) de Pauli
coniugio. Flensburgi 1707. (o) in harm. evaug. tom. L pag. 580. (Ὁ) in

censuria coniecturarum Lipſiac 1733» Pag. 317-322.

r

r

 æac. ur—c τον παν τ δοςn5 οὐ



40 Introd, in epiſt. ad Philippenſes.
Apoſolus vo-verſio arabica, CcHRYSOSTOMVS, OECYMENIVS (4). Denique Phi-
carur ὅς cur? lippenſium ἀπόφολον vocatt. Quod nomen hie ναὶ quendam ἃ Pau-

lo δά Philippenſs (Ὁ vel melius a Philippenſibus ad Paulum miſ-
ſum, ſignificat, ita ut pronomen ὅμων ſit geritivus ſubiecti (s).
Accipimns igitur vocem ῳποφξόλος non ſenſu ſtrictiſimo de duode-
cim illis κατ᾽ ἐξοχὴν ita dictis, ſed latiori primo, ut quemuis e-
garum, hic legatum Philippenſium indicet,. Nonnulli quidem
putarunt, Epaphroditum propterea ita ἄϊω, quia ad praedicandum
evangelium adhibebatur, ἃ Paulo miſſus erat ad eccleſiam Phi-
lippenſium confirmandam, inſtituendos in ea presbyteros
epiſcopos v. e. WALO MESALINVS (Vero nomine CLAVDIVS SALMASIVS)

(Ὁ, BLACKWAL (u), ven. HOPMANNVS (ν) δὲ cel. ELSNERVS l. c. pag.
797. αἵ minus veriſimilee Indicat enim Paulus, propterea a Phi-
lippenſibus miſſum eſſe, ut eſſet λετύργος τῆς χρειῶς αὐτῷ, ſeu ut ipſ
munera ad victum neceſſaria, deferret (W). A αὐτῷ γαθ ἥσαν
αὐτῶ, inquiunt graeci commentatores, τώ πρὸς χρείαν πέμψαντες
ϑιο ὠποθόλον ἐκεῖνον καὶ Τῆς οἠζειοὺς χρειῶν λειτϑργον αὐτὸν “ὠλεί.-

Num eccle- δ. 9. Ium vero alia quaeſtiv oritur, num Epaphroditus
ἢας Philip-eecleſiae quae Philippis erat, epiſcopus dicendus? Epiſeopum ſeu
penſ epiſco- inſpectorem reliquorum dotorum Philippenſium, huic eccleſiae
ꝑus fuerit. praefuiſſe, quidam inde prohare voluerunt, quia apoſtolus τὰς

πισκοπῶς in principio epiſtolag ἔμπας ſalutat (x). Quod ἢ γεῖσ'

ΝΞ

(ᾧ vide worrvul. pag. 261- 263. τὸ. ANDE. sCEMIDIVM ἐς apuſtolis
uxoratis, in decade diſſert. Helmſt. 1714. pag. 358-372. Tit. τ, τς.
(Ὁ) conf. æ Cor. 8, 23. nec non THEODORETVE, CLERICV aC BEAVSOPRIVS,
quibus haec interpretatio placuit, a æoLæ VOl. 3. cur. phil. pag. 240.
allegati nec non, viTRINGA de ſynaguga lib. part. ἃ. ὁ. 3: ꝑ. 911. (Ὁ
de epiſcopis preshyr. Lugd. Batav. 1641. ΔΗ αι (υ) in anctoribus οἷα
ſicis ſacris ꝑ. 74. ſect. τ introd. in epiſt. ad Coloſ. pag. 31. (W) vox
enim χρεία per meton. ſaene numero eleemoſynam denotat. At 2, 25.

4, 35. 6, 2. 20. 34. 28, 20. Epheſ. 4, a8. Philip: 4, 16. λεισαργος ſt
quivis miniſter puhlicus, cui plurium nomine aliquid demandatur. (æ)
obſ. Quidam hic legunt συνεπίσκοποις, ἃς ἢ unica dictio eſſet, coepiſcopis,
ut varaBLVS tom. σι critic. ſacr, ad h. 1, ὃς niLarvs, quam vero lectio-
nem omnes fere codicęs reiiciunt. vide wrrBY in exaniue var. lectionum
Ῥαρ. 69.

v
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Sectio VII. de occqſione ſcribendi. 41
conſideratur hanc coniefturam eo fundamento niti, quoniam ante
conſtituunt, Philippos metropolin Mace doniae fuiſſe, haec aurem
ſententia ſupra Sect. 3. refutata ſit, apperebit, inde nikil proberi
poſſe. Optime igitur per τὸς ἐπισκοπὸς dc ctores huius eccleſiae omnes Apoſtolorum

intelliguntur. Id quod evincitur 1) inde, quia vocos ἐπίσκοπος ſempore nul-
πρεσίβυτηρ in libris N. T. promiſcue uſurpantur, unde haud d fficulter ſcon ἃς

colligitur, apoſtolorum aetate epiſcopis presbyteris parem com ꝑrebytero:
munem fuiſſe dignitatem, nec illos præe his maiorem hubuiſſe auto- fuit diſeci-

ritatem, (Υ) 2) quia verſio Spriaca ſemper fore verbo ἡ ΘΙ quod pres- men.
byterum significat, utitur, ſ textus graecus verbum ἐπίσκοπος lecis,

iYOR presbyterium, ſi textus ἐπισκοπὴ habet. Huius rei
exempla habes τ Tim. 3,I. 2. Tit, 1,7. immo ipſa verba noſtrae epiſto-

lae ἐπισκόποις Καὶ διώκονοις ita vertit: ne/auwn Ὁ o”;

2."cum ſenioribus miniſtriss. Huius autem verſionis nulla alia exco-

κ

borata eſt, quibus nihil inter nomina ἐπίσκοπος πρεςίβυτερες inter-
gitari poteſt ratio, praeterquam quod haec verſio iſtis temporibus ela- t

erat, obſervante B ?VERIGIO (2), 3) quia uno loco unicus tantum
ἱepiſcopus praefuit, hic vero ἐπίσκοποι appellantur, non ἐπίσκοπος ἢ

Unde CHRYSOSTOMVS: τί THTO, inquit, uic πσρολεὼς πολλοῖ ἐπισκϑ-
εὖ“τοι ἡσανὶ θόαμῶς. ὡλλὼ τὸς πρεςβυτερὲς ὅτως εκωλεσε. Τότε γαβ

li
δ

mos ἐλεγέϊο Nee

τ Tim. 3, δ᾽ 12. αν vau: a-autem ὅς epiſcopos apoſtolorum tempore nullum diſcrimen fuiſſe,

F
demon-

ΟἹ conſ, At. 20, t7. coll. v. α 8. τ Tim. 3,1... I5. 17. ΤΊΣ τ, 3. coll.v.7.
ς Epheſ 4 τὰ 1Peuri 1 2 (2) in annotat. ἐπὶ con. ſecun-

coll. Rom. II, Ὁ.dum opoſtolicium. (a) erſtes hriſtenthm parte αὶ ς, 3. (Ὁ) de diaconis

diaconiſſiis cap. 3. δι a6.



42 Introd. in epiſt. ad Philippenſes
demonſtrarunt MENOCHIVS, GROTIVS, ERASMVS (c), SVICERVS (d),
caLovivs (e), waLO MESS ALINVS (ſeu Claud. Salmaſius) (f), nav.
BLONDELLVS (5), ZIEGLERVS (h), BEVERIGIVS, (1} DAV. CLARCKSO-
»s (k), BvDDEVS (1}, ILLVSTE. BOEHMERVS (m), ViTRINGA (n),
VEN. WALCHIVS (O), RICH. BENTLEY (Ρ}» ΡῈ ΤᾺ ROCHE (4). PETA-
vivs (r), HILDEBRAND (8), SAL. VAN Τίς (t), Ὁ. SALTHENVS (u),
woL? vs (v), VEN. HEVMANNVS (W), aliique mulri ab his autoribus
paſſim allegati. Aliter paululum ſentit Ven. abbas mosuEIMIVS (χα)
conf. S. R. wEISMANNI hiſt. eccleſ. tom. τ, I. A. FABRICU bibliogr.
antiq. pag. 447 ſeq.

rmHEODORETVS (7) docet quidem per epiſcopos intelligi de-
bere presbyteros, ſed Epaphroditum qui tum Paulo aderat, per
quem epiſtolam miſit, Philippenſium epiſcopum fuiſſe oſtendit:
τὸν θὲ Ye μοκώριον Επαῴροθιτον εν ὠυτῇ τῇ εἐπιφολη ὠποςφόλον αὐτὸν
rex uev σαζδῶς τοινυν εθιθωξεν ὡς τὴν ἐπισκοπίκην ομκονομέων αὐτὸς

ἐπεπιςευτο ἐχὼν οὑποςόλου προσηγορίαν. Ἐπ denuo ad cap. 2, 22. ſen-
tentiam ſuam plenius explicantem habemus ad  Tim. 3. (1) Hanc igi-

ἘῸΓ

(ὦ alii apud roLvm in ſynopſi νοὶ. κα. Pag. 789. (4) tom. τ. heſ. ecclefiaſi.
Ῥ. 1176. (6) τον». 4. bibl. ĩlluſtr. Ῥ. 737. diſſ. 4ε epiſcopis presb.
Lugd. Batav. 164. pag 433-442. (6) in apologia pro ſententia Hierony-

umii de epiſcopis presbyteris Amſtel. r646. (Ὁ) ἐε epiſeopis l. τ.  4. Ῥπβ..
50-713. (Ὁ L. e. (Ὁ) 46 ſtatu primirivo epiſcoparus, de lirurgiis. Ro-
terd. 1716. (0) 4ε eccleſ apoſtolica 71... Ε΄ cap. 6. δ. 5. ciusd. praef. ad
Binghami origenes pag. 9 ſeq. ὃς diſſ de origine poreſtate epiſcoporum,
sontra Dodellum. Ienac 1707. pag. 29 ſeq. (m) diſſ iur. eccleſ antiq.

D 397. in inſtit. iur. can. pag. 30. (n) de ſynagoga l. 2. ς, I. ꝑ. 477.
&in Archyſynagogo Franeq. 1685. pag. 71 -74. (0) diſi. ἐε Tito vire apo-
ſtolico Ienae 1741. Pag. 34. 35. in hiſt. eccleſ. 4. prior. ſecul. pag. 436.
ſeq. (Ὁ) in limine vartis a. obſerv. ſuper diſſ. de libortate cogitandi. (q)
biblioth. anglic. parte 4. pag. 438. (r) in dogm. rheol. tom. 4. Ὁ. τόφ. ſ.

(5) in comment. ἠὲ epiſcopis τος, Helmſt. 1745. pag. το τό, (t l. c. pag:
261. (u) In diſſ contra Heinzelmaunum de Diaconis Neopbytis. Regio-
monti 1739. Ρ.3-7. vol. I. ew. phil. pag. 1307. vol. 3. Ρ. 416.
n Poecile tom. τ. lib. 2. pag. 307. {Χ) in inſtit. hiſt. ecclesiaſt. N. T. Fran-
«οὗ, Lipſ 1726. pag. 66 ſeq. in epiſt. ad Philip. 1, τ. (2) vide
198. PEAMDIN yindicias spiſtolarum S. Ignatii ap. Corelerium νοὶ, 2. Ὁ. 409,

410.



τὲ

T vir ddiſioue ſeribendi 43 ullSec 10 eocca ᾷ

tur THEODORETI ſententiam ſi aſſumeremus, dicendum eſſer, Pau- i

lum Epaphroditum δα Philippenſes remiſſum ordinaſſe, apoſto-
nIica ſive epiſcopali auctoritate donaſſe, Philippenſes propterea ad-

monens, ut eum cum omni gaudio in domino exciperent. c. 2,29.
Sed omnia nil niſi coniecturae ſunt, nec extra omne dubium poni

ἰ

i

poſſunt. Nec veriſimile videtur, Epaphroditum maiori autoritate L
5praeditum fuiſſe ac reliqui huius eceleſiae epiſcopi diaconi, licer
{ππὶurbem Epaphroditi epiſcopatu nobilem vulgo credant. ſa)

Id adhue obſervari poteſt BEVERIGIV putare, σα δ quod Philip-
penſes S. Pauli necẽſſiatibus toties ſubminiſtrarunt, ipſe ad cos 1
prae aliis diviuam hanc epiſtolam mittere dignatus οὐδ, praecipue au-

Εquod eccleſia Philippenſis αὖ co primo fundata eſt Actor. τό. D.
Paulum iis peculiari modo aliquamdiu, hoo eſt, usque dum alium ſui

deceſſus loco ſubſtituiſſet, praefuiſſe, non inepte coniici.
δ. το. Praeter illa quae Paulus cap. 2. de Epaphrodito di- De morte

xit, iam ἃ me commemorata ſunt, nihil de illo novimus. PERDI- Epaphroditi. im
NANDI UGHELLI fabulam iam mitto, qui nobis perſuadere vuli, Tar-

racinat in Italia Epaphroditum in pace deceſſiſſe, poſt plantatam in
ἐπea civitate chriſtianam fidem, aſſidua plenaque fervoris praedica-

ἡtione kalend. Με]. ſ. Martii 22. εχ martyrologio.Φ. De eo vero non eſt quod dubitemus, per manus Epa- Tahellarius
phroditi hanc epiſtolam Philippenſibus traditam με. Id enim non epiſtolae fuit.

ſubſcriptio ſolum textus graeci verſionis Syriacae confirmat, ve-
rum etiam ex epiſtola ipſa colligitur cap. 2, 25. 28. 29. coll. e. 4,

18. I. H. HEDEGGERVS ſequentia obſervat: Per Timotheum Heideggeri
etiam miſſam eſſe, uti habet arabica verſio probabile non οὐδ, tum quia ας, error nota-

c. 2, 19. Paulus ſignificat, ſe brevi σά eos miſſurum Timotheum, tum
Ρ I Timothsi ſcripta eſt Sed evolvi biblia

quia cpiſtola nomine auipolyglotta Londini 1657. apud THOMAM ROYCRO?T excuſa, nullum-

F 2 que(4) obſervante sPANEEMIO tom. I. Oper. pag. τας, itav. c. ſentit EEVERIOIV:
annot. ad sanon. apoſt. tom. I. corELER nãg. 458. (b) apud coreLE-

2IVM l, οὐ vol. I. pag. 455. vol. αν (6) conſ. sAL. νὰν TIL comment. in 4.
epiſt. Pauli pag. 251. (4) 1. e. pag. 896, Habet hace ut poſtea vidi, εχ
LVDOV. cAPELL hiſtoria apoſtolica Francof. Lipſiac 169 I. pag. I24,
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44 Introd. in epiſt. ad. Philippenſes.
que væſtigium huius rei in verſione arabica deprehendi, legi po-
tius in fine epiſtolae haee verba: ſcripta vero fuit Romae, τοῦς
per Epaphroditum Unde igitur HEIDEGGERVS haec habeat, neſcio.
Id vero certum eſt, verſonis Copticae ſubſcriptionem ita ſonare:
διω Tinoòe καὶ Ena Φροδιτα &e.

Haec ſunt quae de occaſione tabellario epiſtolae dicenda
fuerunt. conf. de ErpAPHRODITO ſupra citata ᾧ. 6. annot. diſſerta-
tio MAG. SIEPII.

ἘΣΣΙ ΑΣΑ ΣΟ ΔΙΔΑΣ
SECTIO VIII

DE SCOPO HVIVS EPISTOLAE.

s5 I.copus quem ſibi apoſtolus, cum erararet hanc epiſtolam pro-
d poſuerat, potiſſimum triplex eſt. 9

δ 2. Primus ſine dubio eſt, ut ad conſtaniiam in incor-
rupta evangelii doctrina illos hortaretur (ε). Id yolunt omnes adhor-
tationes quibus hae litterae repletae ſunt. conf. c. I, 27. 28. e. 2, 15.
τό. ς. 4.1. Huc iterum quatuor momenta perrinent, 1) ineo
autor eſt, ut avertat Ὡς ſcandalum ex calamitatibus ſuis capiant,
contrariis rumoribus pracoccupentur. Quapropter frutus cala-
miratum propter Chriſtum ſuſeeptarum exoptatiſſimos enumerat
c. 1, 2. 27 ſeq. Provocat hunc in finem δα praeclarum Chriſti exem-
plum c. 2, 8 ſeq. qui per aſpera δά aſtra eveſtus eſtt Hoſtes vero
crucis Chriſti miſere perire affirmat. c. 3,18. 2) diſſuadet immode-
ratum hominis cuiusdam ſuique inprimis amorem fidemque in
illo repoſitam, fiduciam illis commendans in Deo collocatam cu2

neque facultas, neque voluntas ſuos fovendi conſervandi deeſt.c1,6.

3) de
(e) catovivs ἐπ bibl. illuſtr. tom. 4. Ὁ. 736. vrEERVS: in hac epiſtola lau-

dot hortatur S. RPaulus Philippenſes, ut permancant pergant in ve-
ra fide, ἃς proficiam in charitate.



Sectio VIIIL de ſcopo epiſiolae. 45
3) de ratione ὧς praeſtantia amicitiae communionis cum Chri-
ſto, quae fide contrahitur ſtabilitur, illos convincere ſtu-
det. Eiusmodi communionis cum Chriſto ar&tiſſimae ex Pau-
ἰο ipſo exemplum, ſibi Philippenſes ſumere poterant, quem
in finem ſe ipſum illis repraeſentat c. 3. quod totum caput
hanc rem praeclare explicat. 4) denique indicat, quid omnibus his
ſubſidio εἴς poſſit auxilioo. Poſtulat nimirum aſſiduas arden-
tes preces e. 4, 6. exercitium certaminis fidei c. 2, 11- 14. vivam co-
gnitionem Chriſti, præclari per peſſionum malorum eius exitus.
c. 2, 5-9 ſeq. denique veram caritatem, concordiam humilita-
tem c. 1,27. 6.2, I-4. c.3, 16. c. 4,2.

δ. 3. Secundus finis eſt, ut de ſuo erga cos amore grato ꝗecundus.
animo certiores illos reddat, quod praeſtitit 1) narrando, quomodo
ſuae ipſiua res in praeſenti ſe haberent 6.1,12- 56. 2) teſtando ſuam
eorum recordationem, cum ardentiſſimis precibus pro illorum ſo-
lute coniunctam e. I, 3. 3) promittendo ablegationem Timothei
Epaphroditi proxime futuram, immo ſui ipſius ad eos profectionis
ſpem faciendo e. 1,2427. ς. 2, 19. 30. 4) ecommemorando gra-
tias agendo pro aceeptis ἃ Philippenſibus beneficiis e.2, 25. 4, 10-19.

ᾧ. 4. Tertius denique ſcopus eſt, μὲ ſollicitudine illos libe- Tertius.
rarent moerore, in quem tam Pauli quam Epaphroditi cauſſa in-

ciderant, δὲ ad gaudium in domino illos excitaret c. 2,18. ſ. 28. 29.. 4,4-
δι 5. Dictis his addi meruerunt effata patrum quorundam, Verba Chry-

v. c. σηβυβοβτόμι f) dicentis: εἴτα καὶ περὶ ὑπομονοίας συμβε- ſoſtomi
Theodoretiλευει καὶ ταπεινοζδξροσυνης. Ταύτην Eivei ἀσίδαλείαν αὐτοῖς διθωσκῶνος, ocumenii.

μεγιςην. καὶ ὅτω τῶν ἔχϑρωὼν αὐτὸς εὐκόλως δυνασδαι mepryee-æi.

THEODORETI: θα ΤΈτο ταυτὴν Yeyoue τὴν ἐπιφολήν, καὶ τὴν Τῆς
ὠγάπης ὠυτῶν ἀποόθεέχομενος σπτρουμίων, καὶ πταρβοίνῶν τῶ πτροσηκον [οὐ

μαλιξα δὲ avro παῤεγγυώ Qevye τὴν ἐξωπατην Τῶν εκ Ἰδδαίων
μεν πεπηςευκοτῶν» συνηγορεῖν θὲ πειρωμένων Τῶ νομῶν καὶ dia”òòei-
μὲν ἐπι χειρδντῶων τὸ σωτηρίον κηρυγμώ. Et oRCYMENII Καὶ πρρωτον

μεν ὠποθέχετῶι αὐτῶν τὴν πίιςίνγ) καὶ σημαίνει μνημονευθίν φυτῶν l
ἐπείτω duT”S προτρέπεται ἀλληλὲς ὠγαπαν, εξζηγδμενος τὴν τῷ σὼ"
τὴρς φιλανθρωπίαν, ὁτι θεὸς ὧν, ἄνθρωπος γέγονε δὲ ἡμᾶς.

F3 Conf.



46 Introd in epiſt. aàd Philippenſes.
Conf. LvTHERVS (0), cALovivs (h), casTtaiio (1), HEDIN-

GERVS Sal. van TIL (1) inprimis b. D. FRANCKIVS (m), πες non
Ven. saLtHEN: (n) cel. ELsNERVS L. e. pag. 105.

αὶ πα πὰ õ ſGõ  GG õEGE Ἄν
SECTIO ΙΧ.

DE INTEGRITATE HVIVS EPISTOLAE.
5. I.

Integritas ex- Wam inquirendum eſt, utrum integra incorrupta haec epiſtola
plicatur. æ ad nos pervenerit, an non? Magni omnino hanc disquiſitionemι

2 momenti eſſe, quisque intelligit. Quis enim librum aliquem in-
ter principia tam credendorum quam agendorum refert, de cuius
incorrupta integritate adhuc dubitat In eo autem omnes conve-
niunt, ſuperſtitem adhue eſſe tam quoad litteras quam verba

4

ſenſum hanc epiſtolam, ita ut ἃ Paulo ad Philippenſes miſſa eſt.
Hoc ne [τ interpreteris, ἃς ἢ nulla corrupta huius aliarum epi-
ſtolarum Pauli immo totius ſacri codieis adeſſent apographa; con-

l

trarium enim variarum lectionum oſtendit copia. Sed incorrupta
μ quam defendo integritas, in eo conſiſtit, quod textus huius epiſto-

Ise per omnia idem, ab omni alieni menus corruptione immu-
nis conſervatus fuerir, qualem ſcriptor ſacer conſignavit.

Depravata ὅς 5. 2. EPIPHANIVS quidem (0) hanc epiſtolam ἃ MARCIONE
corrupta qui- depravatam dicit, verbis: exei δὲ καὶ ἐπιςσολῶς παρ αὐτῷ Τὸ ὠγιδ
busgam dici- ὠγοςολτ dena, οἷς μόνοις κεχβήται. καὶ πασιὶ δ τοῖς εν αὐτῶις e-
tur. ρομίμενοις),), ὥλλω τινῶ οὐυτῶν σπεριτεμνῶν τινὰ 98 ὠλλοιωσῶς κε-

ᾧαλειοῦ

μ΄
(0 in homil. in epiſt. αὐ Philippenſes. (g&) iu pracfamine in hanc epiſtolam.

(ὦ) rtom. 4. bibl. illuſtr. p. 763. (1) tom. critic. ſacror. in hanc. epiſtolam.

r

(Ὁ ἐμ N. T. notis illuſtrato pag. 754. 755. (1) 1. ον pag. 257. (m) ἐδ
ſcopo librorum V. N. T. Halac 1724. pag. I35-138. (n) in iutroduã.
in libros V. N. T. Regiomonti 1736. pag. 79. (0) adverſ. haeręſes,

I

ἢ
haereſi 42.

Γ l
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Qareic Ἐπιξόλαι ὃς ὧἱ παρ αὐτὼ λεγόμεναι εἰσι, πρωτὴ μὲν

φορὸς Τωλοτας
αν δεκατη προς Φιλιππησιους. Item, ὡσαυτὼς

δὲ ἐπ᾽ αὐτῆς διω τὸ διαφροῷως nur ὠντω κβαϑαι, εδὲν ἐξελεξώ-
μεθα, αὖ hac quod vitiata penitus ſſet ac corrupta, nihil ſeligendum
duximus. δὶς γι c. ſi AMBROSIO AVGVSTINO credimus 6.3, 3. le-
ctio vera eſt σνευματι Θεὸς ſpiritui Dei, altera vero quam ἴῃ noſtris
legimus editionibus, πνεύματι Θεῶ, ſpiritu, Deo ſervientes, haereti-
corum, qui ſpiritum ſanctum Deũm eſſe negabant, corruptela. At
CLERICVS (Ρ) ſpuriam eam habet, conſenrientibus multis aliis, quos

vide ἀρ, woLrIvm (4)ſ erfuerunt tunc temporis multa alia apogra-
Caeterum up rum comparatione corruptiones facile de-.

pha incorrupta, ex quotegi poterant, detectae ſunt. Imo autographum Apoſtoli ipſi
TERTVLLIANI tempore adhue conſervabatur ἃ Philippenſibus (ἢ).

ᾧ 3 Nec defuerunt viri magni nominis, qui maximam Contĩuatio.
operam in purgando. reſtituendo texru navarunt, ex quorum nu-
mero celeberrimos riros MILLIVM, WOLFIVM BENGELIVM hono-

ris cauſſa nomino.
4 DIdem probant antiquiſſimae verſiones, in primis ſy- Confmatio.

5riaca. Quibus teſtibus addi denique poteſt, quod ſingula com-
mata ἃ patribus primorum poſt N. C. ſeculorum paſſim allegata,
ſeriptisque eorum inſerta, hanc intemeratam conſervationem ſuſfi-
cienter probantt. Quae comparario licet οἴει utiliſſima, myultum
tamen tum temporĩs tum laboris requireret, nec ἃ me iam inſti-

τοὶ poteſt, niſi propoſiti eſſem immemor.
O tto iam alias rationes quae huius integritatis fidem fa-

mſſunt ex fine huius omnium librorum V. N. Τὶ. diri-
cere ponisque perfectionibus, imposſibilitate corruptionis ſumtas.

SECTIO
(0) in αὐτὸ &irica parte 3. Seſt. τ, τῷ, Ῥ. m. 41. vol. 2. Lipſiae 1717.

(4)}. e. ad h. I. (ἢ τεατνεκιλλγε ἐς pracſcript. adv, Hacreticos cap. 36.

mę. 2: 3.

———rr u ———a.
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SECTIO X
DE SCRIBA EPISTOLAE.

6. I.
Seriba non  wue ſeriba huius epiſtolae nihil certi nobis conſtar. 7ANCHIVS
Timotheus αὶ iam olim putavit Timotheum forte ſcriptorem epiſtolae eſſe di-

———u—

ΜΚ} &nte Paulo (τ). Idem ſentit cel. Goertingenſis theologus
D. CHRIST. AVG. HEVMANNVS, quam ſuam coniecturam divulgavit
anno I739. in ępiſola quadam gratulatoria ad D. Cottam, de ſcribis
epiſtolarum Pauli, ESTIVS autem (5) οἷ. HoPMANNVS (t) hane ſen-
tentiam refutarunt. Inſe quoque Ven. HEVMANNVS ſentenriam ſuam
non certam venditat, ſed probabilem illam tantum nominat.

An Epaphro- δ, 2. Alii Epaphroditi manu in exarandis his litteris Pau-
ditus. Ilum uſum fuiſſe putant, nec omni ſententia haece deſtitura eſt veri

ſimilitudine. Id vero evictum dare, nemo ut opinor in ſe ſuſcipiet,
quod in huiusmodi caſibus ne quidem posſibile, cum nulla expreſ-
ſa ſeriba: mentio facta ὅτ, nee circumſtantiae adſint, unde ſum-
ma huius eoniecturae probabilitas probari poſſetl. Nec hoc quis
mirabitur, conſiderans nos etiam aliarum epiſtolarum Pauli γ. ς.

i δὰ Coloſſenſes, Epheſios, Philemonem, ſcribas neſcire, quod tamen
divinae harum epiſtolarum auctorirati nihil detrahit.

Θενπνευρι δ. 32. Praeterea, fac etiam Paulum ipſum hane epiſtolam
non repugnat manu (χα non ſeripſiſſe, ſalva tamen manet eius divina auroritas.
ἢ ſtatuamus, ;tis enim viri eruditisſimi demonſtrarunt, quod licet ſcribae men-
Paulum ſcri-bae opera ἴῃ tem apoſtoli recte ubivis non percipientes, litteris eandem non ac-
μᾶς epiſtola curate expresſiſſent, mendae quaædam irrepſiſſent, tamen
uſum fuiſſe. ãpoſtolum dictitatas litteras perlectas ἃς relectas ſigno quodaænycon-

firmaſſe, ex quo illi δά quos mittebatur genuinas eſſe agnoſcebant,
quod εχ ο Theſ. 3, 17. certum eſt, Id Paulus ſine dubio etiam in
noſtra epiſtola obſervavit, ἢ amanuenſe uſus eſt. Fortaſſe vero

β uquY9ΕἾ ap. PoLvM in ſyuopſe critic. vol. 5. PA”. 789. (5) 1, ὦ ἀρυᾶ, roLVM. (Ὁ Ὶ
Sect. 2. introd. in epiſt. ad Coloſ. pag. ὅ.



Sectio XI. de loco inter epiſlolas Pauli. 49
ipſe manu ſua illam ſripſit, quod vincula, quibus conſtrictus erar,
non impediebant. Per urbem enim deambulare, amicos inviſere,
caeteraque negotia exſequi poterat, quia cuſtodiae non incluſus,
ſed catena ferrea militi cuſtodi more Romanorum ſaltem adligatus

conf. ven. HOPMANMS 1.0, nec non M. siEPIVS de Epaphrodito
Pag. 29-32. ἃ Ven. D. HAVBERVS (V) loco infra citato, ubi ſenten-
tiam ſuam de ſcribis litterarum apoſtolicarum dixit.

ν νυ ν νύν ν νύν υμν δή ἤν νϑυδυ νζΝΦῚ

SECTIO ΧΙ.
DE LOCO INTER EPISTOLAS PAVLI.

τ“ δ,
᾿ΒῚ loeo σαὶ in ordine librorum canonicorum huie epiſtolaeDe diſzoſiti-

2tribuendus, etiam aliquid notandum eſtt Generatim verone ordinis
eruditi (W) obſervarunt, in diſpoſitione ordinis epiſtolarum ΠΡ τ. Pauli

Paulinarum fuiſſe urbium, provinciarum, eccleſiarum ἃς hominum 8tneratim

ouibus ſunt miſſae, non autem ipſius argumenti vel temporis quo
ſcriptae ſunt (x) rationem habitam. [τὰ enim GrOTIVS: epiſtolae
paulinae non temporis ordine locatae ſunt ab iis, φαΐ eas primi in
unum volumen compegerunt; ſed pro dignitate eorum ad quos
ſcriptae ἴσης. Et PLACIVS obſervat, plerasque epiſtolas Paulinas
valde ad ſingularum eccleſiarum, aut perſonarum rationes, circum-
ſtantiasove eſſe accommodatas. conf. RvMPAEI cOmmentatio critica
σά libros N.T, in genere. Lipſiac 1730. pag. 98 ſeq.

G ᾧ, 2. Inm

Id apud Romanos in more fuiſſe, ex epiſt. 5. ΞΕΝΒΟΛῈ ſoimus, ubi
verba leguntur: eadem catena cuſtodiam (ἢ, e. eum qui cuſtoditur)
militem copulat. (Ὁ in Vetvachtungen δὲν erſten Gſdubigen unbd δεῦτε δὲν
ἀν τι stirc~e pag. 55-59. (νυ) v. e. M. waLTHERVS in officina biblic
pag. 1065. Wittenb. 1668. cArovivs rom. 2, bibl. illuſtr. pag. 6. ven. D.
BAVMGARTEN parte i, hiſt. eccleſ. p. 356. 327. cel. RAMBACIIVS ἐπ iutrod.
in epiſt. ad Rom. pag. 127 ſeq. cl. IP. rEvicuivs l. ς, ſect. VI.) pag.
295 ſeq. (x) Poſterius demonſtrare fuſt adniſus. Io. ENsVS ἐπ bibl. ſacro.

pag. οῦ ſeq.

x, S μωρά ΣΝ
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De loco huius 5. 5. Iam ἀφ hac epiſtola ſingulatim diſpurandem eſt.

Teſte ἘΡΙΡΗΑΝΙΟ haereſt 42. κειται πῶρο τῶ Μαῤρκίωνι eXæry καὶ
δεκατη inter epiſtolas Pauli. Hine igitur illo ordine de Pauli epi-
ſtolis TERTVLLIANM Videmus diſſerentem lib. 5. HIERONYMVS Vero
O) quiã habeant proprium, inquit, in N. T. Romani, Corinthii, Ga-
latae, PpHILIPPENSES, Theſſaloniconſos, Hebraei, Coloſſenſes, quam
nunc ad Epheſios epiſtolam haben us in manibus? AtrrIPHANIVS refert,
apud apoſtolum ἐκτὴν ſeu ſextam εἴα. Et hic uliimus locus olim
ilſi fuit conceſſus, iam in omnaibus N. T. editionibus ipſi conce-
ditur, ita ut praecedat epiſtola ad Epheſios, ſequatur αὐ Coloſ-
ſenſes (1). Eundem orũinem obſervavit sYyNODVS LAODICENA, in
recenſione librorum canonicorum canone 59 vel 6o. ἐπσιςόλαι Παὺυ-
A8 ϑεκατεσσαρες πρὸς Ῥωμαίους μοῦ) σερος Xeg&ię δὺο, προς Ταλω-
τὰς μιώ, στρὸος Ἐζερσίιους μι, πρὸς ΦΙΛΙΠΠΗΣΊΟΥΣ ui &e. πες non
AVGVSTINVS ς. ετῇ in libro contra adverſar. leg. proph. ſa) epi-
ſtolus ita diſpoſuerit: quaero ad Romanos, Corinthios, Galatus, Ephe-

for, Coloſſenſes, pHILIPPENSES, Theſſalonicenſes, quando loquebatur
apoſtolus. Idem apparet ex IAMBIS AMPHILOCHICI δά Seleucum (b)
ATHANASI fragmento epiſt. 39. (e) prologo illo antiquo in epiſto-
las Pauli, quem I. H. BOECLERVS primum ex antiquiſſimo MSC.
in lucem edidit (4): ἐκτὴ δὲ τετωκται ἡ πρὸς Φιλιππησίους. Addo
verba mNSUI (6) quod Philippenſis eccloſia non tam clara fuit quam
Epheſina, non eſt μὲ dubitemus. Unde merito epiſtola σα Philippenſes

poſt epiſtolam αὐ Epheſios poſita eſt. Celebrior tamen fuit haec cccleſia
quam illa quae colligebatur Coloſſis δε, Vide etiam quae Rumpaeus
Βος de ordine diſſeruit (f).

Quemnam lo- 5 3. Quod ſi vero ſecur dum tempus epiſtolae Paulinae
cum oceupa æollocarentur, quo exaratas eſſe diverſe ſtatuitur, diverſum etiam
ret ſi ſecun- Iocum haec epiſtola acciperet. δὶς enim ex mente Ὁ. cLERICI eſſet

quinta, IAC. VssERIE ſexta; saNDHAGENII SAL. VAN TIL, PEARSO-

NII

us

(Ὁ) praefat. in epiſt. ad Epheſivs. (2) vict τον. πνπῆ bibliothecam ſacram
Amſtel. 1710. pag. 218. item pag. 252 ſeq. (a) lib. a. c. 2. (b) ἄς qui-

bus (πῶ, 2. δ. τ. dixi. (e) de quo ibid (d) Reperitur hie prologus rom.
χ. critic. ſacr. pag. 2 183- 2185. ὃς apud rRITIVM  è. ꝑ. m 268. (6) l-
c pag-a92. ſ. (F) l. c. pag. i104.

“ρου, μρσιστ- κὸν, ἐ-.-Ὁ τ΄΄',...- ὥρμα ων κι x r,
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NiI, MILLII, FABRICIIbL, LEIBICHII, XLEMMII, REINECCIIbL, RAM A I
ſeptima; G. ARNOLDI, LANGII, HOITINGERT, octava; ΠΆΡΕΙ.

VEN. BAVMGARTEN, nona; PETAVII, ALSTEDII decima, BARONII,

HAMMONDI undecima.Paulum verro ipſom epiſtolas ſuas in unum volumen non
collegiſſe, nec ordinem epiſtolarum ſuarum conſtituiſſe, notum eſt

omnibus. φ᾽ὺ
ΓΟ ΣΑΣ ΚΣ ον ἀν ἸΚΌΝΣ ΣΝ ΩΝ ὩΣ ΩΝ ὩΣ ΩΣ να δ

ἐἰροοοῦο εἴοοβοοίοοῦοοῦοοῦο

SECTIO XII.
DE ARGVMENTO, PARTITIONE ET ANA-

LYSI EPISTOLAE.
5-

A rgumentum huius epiſtolae ex ſcopo, quem ſibi apoſtolus pro De argume-
ſt ſaris apparet Obſervarunt commentatores plu to.

po uera,res adhortationes quam dogmata in ĩlla deprehendi, etſi
nec πες, plane neglecta ſint, ſiquidem fundamentales illi articuli
ἂς Ieſu Chriſto, vera iuſtitia iuſtificatione hominis peccatoris

m Deo prolixe tractantur, ad Chriſtum imitandum lecto-

corares invitantur (6). In ſupra citato prologo graeco, quem BOECLE-
rus divulgavit, de argumento epiſtolae ſequentia leguntur:

Exty δὲ Teraxſa: ἡ προς Φιλιππησίους, κατῶὼ προσαυξζησὶν æi-

σοὶς ὁμ8 καὶ κωρποίδοροις, οἷς καὶ μάρτυρον τῷ κωαλλιςῶ πὰ
ρὼν εγνωκεγοίί, σγροτρεπείοωι καὶ ὠπονίος μωλιςῶ προοῦ είναι. ἀντι"

διαςελλεται θε ἡ ἐπιςολη αὐτὴ τοὶς Κορινϑιοις. τοῖς μὲν γὰρ
εἐλεγον μίμητῶι μα γινεῦζε. τοῖς δὲ φιλιππήσιοις ν συμμιμηται
μϑ γινεαζε. ἀλλῳ καὶ φεζϑωνον duræ κῶὶ χαραν αὐτους ὀνομάζει,

τοσδτον ὅτοι διωλαμπσπῶσι κορινϑλ ων.
nEIDEGGERVS (h) bene de argumento ita diſſerit: agit epiſiola hass

ΓΟ
G 2

&l vide στάκοκα βμορ Ὁ. εν tom. 3. Ρ. 153. (8) in entiridio biblico

pag. 895-
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de robus graviſſimis. Charitatem ſuam erga Philippenſcs onixiſſimam
declarans apoſtolus, de fructu vinculorum apud eos diſſerit: ad ſan-
ctam converſationem, concordiam, fortitudinem ſtimula: Chriſtum
humiilitatir exemplum proponit, ciusque tum humilitatem, tum gloriam
explicat: malos operarios, canes, conciſionem inſectatus, iuſtitiam Dei
voram a falſa diſtinguit; perſectionem commendat, docent, quomodo
uno canone incedere poſſint: chviſtianam converſationem dignam cocele-
Αἱ politia, explicat; denique conſolatur, συ hortatur, οὐ liberalita-
tem ſibi praeſtitam, laudat. Nulla Pauli epiſtola perinde pathetica οἰ

patornis magis affectibus referta.
Ven. àbbas B2ZNGELIVS (1) ſummam epiſtolae duobus his

verbis comprehendit: gaudeo, gaudete. Vide etiam CHRYSOTOMI,

THEODORETI OECVMENII verba apud MiLLIVM iu N. T. quae ſupra
ſectione 8. 6. 5. contraxi, sA~L. vAN τὰν, (Κ) celeb. REVSCHIVM I.
c. (Sect. VI) pag. 20.

ᾧ. 5. ἴδε partitione epiſtolae obſerva TETEVCHSIVM ſecun-
dum quatuor huius epiſtulae capita, in τοῦ illam partes dividere,
ita ut e. I. occurrat adhortatio ad conſtantiam in fide cap. 2. ad hu-
militatem e. 3. ad prudentiam Chriſtianam c. 4, ad concordiam vir-
tutes. Quae tamen diviſio minus accurata. HEIDEGGERVS (1) etiam
aſſumit, complecti hanc epiſtolam iot partes quot capita, ita ut cap.
I. deprehendatur reſtificatio amoris Pauli erga Philippenſes, c. ἃ.
adhortatio δά ynitatem c. 3. praemonitio a feductoribus. e. 4. hor-
tatio δά concordiam: MiICH. wALT ERI I. ς, diviſio epiſtolae in duas
paries, apologeticam cap. 1 3, didaſcalicam, cap. 2 4. multo
minus arridet. Aliam ſuppeditavit laudatus sTARCKVS 1.6. Placer
prae aliis nova illa cel. ΒΟΗΟΤΟΘΈΝΙΙ (m). Hic epiſtolam in quinque

ſectiones dividit.
Prima incipit ἃ cap. 1. V. I. usque δὰ v, 11. compręhendit pro-

or mium.
Secundaæ

 in Gnomone N. T. pag. 791. ad com. 4. eap. 1. (Κ᾽. e. pug. 157. 2408.
L c. pag. 896-898. (αὶ in nova edit. N. T. groeti Lipiae Gorli-

chii 1744. 8, in qua libros in ſeſtiones πᾶς diviſit, interpunctiones ae-
eurate poſuit, diſ;oſtionem logicam adiccit, ut ex nſcriptione ipſa
putet.
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Secunda continet narrationem Apoſtoli de rebus ſus, quæe re-

ſumiture. 2,17-30. ἃ v. ἡ Τό.Tertia tradit adhortationem δὰ varias virtutes, concordiam, eon-

ſtantiam, humilitatem v. 27. 6. 2,30.Quarta monet apoſtolus, ut ſibi ἃ Iudaeis pſeudapoſtolis va-

nae gloriae cupidis, eaveant c. 3, I c. 4, I
Quiuta continet miſcella varia 4, ἃ 24.3. PRITIVS introductioni μας pog. 336. ſ indicom vetuſtiorem inſeruit

capita ſcripturae N, Τὶ ut ſe olim habuerunt, exhibentem, ubi de

noſtra epiſtola haec ręperies:
Τῆς προς Φιλιπχησίιους

αἰ. Ἑυχαριςιῳ ὑπὲρ τῆς φιλιππησίων ἀρετῆς» Καὶ εὐχὴ τελειωσεέως
B. Διηγησις τῆς ἑαυτῷ diyuyns, ayœuqꝗI(uns;, κωὶ τῆς προθυμίαις.
v Πωώραΐνεσις τῆς nara θέον ὁμονοίας, καὶ Τῆς ἐν θεω ζωῆς.

δ. περὶ Τεμωθϑες καὶ Ἐπωζβροδιτα, ἐς ὠπεφξειλς προς αυτής»
5. Ilegi τῷ πνευμωτικα βιδ τῷ μη ἐνσῶωβκι, ὃς ἔξ μώμησις  ſa-

γῶτ 8 τὸ χρις δ.
παραινέσεις ἰδίωι τινων. κωὶ κοινῶς παν ων.

ζι Αποδοχη τῆς ἀποςαλεισης ὠντῶ Οἱοικονίας.
Secundum noſtram vero partitionem vulgarem, quaæe Hiero-

nymo de 8, Caro adſcribitur, in quatuor capita dividitur. Brevita-
tis autem ratio habenda eſt, quare ſpecialiorem partitionem capi-
tum huius epiſtolae non aggredior.

ᾧ. 4. Ὡς diſiinctione in κε(ωλειος modo dixi. Sequisur utDiſtinctio ἴῃ
ἄς σιχοὶς aliquid addatur. In recenſione siMOMI, quam ex veterisix.
eatalogo MSC. in bibliotheca regia benedictinorum δ. Germani
epiſtolae huius nulla ſit mentio. Sed ſupra iam obſervatum eſt, id
factum ob toridem verſus cum ſequente ad Coloſſenſes, quae ὡς τ.
σοίχους in hqę catalogo numerat. Manuſcriptum bibliotheeae Cae-
ſareae Viennenſis in fine epiſtolae huius poſt ſubſcriptionem: σρὲς
φιλιππηήσιους ἐγβαωη ἀπὸ Ῥαμης. δὲ ἐπαζροδιτε, addit: σιχὼν σῆ
h. e. 208. Et huius σιχομετριας autor EvTHALIVS diaconus

G 3 oſ(0) vide N. T. graeccum oEREARDE A MABTEICHT ὅς MILEĩ

“κα. σὲ,  æ-
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eſt (0). Secundum hodiernam vero in verſus diſtinctionem, cuius
autor Robertus Stephanus eſt, epiſtola noſtra ſaltem 104. comma-
τὰ, numerat. Illum vero ἃ vera interpunctione ſaepiſſime aberraſſe,
eruditiſſimi viri queruntur {Ρ).

In κνωγνωΐ- 5. 4. Sed ſilentio non praetereundum eſt EvTHALIVM no-

Mxvæ,
taſſe in æpiſtola ad Philippenſes 5 ἀναγνωσματα (4)

De minoribus diſtinctionibus commatum, colorum puncto-
rum etiam diſſerere, nimis prolixum foret. Iam dixi clar. scHõ-
GENIVM novam interpunſtionem tentaſſe. Vide eius N, T.

Analyſis epi- 5-S- Nihil iam ſupereſt, quam ut brevem totius epiſtolęe
f~tolae. analyſin addam, quae ex mente Ven. D. BAVMGARTEN haec eſt:

I. Inſcriptio eap. 1, 1. 2.

IL Tractatio ipſa c. 1, 3 cap. 4, 20. quorſum tria pertinent.
A. Relatio Pauli ἄς ſtatu ſuo e. I, 3- 26. quae duplex

N. Philippenſibus tenerrimum affectum ſuum teſtatur v. 3 11
Ὁ. tamexternum quam internum ſtatum ſuum indicat v. 12-26.

B. adhortatitio Philippenſium cap. 1, 27-C 4,9. quorſum
ΜΝ, Generalis, ad conſtantiam in genere c. I, 27- 30.
Ὁ. Specialis, ad ſingula officia ς. 2, I.- cap. 4. 9.

1) ad eoncordiam humilitatem c. 2, 1- τι,

δὲ
2) δὰ certamen fidei coniunctis viribus inſtituendum v. 12-18.
3) αὐ Timotheum Epaphroditum ut par eſt, recipiant v.

[ἢ

ἡ' 4) ut imitarentur Pauli erga Chriſtum animum, caveantque
19-30.

contrarium. cap. 3-
ς) δὰ oſficia varia hue pertinentia cap: 4,1 τ 9.

C. Gratiarum actio pro ſubſidiis miſis c. 4, 10-250.

III. Concluſio v, 21" 23.
Conf.

ὠ
I 4 conf. PrIVS l.  pag. 331332. RVMPARVS I, C. ῥα. I38. 139.
ας vide PRITIVM pag. 351-355. RVMPAEYM Pag. I50- 160. Ὁ. RAMIA-

ΓΝ
Ἷ οαινμ in inſtit. herm. ſacrae pag. 128. (4) RVMEA®VS 1], C βαρ. 127.

ΠΟΥ͂Ν
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Conf. HEIDEGGERVS I. Ven. BENGELII gnomon pag 793-
sTARCKIVS I. e. pag. τ. 156. Sal. van τιν l. c. pag. 258. 259. Ven.
saLTHENN introductio in libros V.  N. T. pag: 79. cel. ELYNERI
comment. in hanc. epiſt. pag. 120.- 132.

δ ν εδ ν  νν νυν ν ἀν νι ιν μιν  æ  Es

SECTIO XIII.
DE LOCIS HVIVS EPISTOLAE DIFFI-

CLEIBVS.
τι lectio epiſtolae procedat eo faciſius, remotis omnibus im Tractationis
 pedimentis, de Ioeis imelletu difficilibus paucis diſputare utilitus5

ſenſum tribus ſaltem verbis indicabo. Uberior disquiſitio, di-
verſarum ſentenriarum recenſio, alibi, inprimis apud Wolfiuml. c.

quaerenda eſt. Ad loca igitur φᾶς aliquid diffieultatis habere viden-
tur, pertinent ſequentia.

I. Cap 1, 18. τί γαρὶ πλὴν σγαντε τϑόσῶ,, εἶτα προφάσει εἶτ ὧλη- Cap. τὶ τῆ,
ϑειώ, χριξος κωταγγελλέτοαι. h. 6. Sed quid refert? nihiloſe-
cius Chriſtus omni modo annunciatur, ſive ſpecie ſimulatio-
πε (Matth. 23, 14. Ioh τς, 23. 2 Theſ. 2, ς. αὖ hominibus Chri-
ſtum tegumento vitiorum ὅς mulitiae ſuae uſurpantibus) ſive
ſincere δὲ legitime; Chriſtus tamen omnibus innoteſcir.

11. ib V. τ. ἐμέοι γαρ τὸ ζν χριξος και τὰ ἀποθανειν κερόος. Pro- v. 21,
poſitio prima: ἐμοὶ τὸ ὧν χρίξος. h. 6. Chriſtus ſcopus eſt omnis
vitae meae, quem vita mea magis aſſequi, glorificare ſtu-
deo Altera: καὶ τὸ ἀποθανεῖν κερδὸς, propterea mori luerum
mihi eſt 1, e moriens nullum damnum facio, quin potius ali-
φυϊά lueror, arctius enim eum Chriſto coniungor.

111. v. 22.

conſ. c. 3, 7.3. ſeq. Gal. 2, 20.
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τι 1, III. v. 22. εἰ θὲ τὸ ζῆν εν σώρκι μοὶ κώρηος τῷ ἐργου. Κορ τί ἀιβησον

μαι, οὐ γνωριζω, Cum vero vivere in carne (ἢν δὲ vita naturæ
lis, quidem ut iam eſt, moleſta admodum) in emolumentum
(ἢ. ες, ſalutarem proſperam adminiſtrationem) muneris ſ mei
apoſtoliei) (s) aliquid conferat, eoque pertineat; ideo quid eli-
gam neſcio ſex duobus, ἢ mihi obtingat poteſtas eligendi.)

Cap. I, 6IV, Cap. 2, 6. ἐς εν μορᾷῷῃη θεῖ ὑπάρχων æx ὡρπαγμον ἡγησῶτο Τὸ
εἰναι ἴσω (ὶ. e. κατ΄ «σὰ uem) θέω Qui Chriſtus Ieſus, licet o-
mnes divinas perfectiones poſſideat, nonnunquam illas etiam
manifeſtaverit, tamen illud eſſe aequaliter Deo, non iactavir,
ποῦ more triumphantium ſpolia hoſtibus erepta pompoſe oſten-
tantium, magna ambitione in hunc orbem proceſſit.

11. V. ἰδ. V. χ1. καὶ πασῶ γλωσσῶ ἐξομολφργησεταις ut omnis lingua
confiteatur (1. 6. internam magnam ἀφ illo opinionem proſitea-
tur). Hoc proprie entium ratione praeditorum eſt, cuiusvis
ordinis, linguae, rationis, aetatis, improprie autem obiective,
ἃς omnibus jrrationalibus inaminatis dici poteſt, quatenus
ex illis Deus cognoſcitur, ſtimuli ad illum colendum inde ſu-

muntur.
Cap. ΠῚ. τὰν VI. Cap. 3, II. eimus κωταντησω εἰς Τὴν εξαναςησιν τῶν γεκρῶν.

Εἰπὼς modeſtiam Pauli deſiderium huius rei, magno pericu-
Io obnoxiae, ſignificat (t). Εξαναξησις νεκρων proxime reſurre-
ctionem mortuorum futuram indicat, cum qua aeterna ineffa-
bilis piorum felicitas incipit (u); remotius reſurrectionem ſpi-
ritualem v). Viraque hic intelligenda, praecipue prima Kæ-
ταντησὼ ἷ,8. rem diu valde deſideratam conſequi, obviam illi
venire votis anhelantibus antecedente perceptione.

VII. Cep. 4.3: ὧν τῷ oouæræe εν βιβλιω ζωης. Liber vitae eſt
notitia, memoria, decretum Dei, circa gratioſlam accepta-
tionem ſuſceptarionem in catalogum filiorum aut civium,

aut
(2) τ Tim 3, 1a Tim. 3, 17. 4. 9. (Ὁ vide Actor. 27, 12. Rom. 1, Io.

9, 14. (n) Ioh5, 25. 28 ſeq. 6, 74. 58. ΑΒ, 24, 17. 2 Tim. I, τᾷ.
I Cor. τ) 42. Epheſ. 2,5. 7.14. Coloſ 2,1}. 3 I.

Y/g0 reau~54. τὸ ΕΖ
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aut familiae fſocietatem: quemadmodum ſcil. qui μος in mundo
per litteras atque inſtrumenta ſceripturarum in numerum filio-
rum adoptatur, ius omne adſcribitur, [18 civitatis omniumque
privilegiorum civilium, adipiſeitur: qui in familiam adſciſcitur,
iribus familiae fruitur ἄς. Sunt verba sEB. SCHMIDN in ἀρ. ἐν
phraſi ſcripturae deletionis ὁ libro vitac Argentorati 1688. pag

22. 23.
VIII. Cap. 4; 7- Καὶ ἡ εἰρηνη τὸ Jeov ἡ ὑπερεχουσὼ παντῶ νδνγ Cap. IV, 7:

ᾧρϑρησει τὰς καροθίαὰς ὑμῶν, καὶ τῷ νοημώτω ὑμῶν εν χριξςὼ ἸησῈ.
h. e. pax Dei (complexus omnis felicitatis c. I, 2. Ioh. 20,10. 26.)
a Deo profecta, quam intellectus noſter cancellis circumſcriptus,
ecomprehendere lingua deſcribere nequit, cuſtodiet, tanquam
praeſidium, animum ſ. voluntatem veſtram, eiusque in Deum
inclinationem, in coniunctione cum Chriſto, per vim eius,
ope repraeſentationis bonorum in communione eius aſſequendo-

rum I Perri I, 5. 2 Cor. 1, 27:

Ix. Cap. 4, 15. iam ſupra explieavi Sect. 3. v. τῷ.

οι διε ΩΣSECTIO XIV.
DE COMMENTATORIEVS.

7n hanic epiſtolam praeter interpretes librorum N. T. epiſto- Interprotes
Ἐπ larum Pauli omnium, commentati ſunt. Lutherani.

z I. ἘΣ NOSTRATIBVS.I) CHR. ALTHOPERVS in animadverſionibus facris in epiſt. κα Phi-

lippenſes. Nor. 1647. 4.
2) ΒΆΚΤΗΟΣ. BATTI comment. in epiſt. ad Epheſ, Philippenſes

Coloſſenſes XVII diſp. Gryphisw. 1627. 4.
3) IOACH.. IVST. BREITHAVPT ἱπ' animadv, exegeticis ὅς dogmat.

pract. in epiſt. ad Philip. Halae 1708. 4.

E 4) 1-
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44) IOANNES BVGENHAGIVS ἴῃ annot. in 8. Argentorati 1524.

Baſil. 1525. 1527.
5) GE. CALIXTI expoſitio litteralis. Brunſuigae 165. 4.
6) 10. ANDE. GLEICHENS GrEldtung in 35 ſredigten. Dresdae

1715. 4. ων7) Nic. HEMMINGII comment. Witteb. 1554. 4.
8) CHRISTOPH HOPMANNI comment. in epiſt ad Philippenſes. B-

{ἰ, 1541 8.
9) το. CoNE. RESLERI Obſervat. philol. in quaedam loca epiũt. ad

Philip.
10) 10. ΚΙΝΤΗΙΒΙ collectanea in epiſt. Pauli δά Philip. Francof.

1544-
1) DAN. LAGVS ἰὴ epiſt. ad Philippenſes.
12) CHRIST, MEHLPURERI comment. in epiſt. ad Epheſ Philip.

Coloſ. Norib. 1628. 4.
13) 10. QVIsTORPII comment, analytie. Roſt. 1636. 4.
14) MICH. REGERVS ἴῃ epiſt. δα Galatas Philip.. Lubee 1669. 4.
15) BALTH. SCHEIDU ſeptenarius diſp. in epiſt. δά Phil. Argent.

1688. 4.
l 16) sEB. SCHMID. Luneb. 1668.

.17} 10. CHRIST. SCHOMERI exegeſis in epiſt. Paulinas, editore Io.
FECHTIO. ROſt. 1700. 4.

18) BALTHASAR sTOLBERGII praelectiones.
19) 10. TARNOVI comm. in epiſt. ad Epheſ. Philip. Col. Theſ-

ſal. Lipſiae 1636. 4.
20) PETEI IOAN. WANDALINI Paraphraſis, Danice Slewici 1650. 8. l

21) GEORG. WEINRICHII explicatio epiſt. ad Philip. Lipſ 1615. 4.
22) HIERON. WELLERI, Enarratio in epiſt. ad Philip. Norib. i551
23) τὸ. WIGANDI annott. in epiſt. ad Philipp-
24) GEORGII ZEAEMANNI commentarius.

Roſormati. II. REFORMATI.3) το. CALVINVS in omnes epiſtolas Pauli. Genev. i551. [0].

2) THOMAS CARTWRIGHT comment. in epiſt. ad Philipp.
3) Io. CROCIVS in comment, in epiſtolas Pauli minores 2 vol. m

fol. Marpurgi 1663. Caſellis 1681.
4) το.
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4) το. DALLAEI ſermons ſur Iepitre aux Philippiens en 2 tom.

1644 ἃ 1647.5) D. τὰς, ELSNERI Briefan die Philipper erẽſqrt. Berſin 741. 4

6) ROB. FERGVSSON in epiſt. ad Philip. 1658. 8.
7) FRANCISCI GOMARI analyſis explicatio.
8) ῬΑΝ. GERDESII Obſervat. iin loca quaedam epiſtolae ad Philip.

ἴῃ miſcell. Gròning. III. P. 2. n-6.9) PETRI VAN DER HAGEN conciones in epiſtolam ad Philippen-
ſes, Belgice in 4. Amſtelodami 1674. Geſſqvung ũber den
&Sendbrief an δίς Philipper. ΘΠ, 1710. 4.

ΧΟ) SERVATII HAZEVOET over de Brieven aan de Gemeenten te

Eferen en Filippi, Leiden 1715. 4.mn) 10, MARTINI analyſis epiſtolarum Pauli δὰ Philippenſes &e.

2 vol. in 8. Groningae 1658. 1663.
I2) WoLFGANG MVSCVLI comm. ad Philip. Coloſ. Theſſ. Tim.

Baſil. 1578. 1598. [0].
13) CAs?. oLEVIANI notae in epiſt. δά Philip. Genev. I580. 8.
14) IAC. PIERCII paraphraſe aud notes on the epiſtle of St. Paul

το the Philippians.15) MENARD. HENR. SCHOTANI analyſis comment. in epiſt. ad
Philippenſes. Francf. τ644. 4.

16) SAL. ΤΑΝ TIL comment, in 4. Rauli epiſt: ad Corinth. Epheſ.

Philip. Coloſ. editore Dan. Bedber. Amſtel. 726. 4.
17) HIERONYMI ZANCHII comment. in e]ꝑ. δὰ Philipp. Col.

Theſ. 1595. Κιl

18) HVLRICI ZWINGLII annotationes.

III. ῬΟΝΤΙΡΙΟΙΙ. ι Poutificii.I) &viLLELMVS ROTHVEL Poſtillae.2) 10, HoPME STERVS ἴῃ Enorrat. in epiſt. ad Philip. 8, Friburgi/

Brisgoae 1545.
3) AVGVSTINVS DE QUIROs.
4) LANCELOTTVS ἈΠΡ Εν comment. in epiſtol. Pauli δὰ Epheſios,

Philippenſes Coloſſenſes.
5) PETRI STEVARTII comm. in epiſt. ad Phil. Colon. 1595. 4.

6) 10.
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6) το. ANDR. VELASQUE comment. annor. in eꝑiſt. ad Philip.
Lugd. 15636. [0].

Vide Ven. D. BAVMGARTEN theologiſſhe Budyer Sentnis pag. 70
74. οἷ. nieu. LitiENTHALS bibſiſhen archivarium, fũònigęber

V45. pag. 615. C, sTarc)i appendicem ad tom. 2. ſynopſ bibl.
exeg. in N. ἘΝ I. H. HEIDEGGERVM I. e. pag. 9035. RaMBACHII inſtit.
herm. ſacrae pag. 702. 1acoBI ΤῈ LONG bibliothecam ſacram tom.
adum. Pæriſiis 1723. ἔα]. p28. π49. Qui autem illos ſeire cupit,
qui ſingulos verſus expliearunt, adeat laudatum LLIENTEHAL

M, wiiDESHAVSEN bibliothecam diſput. Ρ. m. 94. scHETE-
σα bibliothecam diſp. parte 3. pag. 123. I33-

ΣΑΣ ΣΝ ΣΝ ΦΧERRATA.
Pag. σα. lin. 2. lege illuſtratum. Pag. το, lin. 26. lege Philippos.

Pag. 14. lin. 20. principium. P. ἐδ. lin. 4. obſerv. Spanhemium.
P. δι. 1. 7. ſit, diſquirit. P. 258. 1 12. Amolitur. P. 29. l. 28.
iheol. loco philol, P. 34. ἢ, ς. Philippos

F I  I ἃ
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